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»حــيــاكــة« طــبــيــعــة لــبــنــان الــجــمــيــلــة، حــمــى بــعــد حــمــى، هــدف 
وضــــعــــتــــه جـــمـــعـــيـــة حــــمــــايــــة الـــطـــبـــيـــعـــة في لــــبــــنــــان نــــصــــب عــيــنــيــهــا 
لصون الإرث الطبيعي بــإشــراك المجتمعات المحلية. وهــا قد 
أصبح في البلد 34 حمى تشكل 6 % من مساحته. وتطورت 
»الحياكة« لتصل بين مجموعة قرى ومواقع حمى ستشكل 

قريباً منتزهاً طبيعياً في المتن الأعلى على مجرى نهر بيروت.
 BioConnect من أهم المبادرات في هذا الإطار مشروع
المـــمـــول مـــن الاتـــحـــاد الأوروبـــــــي لــحــمــايــة الــتــنــوع الــبــيــولــوجــي في 
لــبــنــان. ومـــن إنـــجـــازاتـــه المــمــيــزة ثــاثــة »أوائــــــل« هـــي: أول منتزه 
طـــبـــيـــعـــي )المـــــــن الأعــــــــــى(، وأول مـــنـــتـــزه جـــيـــولـــوجـــي )الـــــشـــــوف-

جزين(، وأول حمى وقف )بتخنيه(.
المـــنـــاطـــق المــحــمــيــة هــــي المــــحــــور الـــرئـــيـــي لـــهـــذا الــــعــــدد، مــع 
إضـــــــــــاءة خـــــاصـــــة عــــــى شـــبـــكـــة المــــنــــاطــــق المـــحـــمـــيـــة الــــبــــحــــريــــة الـــتـــي 
يعمل التجمع اللبناني للبيئة على إنشائها بدعم من الاتحاد 

الأوروبي.
لكن ما يميز هذا العدد حقاً أنه يكرّس مجلة »الحمى« 
منصة لقادة حماية الطبيعة، من لبنان والأردن وفلسطين 
ــــعـــــرضـــــون تـــجـــاربـــهـــم  والإمــــــــــــــــارات وصـــــــــــولاً إلى كـــيـــنـــيـــا وأبـــــــعـــــــد، يـ

وخبراتهم وقصص نجاح ملهمة.

4 معاً من أجل أول منتزه طبيعي في لبنان� أسعد سرحال
د. تمارا الزين 6 نأمل أن يشهد لبنان قريباً ولادة أول منتزه طبيعي�
سيريل ديواليين 8 الاتحاد الأوروبي ولبنان: شراكة للطبيعة والمجتمعات المحلية   �
د. منير فايراني 19 الحمى خيمة�
موزة الحمادي 20 الحمى في شبه الجزيرة العربية�

24 تحول استراتيجي في الجمعية الملكية لحماية الطبيعة
د. مازن قمصية 26 حماية الطبيعة وخدمة الإنسان في فلسطين�
بسام القنطار 28 وليمة اللقلق�
باسمة الخطيب 32 34 حمى في لبنان تشكل 6 % من مساحته�
كمال أبو عاصي BioConnect 36 مشروع أوروبي لحماية طبيعة لبنان�
عيادي، معاصري، سلامي، بواري  42 جيوبارك الشوف – جزين �
هبة فواز 48 محمية شاطئ صور نحو نموذج للبحر المتوسط�
باسمة الخطيب SPNL 54 ترصد التنوع الحيوي وتعزز قدرات المجتمعات المحلية�

60 تعزيز الأطر القانونية والمؤسسية للمناطق المحمية في لبنان
مالك غندور 62 شـبـكـة »أخـضـر أزرق« �
د. منال نادر، روان جمال 66 الأهمية العلمية لشبكات المناطق البحرية المحمية�
د. ناصر ياسين 75 المناطق المحمية وشروط نجاحها�

76 حمى الوقف في بتخنيه
أنور العنداري 78 العبادية: ضيعة وحِمى�
غادة غزال 82 حِمى النحل: شريان حياة لقری الحمى�

84 تربية النحل في لبنان: مقابلة مع ناهدة رسلان صالحة
وسيم الخطيب � SPNL 86 وحدة الأسماك والحياة البرية في

90 جرائم الحياة البرية في لبنان على وسائل التواصل الاجتماعي
94 حماة الحمى: فاديا جمعة حامية السلاحف وشادي سعد راصد الطيور

عامر السعيدي 98 التطوع مصدر فخر وفرح�
    SPNL 10 أرقام تحكي    12 أخبار

ينشر هذا العدد 
This issue is

من »الحمى«

Together for Lebanon’s First Natural Park (by Assad Serhal) 4, May Lebanon Soon 
Witness the Birth of Its First Natural Park (by Dr. Tamara El-Zein) 6, The EU and 
Lebanon - partnership for Nature and Local Communities (by Cyril Dewaleyne) 
8, Hema Is a Tent (by Dr. Munir Virani) 19, Hima in the Arabian Peninsula 20, 
RSCN Fadi Al-Nasser’s Leadership as a Model of Change and Empowerment 
24, Protecting Nature and Serving People in Palestine 26, The Soulful Feast of 
the White Stork in Hima Anjar 28, 34 Himas constitute 6% of Lebanon’s area 
32, BioConnect: An EU Project to Protect Biodiversity in Lebanon 36, Shouf-
Jezzine Geopark 42, Tyre Coastal Natural Reserve 48, Monitoring Biodiversity and 
Stitching PAs 54, Strengthening Legal and Institutional Frameworks of Lebanon’s 
PAs 60, Green Blue Network 62, MPAs: A New Hope for Marine Ecosystems in 
Lebanon 66, 2nd Hima Forum 70, PAs Keys to Success (by Dr. Nasser Yassin) 75, 
Al Abadiyeh: A Village and a Hima 78, Btekhnay Declares Lebanon’s First Waqf 
Hima 76, A Hima for Bees 82, SPNL’s Fish and Wildlife Unit 86, Illegal Hunting in 
Lebanon 90, Homat Al Hima 94, SPNL’s Volunteering Program 98

From the Editor
Stitching Lebanon’s beautiful nature, one Hima at a 
time, is a goal set by the Society for the Protection 
of Nature in Lebanon, to preserve the natural 
heritage by engaging local communities. Today, the 
country has 34 Himas, constituting 6% of its land 
area. Furthermore, the «Stitching» has evolved to 
connect a group of villages and Himas that will soon 
form a natural park in the Upper Matn region - Beirut 
River Valley.
A remarkable initiative in this context is the 
BioConnect project, funded by the European 
Union, to protect biodiversity in Lebanon. Its notable 
achievements include three «firsts»: the first natural 
park (Upper Matn), the first geological park (Shouf-
Jezzine), and the first endowment Hima (Btekhnay).
Protected areas are the main theme of this issue, 
with a special focus on the network of marine 
protected areas that the Lebanese Environment 
Forum is seeking to establish, also with support 
from the European Union.
Nevertheless, what truly distinguishes this issue is 
that it affirms the role of Al Hima magazine as a 
platform for conservation leaders - from Lebanon, 
Jordan, Palestine and UAE to Kenya and beyond, 
showcasing their expertise and inspiring success 
stories.

Raghida Haddad

راغدة حداد
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أسعد سرحال

أكتب الــيــوم بإحساس عميق بــالأمــل وبــالــهــدف، ونحن 
نــطــوي صــفــحــة تــاريــخــيــة مـــن مــســرة لــبــنــان في الــحــفــاظ على 
البيئة. الميثاق الــذي تــم توقيعه بــن وزارة البيئة والائــتــاف 
الـــذي يــضــمّــنــا مــع شــركــائــنــا الــوطــنــيــن والــدولــيــن يــمــثــل أكــر 
ــــتـــــعـــــادة  مــــــن مـــــجـــــرد اتـــــــفـــــــاق، إنــــــــه إعــــــــــان نــــــيّــــــات لــــحــــمــــايــــة واسـ

وإعادة تصور علاقتنا مع التراث الطبيعي في لبنان.
للمرة الأولى نقف على عتبة تحقيق حلم لطالما راودنــا: 
إنـــــشـــــاء أول مــــنــــتــــزه طـــبـــيـــعـــي في لــــبــــنــــان. وكــــمــــا هـــــو مــــحــــدد في 
قانون المناطق المحمية، يعترف لبنان بأربع فئات من هذه 

المناطق:
 المحمية الطبيعية

 الحمى، نموذجنا المــتــوارث للحفاظ عــى الطبيعة الــذي 
يقوده المجتمع المحلي 

 المنتزه الطبيعي، محور مهمتنا الحالية
 الموقع أو المعلم الطبيعي

مـــــن بـــــن هــــــذه المـــــــبـــــــادرات، لا تـــــــزال المــــنــــتــــزهــــات الــطــبــيــعــيــة 
هي الفئة الوحيدة التي لم تنفذ - حتى الآن. الميثاق الذي 
ــبــــيــــئــــة، بــــــل تـــجـــاه  ــــاه الــ ــــاً تـــــجـ ــــزامــ ــتــ ــ وقــــعــــنــــا عـــلـــيـــه لــــيــــس فــــقــــط الــ
أجيال لبنان المستقبلية أيضاً. إنه نقطة انطلاق نحو إنشاء 
متنزهات طبيعية تحتضن الناس والطبيعة معاً، وتجمع 
بــن حــمــايــة الــبــيــئــة والــتــنــمــيــة المــســتــدامــة والمـــعـــارف التقليدية 

والمشاركة المجتمعية.
ينتظرنا عمل طموح. ومن أجل إضفاء الطابع الرسمي 
على تسمية المتنزه الطبيعي، نحتاج إلى مراسيم تطبيقية 
ومصادقات قانونية، من وزارة الداخلية وفي نهاية المطاف 
مــــن مــجــلــس الـــــــــوزراء. ولـــكـــن بــقــيــادتــكــم يــــا مـــعـــالي الــــوزيــــرة، 
ومـــع الإرادة الــجــمــاعــيــة لــشــركــائــنــا والمــجــتــمــع المــــدني، نعتقد 

أن هذا الهدف في متناول اليد هذا العام بالذات.
نحن في جمعية حماية الطبيعة في لبنان بالتحالف مع 
الـــدولي لحماية  BirdLife International والاتـــحـــاد  منظمة 
 )HWF( هـــــانـــــز ولــــــــســــــــدورف  ومـــــؤســـــســـــة   )IUCN( الــــطــــبــــيــــعــــة 
تـــــــراســـــــت )SRT( وصــــــنــــــدوق  ومــــــؤســــــســــــة ســــيــــغــــريــــد راوزنــــــــــــــــغ 
الـــحـــمـــى، والــــشــــركــــاء المـــحـــلـــيـــن مـــثـــل فـــريـــق مــحــمــيــة الـــشـــوف 
المــحــيــط الـــحـــيـــوي، وجــمــعــيــة أرز الــــشــــوف، وجــمــعــيــة تــنــمــيــة 
ــــقـــــدرات الـــريـــفـــيـــة، وجــمــعــيــة المــجــتــمــع والـــبـــيـــئـــة، والــتــجــمــع  الـ
الـــلـــبـــنـــاني لــلــبــيــئــة، وجـــمـــعـــيـــة المـــــن الأعــــــى لــلــبــيــئــة والــتــنــمــيــة، 
فـــيـــهـــا  أنــــــشــــــئــــــت  قــــــــريــــــــة   34 وبـــــــلـــــــديـــــــة رأس المــــــــــــــن، وبــــــــلــــــــديــــــــات 

 معاً من أجل 
أول منتزه طبيعي 

في لبنان

أسعد سرحال المدير العام لجمعية حماية الطبيعة في لبنان )SPNL(، مؤسس 
 BirdLife المـــســـتـــشـــار الـــــــدولي لمــنــظــمــة ،)HHI( ورئــــيــــس حُــــمــــاة الـــحـــمـــى إنـــرنـــاشـــونـــال

International لمنطقة الشرق الأوسط.

لا يَحمِلُ الحِقدَ مَن تَعلو بِهِ الرُتَبُ
وَلا يَنالُ العُلا مَن طَبعُهُ الغَضَبُ

قَد كُنتُ فيما مَضى أرَعى جِمالهَُمُ
ما نُكِبوا وَاليَومَ أحَمي حِماهُم كُلَّ
عنترة بن شداد )525-608م( فارس عربي نجدي من شعراء المعلّقات
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Society for the Protection of Nature in Lebanon (SPNL)
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جمعية حماية الطبيعة في لبنان )SPNL( هي إحدى أقدم المنظمات غير 
الــحــكــومــيــة الــبــيــئــيــة في الــــبــــاد. تـــأســـســـت عـــــام 1983 ونــــالــــت تـــرخـــيـــص وزارة 
الــداخــلــيــة بـــقـــرار رقــــم 6 تـــاريـــخ 8/1/1986. وهــــي الــشــريــك الــوطــنــي لمنظمة 
BirdLife International، وعضو في الاتحاد العالمي لحماية الطبيعة 
لــــبــــنــــان كــمــمــثــل  لـــلـــصـــيـــد الــــــــــري في  )IUCN(، وعـــــضـــــو في المــــجــــلــــس الأعــــــــــى 

للجمعيات الأهلية.
تــعــمــل SPNL مــنــذ تأسيسها عــى إنــشــاء مــنــاطــق محمية بــالــتــعــاون مع 
الــــــوزارات المــخــتــصــة. وهـــي تــركــز الآن عــى إحــيــاء نــهــج الــحِــمــى الــقــائــم على 
انخراط المجتمع المحلي في حماية الطبيعة والموارد والتنوع البيولوجي، 
والـــذي كــان ســائــداً في المنطقة العربية لأكــر مــن 1500 عـــام، مــن خلال 
دمــج المعارف والممارسات التقليدية مع البحث العلمي العصري. وقد 
تم حتى الآن تأسيس 34 حمى في أنحاء لبنان بالتعاون مع البلديات.  

Administrative Board
President: Afaf Osseiran
Director General: Assad Serhal
Treasurer: Aliya Nasser
Secretary: Khaled Saidi
Members: Shawki Saidi 
Ibrahim Saidi, Leen Kerbaj

The Society for the Protection of Nature in Lebanon (SPNL) is one 
of the oldest environmental NGOs in the country. Established in 
1983 and licensed by the Ministry of Interior by decision no. 6/AD 
dated 8/1/1986, SPNL is the national partner of BirdLife Interna-
tional and member of the International Union for Conservation of 
Nature (IUCN).
Since its start, SPNL has been advocating the establishment of 
protected areas in cooperation with relevant ministries. It is now 
focused on reviving the Hima approach, which has been prevalent 
in the Arab region for more than 1,500 years, based on commu-
nity engagement in protecting nature, resources and biodiversity. 
This is realized by integrating traditional knowledge and practices 
with modern scientific research. To date, 34 himas have been es-
tablished throughout Lebanon in cooperation with municipalities. 

www.spnl.org   www.homatalhima.com   
news@spnl.org

الـــحـــمـــى تـــمـــثـــل المـــجـــتـــمـــعـــات المـــحـــلـــيـــة وتـــعـــمـــل لــــصــــون جـــواهـــر 
لــبــنــان الطبيعية والــثــقــافــيــة -- قــد جــنّــدنــا أنــفــســنــا بــالــكــامــل، 
ونـــــــحـــــــن مــــــلــــــتــــــزمــــــون بـــــــدعـــــــم هـــــــــــذا المــــــســــــعــــــى تـــــقـــــنـــــيـــــاً وســـــيـــــاســـــيـــــاً 
وشــــعــــبــــيــــاً. فــعــمــلــنــا الـمــــوحّـــــد يـــمـــكـــن أن يـــحـــقـــق لـــلـــبـــنـــان إنــــجــــازاً 
دولـــيـــاً، ويــســاهــم بــشــكــل مــلــمــوس في تــحــقــيــق هـــدف الــتــنــوع 
الــبــيــولــوجــي الــعــالمــي 30x30، أي حــمــايــة %30 مــن الأراضي 

والبحار بحلول سنة 2030.
ــــد فـــــحـــــســـــب، بـــل  ــ ــــديـ ــ الأمــــــــــــر لا يــــتــــعــــلــــق بــــــإنــــــشــــــاء مـــــنـــــتـــــزه جـ
يـــتـــعـــلـــق أيــــــضــــــاً بــــتــــحــــديــــد نــــــمــــــوذج جـــــديـــــد لـــــــــــــإدارة الــــبــــيــــئــــيــــة في 
الشرق الأوسط. نموذج متجذر في اللامركزية، والإشراف 

المجتمعي، والقيم الثقافية، والمرونة.
نطلب مــن مــعــالي وزيــــرة الــبــيــئــة الــدكــتــورة تــمــارا الــزيــن أن 
تــحــمــل رايـــة هـــذه المـــبـــادرة الـــرائـــدة لــتــكــون إرثــــاً يُــلــهــم الأجــيــال، 
ويُــعــيــد لــلــبــنــان صــورتــه عــى الــســاحــة الــعــالمــيــة، ويــعــزز أهمية 
العمل المشترك عبر القطاعات والحدود. ولنكن نحن الجيل 

الذي لم يحلم فحسب، بل قام بإنجاز وحقق حلمه.
معاً من أجل أول منتزه طبيعي في لبنان.

ما هو الحمى؟
الحمى نــظــام تقليدي لإدارة المــــوارد الطبيعية اتــبــع منذ مــا يــزيــد عــى 1400 
عـــــام في شـــبـــه الــــجــــزيــــرة الـــعـــربـــيـــة. وهـــــو أقــــــدم المــــؤســــســــات الــتــقــلــيــديــة لــحــمــايــة 
الموارد الطبيعية وأوسعها انتشاراً في الشرق الأوسط، بل ربما على الأرض. 
وكلمة »حــمــى« العربية تعني حرفياً »مكاناً محمياً« أو مصاناً. وكــان قبل 
الإســــام يــحــرّم الــدخــول إلــيــه بــقــرار مــن الــفــرد أو الــجــمــاعــة الــتــي تملكه. وفي 
وقت لاحق، تطور معنى الكلمة ليشير إلى مرعى محفوظ، أي قطعة أرض 

تحفظ بشكل موسمي دون استعمالها لإتاحة أن تجدّد حيويتها.

What Is the Hima?
The Hima is a traditional system of resource tenure that has been 
practised for more than 1400 years in the Arabian Peninsula. It 
is the most widespread and longstanding indigenous/traditional 
conservation institution in the Middle East, and perhaps on Earth! 
The Arabic word “hima” literally means “a protected area”. In 
pre-Islamic times, access to this place was declared forbidden by 
the individual or group who owned it. Later its meaning evolved to 
signify a rangeland reserve, a piece of land set aside seasonally 
to allow regeneration.

Summary: The Charter signed by the Ministry of Environment 
and our coalition of national and international partners is a 
declaration of intent to protect, restore, and reimagine our 
relationship with Lebanon’s natural heritage. For the first time, 
we stand on the threshold of realizing what has long been a 
dream: the establishment of Lebanon’s First Natural Park. 
As outlined by our legal framework for protected areas, Lebanon 
recognizes four categories of protected zones: Nature Reserves, 
Himas – our ancestral community-led conservation model, 
Natural Parks - the focus of our current mission, and Natural 
Monuments.
Among these, the Natural Park remains the only category yet to 
be implemented -- until now. The Charter we signed is a stepping 
stone toward designating Natural Parks that embrace people 
and nature together, combining ecological preservation with 
sustainable development, traditional knowledge, and community 
engagement.
The work ahead is ambitious. For the Natural Park designation 
to be formalized, we need application decrees and legal 
endorsements, from the Ministry of Interior and ultimately the 
Cabinet of Ministers. But with the MoE leadership, and with the 
collective will of our partners and the civil society, we believe this 
goal is within reach this very year.
Together, for Lebanon’s First Natural Park.

Together, for Lebanon’s First Natural Park



67 أيار/مايو 2025

نأمل أن يشهد لبنان قريباً
ولادة أول منتزه طبيعي

الدكتورة تمارا الزين وزيرة البيئة في لبنان. وهذه كلمتها في لقاءٍ جامعٍ نظمته SPNL في العبادية بعنوان »حياكة 
أول مــنــتــزه طــبــيــعــي في لــبــنــان حِــمــى بــعــد حِـــمـــى«، مــمــثــلــةً بــالــدكــتــورة كــــارلا خـــاطـــر، مـــديـــرة الأبـــحـــاث في الـمــركـــز الــوطــنــي 

للبحوث العلمية.

د. تمارا الزين

بـــاســـم وزارة الــبــيــئــة، أود أن أعـــــرب عـــن دعــمــنــا الــكــامــل واهــتــمــامــنــا بـــمـــبـــادرة الــحــفــاظ 
عــى تــراث لبنان الطبيعي، خصوصاً مــن خــال فئات المناطق المحمية المــعــرف بها، 

وتحديداً المنتزهات الطبيعية.
ــــــوزارة. ونــــحــــن مـــلـــتـــزمـــون كــلــيــاً  ــلـ ــ ــ لـــطـــالمـــا كــــانــــت فـــئـــة المــــنــــتــــزهــــات الـــطـــبـــيـــعـــيـــة طــــمــــوحــــاً لـ
بالعمل معكم جميعاً لتحويل هذه الرؤية إلى واقع ملموس. نأمل ألا يبقى لبنان 
مــوطــنــاً لــلــمــحــمــيــات الــطــبــيــعــيــة ومـــواقـــع الــحــمــى والمــعــالــم الــطــبــيــعــيــة فــحــســب، بـــل أن 

يشهد قريباً ولادة أول منتزه طبيعي فيه.
ســـــــوف تـــــواصـــــل وزارة الـــبـــيـــئـــة مـــتـــابـــعـــة مــــلــــف المــــنــــاطــــق المـــحـــمـــيـــة عـــــن كــــثــــب. وســـــوف 
تحرص على بذل كل الجهود، بمساعدة شركائنا المخلصين، لضمان تكريس المنتزه 

الطبيعي على أرض الواقع.
شكراً لكم على التزامكم وتفانيكم بحماية الطبيعة وعلى إشراكنا في هذه الرحلة 

المهمة. 

May Lebanon Soon 
Witness
The Birth of Its First 
Natural Park

On behalf of the Ministry of 
Environment, I would like to express 
our full support and interest in the 
initiative to conserve Lebanon’s 
natural heritage, especially through 
the recognized categories of 
protected areas — and in particular, 
the Natural Parks.
The Natural Park category has long 
been an ambition of the Ministry, and 
we are fully committed to working 
with you all to turn this vision into a 
reality. We hope that soon, Lebanon 
will not only be home to Nature 
Reserves, Hima sites, and Natural 
Monuments, but will also witness the 
birth of its very first Natural Park.
The Ministry of Environment will 
continue to follow the protected 
areas file closely and ensure that all 
efforts are made — with the help of 
our dedicated partners — to see the 
Natural Park designation effectively 
implemented on the ground.
Thank you for your commitment to 
nature and for including us in this 
important journey.

Dr. Tamara El Zein is Minister of 
Environment in Lebanon. This was 
her statement at SPNL’s event in Al 
Abadieh titled “Stitching Lebanon’s 
First Natural Park: One Hima at a 
Time.” She was represented by Dr. 
Carla Khater, Director of Research at 
CNRS-L.

Embassy of Italy
Beirut
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سيريل ديواليين

ــــاً مــــلــــتــــزمــــاً بـــحـــمـــايـــة  لــــطــــالمــــا كــــــــان الاتـــــــحـــــــاد الأوروبـــــــــــــــي شـــــريـــــكـ
الــــثــــقــــافــــة الـــبـــيـــئـــيـــة في لــــبــــنــــان، داعــــــمــــــاً المــــــــبــــــــادرات الــشــعــبــيــة 
وإصلاحات السياسات الوطنية. وهو منذ عقود في حوار 

قوي وبنّاء مع وزارة البيئة حول السياسات البيئية.
ــــحـــــاء الـــــبـــــاد، يُــــســــاهــــم الاتـــــحـــــاد الأوروبـــــــــي  في جـــمـــيـــع أنـ
في الـــحـــفـــاظ عـــى الـــغـــابـــات، وإحــــيــــاء مـــمـــارســـات الــحــمــى، 
وصــــــــون الــــتــــنــــوع الــــبــــيــــولــــوجــــي، وتــــعــــزيــــز المــــنــــاطــــق الـــبـــحـــريـــة 
ـــــك لـــيـــس فـــقـــط مــــن خـــــال الـــتـــمـــويـــل، ولــكــن  المـــحـــمـــيـــة. وذلـ
ــــمـــــة الــــبــــيــــئــــيــــة، وإشـــــــــــراك  ــــحـــــوكـ ــــز الـ ــــزيـ أيـــــــضـــــــاً مـــــــن خـــــــــال تـــــعـ
المـــجـــتـــمـــعـــات المـــحـــلـــيـــة، ودعـــــــم وضــــــع الــــســــيــــاســــات الــبــيــئــيــة 

القائمة على الأدلة.
 BioConnect ومن المبادرات في هذا الصدد مشروع
بقيمة 4.5 مليون يورو، الذي تنفذه جمعية أرز الشوف 
مع جمعية حماية الطبيعة في لبنان )SPNL( وجمعية 
تــــنــــمــــيــــة الـــــــــقـــــــــدرات الـــــريـــــفـــــيـــــة )ADR( وجــــمــــعــــيــــة المـــجـــتـــمـــع 
يُـــــركـــــز هـــــــذا المــــــشــــــروع عـــــى المــــــواقــــــع ذات   .)ACE( والــــبــــيــــئــــة
الأهمية البيئية في جنوب لبنان، ويدعم الإدارة الفعالة 
لـــلـــمـــحـــمـــيـــات الـــطـــبـــيـــعـــيـــة الــــقــــائــــمــــة والـــــحـــــمـــــى، كــــمــــا يـــدعـــم 
ــــشـــــاء مـــنـــاطـــق مـــحـــمـــيـــة جـــــديـــــدة. وهــــــو يــــعــــزز الاســــتــــدامــــة  إنـ
الـــطـــويـــلـــة الأجـــــــل مـــــن خــــــال إشـــــــــراك المـــجـــتـــمـــعـــات المــحــلــيــة 
والـمـــــــزارعــــــــن والـــــنـــــســـــاء والــــــشــــــبــــــاب، وبــــــنــــــاء آلــــــيــــــات حـــوكـــمـــة 
تعطي الأولــويــة للسلامة البيئية إلى جانب الاحتياجات 
الاجتماعية والاقتصادية. ويعاد تأهيل الأراضي الزراعية 
ــــتــــــدامــــــة مـــــــن قـــبـــل  ـــــرق المــــــســ ـــطـ ــ ــــالـ ــــــورة لاســـــتـــــخـــــدامـــــهـــــا بــ ــــجـ ــ ــــهـ ــ المـ

Summary: The European Union has long been 
a committed partner in protecting Lebanon’s 
environmental culture, supporting both grassroots 
initiatives and national policy reforms. The EU enjoys 
since decades a strong and constructive policy 
dialogue with the Ministry of Environment.
One of the initiatives in this effort is the EUR 4.5 
million BioConnect project, implemented by Al-
Shouf Cedar Society with Society for the Protection 
of Nature in Lebanon (SPNL), Association for 
the Development of Rural Capacities (ADR) and 
Association for Community and Environment (ACE). 
Focused on Sites of Ecological Importance in the 
Southern part of Lebanon, this project supports the 
effective management of existing natural reserves 
and himas and the creation of new protected areas. 
It promotes long-term sustainability by involving 
local communities, farmers, women and youth and 
building governance mechanisms that prioritize 
ecological integrity alongside socio-economic 
needs. Abandoned agricultural lands are being 
restored for the sustainable use of farmers. Several 
himas are declared through municipal decisions with 
the full support of SPNL stitching towards the first 
Natural Park Lebanon (Upper Matn). ADR has been 
supporting Tyre Natural Reserve through activities 
like fencing, installing signage, habitat conservation 
like sea turtles. Moreover, ACE has been working 
on and advocating towards the establishment and 
endorsement of the first Geo-Park in Lebanon 
(Jezzine).
In parallel, the EU has invested in strengthening civil 
society's voice in shaping marine protection policy. 
The EUR 500,000 project led by the Lebanese 

Environment Forum (LEF) is empowering non-state 
actors to lead an evidence-based campaign for a 
national Marine Protected Areas (MPA) network. 
By reinforcing scientific data from Balamand 
University and advocacy tools, the project enables 
environmental actors to play a more influential role in 
national policymaking—crucial for the conservation 
of Lebanon’s marine biodiversity.
Another important step has been the CESNA-LB 
project, implemented by Terre Liban, also with EUR 
500,000 in EU support. Focused on conserving 
environmentally sensitive national areas, this 
project has contributed significantly to the drafting 
of a national law to protect high mountains and 
ecologically sensitive zones. 
At the regional level, the EU-funded Interreg NEXT 
MED Programme is playing a transformative 
role, particularly this year, with several Lebanese 
organizations having secured projects that 
strengthen cross-border collaboration with several 
Mediterranean countries such as Spain, Tunisia, 
Jordan and Italy. 
From hima revival and sustainable forestry, to 
modern conservation legislation and marine policy 
reforms, the EU’s commitment to nature conservation 
is inseparable from community resilience and 
sustainable economic opportunities. As these 
projects continue to grow and inspire change, they 
serve as strong examples of what can be achieved 
through partnership, commitment, ownership and a 
shared responsibility.

By Cyril Dewaleyne, Deputy Head of Cooperation of 
the European Union Delegation to Lebanon

الاتحاد الأوروبي 
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والمجتمعات 

المحلية
The EU and Lebanon: Partnership for Nature and Local Communities

الـمــزارعـــن. وقـــد تــم تــأســيــس الــعــديــد مــن الــحــمــى بــقــرارات 
بـــلـــديـــة ودعـــــــم كــــامــــل مــــن SPNL وصــــــــولاً إلى أول مــنــتــزه 
طــبــيــعــي في لـــبـــنـــان )المــــــن الأعــــــــى(. وتــــدعــــم ADR مــحــمــيــة 
شاطئ صور الطبيعية من خلال مبادرات مثل التسييج 
ــــــاظ عـــــــى مـــــوائـــــل  ــــفـ ــ ــــحـ ــ ــــــات الإرشـــــــــــاديـــــــــــة والـ ــتـ ــ ــ ــــــافـ وتــــــركــــــيــــــب الـ
الـــســـاحـــف الـــبـــحـــريـــة. وتـــعـــمـــل ACE وتــــــــروّج لإنــــشــــاء أول 

منتزه جيولوجي في لبنان )الشوف - جزين(.
في مــــــــــوازاة ذلـــــــك، اســـتـــثـــمـــر الاتـــــحـــــاد الأوروبـــــــــــي بــتــعــزيــز 
صــــوت المــجــتــمــع المـــــدني في تــشــكــيــل ســيــاســة حــمــايــة الــبــيــئــة 
البحرية. هــذا المــشــروع، بقيمة 500,000 يــورو وبقيادة 
تـــمـــكـــن  يـــــســـــاعـــــد في   ،)LEF( لــــلــــبــــيــــئــــة  الـــــلـــــبـــــنـــــاني  الــــتــــجــــمــــع 
الجهات الفاعلة غــر الحكومية مــن قــيــادة حملة قائمة 
عــــــى الأدلــــــــــــة لإنــــــشــــــاء شــــبــــكــــة وطــــنــــيــــة لــــلــــمــــنــــاطــــق الـــبـــحـــريـــة 
ــــيـــــة مـــن  ــــلـــــمـ ــــز الــــــبــــــيــــــانــــــات الـــــعـ ــــزيــ ــــعــ ــــيــــــة. ومـــــــــــن خـــــــــــال تــ ــــمــ المــــــحــ
جامعة البلمند وأدوات المناصرة والتأييد، يُتيح المشروع 
للجهات الفاعلة بيئياً أن تلعب دوراً أكثر تأثيراً في صنع 
الــــســــيــــاســــات الــــوطــــنــــيــــة، وهــــــو أمــــــر بــــالــــغ الأهــــمــــيــــة لــحــمــايــة 

التنوع البيولوجي البحري في لبنان.
 CESNA-LB ومن الخطوات المهمة الأخــرى مشروع
الـــذي نــفــذتــه جمعية Terre Liban بــدعــم مــن الاتــحــاد 
الأوروبــــــــــي قـــــــدره 500,000 يــــــــورو. وقـــــــدم هـــــذا المــــشــــروع، 
الــذي يركز على صــون المناطق الوطنية الحساسة بيئياً، 
مساهمة كبيرة في صياغة قانون وطني لحماية الجبال 
ــــيـــــاً. ويــــمــــثــــل هــــذا  ــــكـــــولـــــوجـ الــــعــــالــــيــــة والمـــــنـــــاطـــــق الــــحــــســــاســــة إيـ
إنــجــازاً أســاســيــاً مــن أجــل دمــج حماية التنوع البيولوجي 

في الإطار التشريعي اللبناني.
 Interreg عــــى المـــســـتـــوى الإقـــلـــيـــمـــي، يــــــؤدي بـــرنـــامـــج
دوراً  الأوروبــــــــــــــــــــــــي  الاتـــــــــــحـــــــــــاد  مـــــــــن  المـــــــــمـــــــــول   NEXT MED سيريل ديواليين نائب رئيس التعاون في بعثة الاتحاد الأوروبي إلى لبنان

تــحــويــلــيــاً، لا ســيــمــا هــــذا الـــعـــام، حــيــث نــجــح الــعــديــد من 
المنظمات اللبنانية في تأمين مشاريع تعزز التعاون عبر 
الحدود مع العديد من دول البحر المتوسط مثل إسبانيا 
وتـــونـــس والأردن وإيــطــالــيــا. وتــشــمــل الأولــــويــــات الــحــيــويــة 
التحول الأخضر، والتكيف مع المناخ، والإدارة المستدامة 
ــــيـــــاه، وتــــحــــيــــيــــد الــــــكــــــربــــــون لـــــــــدى الــــــشــــــركــــــات الــــصــــغــــرة  ــــمـ ــــلـ لـ
ــــهـــــارات الــتــكــيــف مــع  والمـــتـــوســـطـــة، والابــــتــــكــــار الأخــــضــــر، ومـ
تـــغـــر المـــــنـــــاخ، وتـــكـــيـــف الـــنـــظـــم الـــصـــحـــيـــة مـــــع تـــغـــر المــــنــــاخ، 
والــحــوكــمــة الــشــامــلــة مـــن أجــــل تــنــفــيــذ فـــعـــال لــلــســيــاســات 
ــــيـــــة. ويــــتــــمــــيــــز هــــــــذا الـــــرنـــــامـــــج بــــنــــطــــاق شــــــامــــــل، إذ لا  ــــنـــــاخـ المـ
يــســتــهــدف المــنــظــمــات غـــر الــحــكــومــيــة فــحــســب، بـــل أيــضــاً 

In Hima Ras El Matn    د. قمصية )الى اليسار( في حمى رأس المتن

المؤسسات العامة المحلية والمركزية، والقطاع الخاص، 
ومــراكــز الــبــحــوث، والــجــامــعــات، مــمــا يتيح نــهــجــاً شــامــاً 

للتحول البيئي في لبنان وخارجه.
من إحياء الحمى والغابات المستدامة، إلى تشريعات 
الــحــفــظ الــحــديــثــة وإصـــاحـــات الــســيــاســات الــبــحــريــة، يبقى 
ــــاد الأوروبــــــــــــي بـــحـــمـــايـــة الـــطـــبـــيـــعـــة مــــتــــازمــــاً مــع  ــــزام الاتــــــحــ ــــتــ الــ
مرونة المجتمعات المحلية والفرص الاقتصادية المستدامة. 
ومــــــــع نــــمــــو هــــــــذه المـــــشـــــاريـــــع واســــــتــــــمــــــرار إلــــهــــامــــهــــا بـــالـــتـــغـــيـــر، 
ــــا يـــمـــكـــن تـــحـــقـــيـــقـــه مــــــن خــــال  ســــتــــكــــون أمــــثــــلــــة قـــــويـــــة عــــــى مــ

الشراكة والالتزام والملكية والمسؤولية المشتركة.
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% 17.6
حتى الآن، %17.6 فقط من الأراضي والمياه الداخلية، و%8.4 من 

المحيطات، هي تحت الحماية.
So far, only 17.6% of land and inland waters are protected and 8.4% of 
oceans safeguarded.

الكوكب المحميّ
المناطق المحمية هي أماكن حيوية للطبيعة والإنسان على 

حد سواء. فهي تؤدي دوراً حاسماً في الحد من خسارة التنوع 
البيولوجي. كما تُوفّر فوائد ثقافية وروحية واقتصادية مهمة، من 

خلال خدمات النظم الإيكولوجية التي تحمي مستقبل البشرية.
في كانون الأول )ديسمبر( 2022، اتفقت الأطراف في اتفاقية التنوع 

البيولوجي على حماية %30 من براري الأرض وبحارها بحلول سنة 
2030. »تقرير الكوكب المحمي 2024« هو أول تقييم رسمي للتقدم 

العالمي نحو تحقيق هذا الهدف.

In December 2022, Parties to the Convention on Biodiversity 
(CBD) agreed to conserve 30% of Earth’s land and seas by 2030. 

200,000,000,000
التزمت الدول بزيادة الاستثمار في التنوع البيولوجي إلى 200 مليار دولار 

أميركي سنوياً على الأقل بحلول عام 2030.
Under the Global Biodiversity Framework, countries committed to 
increase investment in biodiversity to at least USD 200 billion per year 
by 2030.

%4 

تخضع الغالبية العظمى من المناطق المحمية لإدارة الحكومات. 4% 
فقط منها تخضع لإدارة الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية، 

و%11.84 تخضع لحكم مشترك.
Only 4% of protected areas is governed by Indigenous Peoples and local 
communities, and 11.84% are under shared governance.

%13.6
تغطي أراضي الشعوب الأصلية والمجتمعات التقليدية ما لا يقل عن 

%13.6 من المناطق البرية العالمية.
Indigenous and traditional territories cover at least 13.6% of global 
terrestrial areas.

%5.7
نسبة 5.7 % فقط من مساحة المحيطات تقع ضمن المناطق 

البحرية المحمية.
Only 5.7% of the ocean is in marine protected areas 
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هجرة الحيوانات البرية، منتزه ماساي مارا الوطني، كينيا
Wildebeest migration, Maasai Mara National Park, 
by Gudkovandrey | Adobe Stock

شعاب مرجانية في رأس محمد، مصر
Soft corals in Ras Mohammed, Egypt, By Christian Horras | Adobe Stock

طيور الطوقان ذات المنقار العريض، كوستاريكا
Keel-billed toucans, Costa Rica by Ondrejprosicky | Adobe Stock

Whale shark, by Ollie | Adobe Stock    القرش الحوت

رُعاة في شبه جزيرة يامال، ألاسكا
Herders of the Yamal Peninsula, Alaska, by Evgenii  | Adobe Stock

% 8.52 
نسبة %8.52 فقط من الأراضي المحمية هي متصلة.

Only 8.52% of land is both protected and connected.

حُماة الغابة في إندونيسيا
ICCA custodians in Indonesia, ©Cyndy Julianty

سيرينيا دي هورنوكال، الأرجنتين
Serenia de Hornocal, Argentina, by Javier  | Adobe Stock

 
1/ 5

خُمس المناطق التي تم تحديدها على أنها الأكثر أهمية للتنوع 
البيولوجي هي محمية بالكامل.

دب بني يصطاد في منتزه كاتماي الوطني، ألاسكا
Brown bear fishing in Katmai National Park, Alaska, 
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ــــايـــــة الــــطــــبــــيــــعــــة في  ــــتـــــضـــــافـــــت جــــمــــعــــيــــة حـــــمـ اسـ
لبنان )SPNL(، بالتعاون مع بلدية كيفون 
وقــــــــــــــرى مــــــيــــــثــــــاق حــــــمــــــى جــــــبــــــل لـــــــبـــــــنـــــــان، حـــفـــل 
افــتــتــاح مشتل كــيــفــون بــرعــايــة وزيـــر الــزراعــة 
الــــدكــــتــــور نــــــــزار هــــــاني وبــــحــــضــــور نــــائــــب رئـــيـــس 
التعاون في بعثة الاتحاد الأوروبي في لبنان 
ــــتـــــاح،  ــــتـ ســـــريـــــل ديــــــوالــــــيــــــن. جــــمــــع حــــفــــل الافـ
الــــــــذي أقــــيــــم في مــــركــــز حـــمـــى جـــبـــل لـــبـــنـــان في 
كــــيــــفــــون، مــــســــؤولــــن حـــكـــومـــيـــن ومـــنـــظـــمـــات 
بــــيــــئــــيــــة ورؤســــــــــــــــــاء بــــــلــــــديــــــات وجــــــــهــــــــات مـــعـــنـــيـــة 

محلية. 
تــــضــــمــــنــــت الـــــجـــــلـــــســـــة الافــــــتــــــتــــــاحــــــيــــــة كـــلـــمـــة 
رئـــــيـــــســـــيـــــة لـــــــلـــــــوزيـــــــر هــــــــــــــاني، الــــــــــــــذي أكـــــــــــد دعــــــم 
الــــــــــــــــــــــوزارة والــــــحــــــكــــــومــــــة لـــــــلـــــــمـــــــبـــــــادرات الــــبــــيــــئــــيــــة 

المستدامة وأهمية المشاركة المحلية. 
وأعــــــــــــــــرب ســـــــريـــــــل ديـــــــوالـــــــيـــــــن عــــــــن الـــــــتـــــــزام 
الاتـــــــــحـــــــــاد الأوروبـــــــــــــــــــي بـــــجـــــهـــــود الــــــحــــــفــــــاظ عـــى 
البيئة في لبنان، مشدداً على الدور الحيوي 

للتعاون الدولي.
ــــــد  ــــعـ ــ أسـ  SPNL عـــــــــــــــــام  مـــــــــــديـــــــــــر  وتـــــــــــــحـــــــــــــدث 
ســـــــــرحـــــــــال عـــــــــن أهــــــمــــــيــــــة نـــــــــمـــــــــوذج الــــــحــــــمــــــى في 
صـــــون الـــبـــيـــئـــة وتـــعـــزيـــز الـــتـــنـــمـــيـــة، مــــشــــراً إلى 
ــــفـــــون في اســــــتــــــعــــــادة الــــتــــنــــوع  ــــيـ دور مــــشــــتــــل كـ

البيولوجي المحلي.
يـــــــــوفـــــــــر المـــــــشـــــــتـــــــل مـــــــــــــوارد  مــــــــــن المــــــــتــــــــوقــــــــع أن 
أســـــاســـــيـــــة لمـــــشـــــاريـــــع الـــــتـــــحـــــريـــــج، واســـــتـــــعـــــادة 
ــــهـــــود الـــتـــكـــيـــف مـــــع تـــغـــر المــــنــــاخ.  الـمـــــوائــــــل، وجـ
وهــــو مــجــهــز بــبــيــت زجـــاجـــي حـــديـــث ومـــرافـــق 
أســـاســـيـــة مــصــمــمــة لــــزراعــــة شـــتـــول الأشـــجـــار 
ــــيــــــة.  ــلــ ــ والـــــــــــشـــــــــــجـــــــــــرات والــــــــــــــزهــــــــــــــور الـــــــــــريـــــــــــة المــــــحــ

ــــنــــــوع الــــبــــيــــولــــوجــــي  ــتــ ــ ــــز الــ ــــزيـ ــــنـــــه تـــــعـ والــــــــهــــــــدف مـ
ــــتـــــحـــــريـــــج في  المــــــحــــــي ودعـــــــــــم جــــــهــــــود إعـــــــــــــادة الـ

لبنان.
نـــــجـــــاح مـــشـــتـــل كــــيــــفــــون هــــــو ثـــــمـــــرة جـــهـــود 
تــعــاونــيــة بــن الــجــهــات المــعــنــيــة، بــمــا في ذلــك 
الـــــبـــــلـــــديـــــات والمـــــنـــــظـــــمـــــات الــــبــــيــــئــــيــــة والـــــشـــــركـــــاء 
المحليون والدوليون. وكان لتمويل الاتحاد 
 BioConnect الأوروبي من خلال مشروع

دورٌ أســــــــــاسي في إنــــــجــــــاح هــــــــذه المـــــــــبـــــــــادرة، إذ 
يُـــعـــد تــمــكــن المــجــتــمــعــات المــحــلــيــة مـــن خــال 
نـــهـــج الـــحـــمـــى مـــــحـــــوراً أســــاســــيــــاً في المــــشــــروع. 
ــــاً عـــى  ــيــ ــ ــــيـــــفـــــون مـــــــثـــــــالاً حــ وســـــيـــــكـــــون مــــشــــتــــل كـ
هــــذه الــفــلــســفــة، بـــإشـــراك الــســكــان المحليين 
في أنــــشــــطــــة الـــــحـــــفـــــاظ عــــــى الــــبــــيــــئــــة، وتــــوفــــر 
فرص تثقيفية وتدريبية وتعزيز الممارسات 

المستدامة في الزراعة واستخدام الأراضي.

افتتاح مشتل كيفون برعاية وزير الزراعة

الوزير هاني بين سرحال وديواليين في افتتاح المشتل
From left: Dewaleyne, Hani and Serhal at the nursery inauguration

نحو إنشاء حمى بحري في بيروت
زار وفـــــد بــيــئــي رئـــيـــس بـــلـــديـــة بــــــروت ومـــحـــافـــظ بــــــروت لمـــنـــاقـــشـــة ســـبـــل حــمــايــة 
شـــاطـــئ الـــعـــاصـــمـــة وإنــــشــــاء حـــمـــى بـــحـــري في مــنــطــقــة شـــاطـــئ الـــرمـــلـــة الــبــيــضــاء 

وصخرة الروشة، كجزء من حملة شبكة المحميات البحرية في لبنان. 
ــــنـــــاقـــــشـــــات إلى ضـــــــــــرورة اتــــــخــــــاذ مــــجــــمــــوعــــة مــــــن الــــخــــطــــوات  وخــــلــــصــــت المـ
العملية، من بينها: إعداد دراسة متكاملة حول الوضع البيئي لشاطئ 
الرملة البيضاء ودالية الروشة تشمل تقييم المخاطر البيئية والتوصيات 
العملية للحماية؛ إطلاق حملة توعية بالتعاون بين الجمعيات البيئية 
والــبــلــديــة حـــول أهــمــيــة حــمــايــة الــشــواطــئ الطبيعية في بــــروت؛ التنسيق 
مـــع الــجــهــات المــعــنــيــة مــثــل وزارة الــبــيــئــة ووزارة الأشـــغـــال الــعــامــة والــنــقــل 
لاتـــــخـــــاذ الــــتــــدابــــر الـــقـــانـــونـــيـــة الــــــازمــــــة لإعــــــــان الـــحـــمـــى الــــبــــحــــري؛ تــشــجــيــع 
الـــســـيـــاحـــة الـــبـــيـــئـــيـــة المــــســــتــــدامــــة في هــــــذه المــــنــــاطــــق بـــمـــا يـــضـــمـــن الــــــتــــــوازن بــن 

التنمية والحفاظ على البيئة.

A joint environmental delegation visited Beirut Mayor 
and Beirut Governor to discuss protecting the Lebanese 
capital’s shoreline and establish a marine Hima in Ramlet 
Al Baida beach and Raouche Rock, as part of the 
Lebanese Marine Protected Areas Network campaign. 

SPNL, in collaboration with Kayfoun Municipality and Hima 
Charter Villages in Mount Lebanon, hosted the opening 
of the Plant Nursery in Kayfoun under the patronage of 
Minister of Agriculture Dr. Nizar Hani and the presence of 
Cyril Dewaleyne, Deputy Head of the EU Cooperation in 
Lebanon. The inauguration, held at the Mount Lebanon 
Hima Center in Kayfoun, brought together government 
officials, mayors, environmental organizations, and local 
stakeholders. 
Minister Hani reaffirmed the government’s support for 
sustainable environmental initiatives and the importance 

of local engagement. Mr. Dewaleyne reiterated the 
EU’s dedication to conservation efforts in Lebanon and 
emphasized the role of international collaboration. SPNL 
Director General Assad Serhal highlighted the significance 
of the Hima conservation model and the role of the plant 
nursery in biodiversity restoration.
The Kayfoun Plant Nursery will provide essential resources 
for reforestation projects, habitat restoration and climate 
resilience efforts across Lebanon. The EU funding 
through the BioConnect Project has been instrumental in 
the realization of this initiative.

في 27 كانون الثاني 2025 وقّــع وزيــر البيئة 
ــــابـــــق( الــــدكــــتــــور نــــاصــــر يــــاســــن الـمــوافـــقـــة  )الـــــسـ
المــبــدئــيــة عـــى إنـــشـــاء مــنــتــزه طــبــيــعــي في المــن 

الأعلى على المجرى الأعلى لنهر بيروت.
ــــلــــــديــــــة عــــــــى مـــــــجـــــــرى الــــنــــهــــر  وكــــــــانــــــــت 17 بــ
وقـــــعـــــت مــــيــــثــــاق إنـــــشـــــاء المــــنــــتــــزه وقــــدمــــتــــه إلى 
وزيــــــــــــــــر الـــــــبـــــــيـــــــئـــــــة، الــــــــــــــــذي أكـــــــــــــد دعــــــــمــــــــه »لـــــــهـــــــذا 
المـــــشـــــروع الـــطـــمـــوح الـــــــذي يـــســـعـــى إلى خــلــق 
تـــوازن مــســتــدام بــن الــحــفــاظ عــى الطبيعة 
وتــحــقــيــق الــتــنــمــيــة المــســتــدامــة للمجتمعات 
المحلية، بما له من أهمية على الصعيدين 
البيئي والاجتماعي«، على أن تقوم الوزارة 

بدراسة المشروع وتقديم الملاحظات.
ومما جاء في الميثاق:

»تنبثق فكرة هذا المنتزه المقترح في وادي 
نهر بيروت العلوي من قلب نهج الحِمى، 
وهــــــــو نــــهــــج مـــجـــتـــمـــعـــي يـــــهـــــدف إلى الــــحــــفــــاظ 
على المواقع والأنــواع والموائل والمجتمعات، 
ــــتـــــخـــــدام المــــســــتــــدام لـــلـــمـــوارد  مـــــع تـــعـــزيـــز الاسـ
الـــطـــبـــيـــعـــيـــة. تـــجـــمـــع هـــــــذه المـــــــبـــــــادرة بـــــن عــــدة 
مواقع حمى لتحقيق هدف مشترك يتمثل 
في حماية الــتــنــوع البيولوجي وخــلــق تناغم 

فريد بين الإنسان والحيوان والطبيعة.
»يـــــــعـــــــتـــــــمـــــــد هـــــــــــــــذا المــــــــــــــشــــــــــــــروع عــــــــــــى جــــــهــــــود 
مــتــكــامــلــة لمـــجـــمـــوعـــة مــــن مـــشـــاريـــع الــحــمــى، 
بـــمـــا في ذلــــــك شـــبـــكـــة المـــحـــمـــيـــات الــطــبــيــعــيــة، 
المناطق الهامة للطيور والتنوع البيولوجي 

لـــــلـــــتـــــنـــــوع  الـــــــرئـــــــيـــــــســـــــيـــــــة  والمـــــــــــنـــــــــــاطـــــــــــق   )IBBA(
البيولوجي )KBAs( في جميع أنحاء لبنان. 
ومـــن خـــال ربـــط الـمــواقـــع والـمــوائـــل والأنــظــمــة 
الـــــبـــــيـــــئـــــيـــــة والــــــــــــــــــــــراث الــــــــثــــــــقــــــــافي والمـــــجـــــتـــــمـــــعـــــات 
المــتــنــوعــة، نسعى إلى إنــشــاء شبكة شاملة 
ــــــروات  مـــــن مــــنــــاطــــق الــــحــــمــــايــــة الــــتــــي تــــصــــون ثـ
لــــــبــــــنــــــان الـــــبـــــيـــــئـــــيـــــة الــــــــفــــــــريــــــــدة مـــــــــع دعــــــــــــم ســـبـــل 

العيش المحلية.
ــــكــــــس هـــــــــــذه المـــــــــــبـــــــــــادرة الــــــــــتــــــــــزام لــــبــــنــــان  ــــعــ »تــ
بـــحـــمـــايـــة الـــبـــيـــئـــة مـــــن خـــــــال تــــركــــيــــز الـــجـــهـــود 
عـــــــــــى المـــــــــنـــــــــاطـــــــــق الـــــــحـــــــيـــــــويـــــــة ضـــــــمـــــــن ســــــاســــــل 
الجبال ووادي الصدع، مع إعطاء الأولوية 
للمناطق الــهــامــة للطيور والأنـــــواع والــتــنــوع 

البيولوجي ورفاهية الإنسان«.

المــــــــــــــــن،  رأس  الـمــــــــــــــوقـــــــــــــــعـــــــــــــــة:  الــــــــــــبــــــــــــلــــــــــــديــــــــــــات 
العبادية، الهلالية، القلعة، قبّيع، رأس 
الــحــرف، بتخنيه، ديـــر الــحــرف، قــرطــاضــة، 
زنــدوقــة، عــاريّــا، حــمّــانــا، قــرنــايــل، فالوغا، 

رويسة البلوط، شويت، الشبانيّة.

Former Environment Minister 
Dr. Nasser Yassin signed the 
preliminary approval for the 
establishment of a natural park 
in the Upper Matn - Beirut River 
Valley. A charter to establish 
the park, based on the Hima 
approach, was signed by 17 
municipalities along the river.

أول منتزه طبيعي في لبنان: 17 بلدية وقّعت ووزير البيئة وافق
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حـــــمـــــايـــــة  الــــــــــــــزراعــــــــــــــة وجــــــمــــــعــــــيــــــة  وزارة  وقّـــــــــــعـــــــــــت 
الـــطـــبـــيـــعـــة في لــــبــــنــــان مـــــذكـــــرة تــــفــــاهــــم لـــلـــتـــعـــاون 
ــــار  ــــــروع والاتــــــجــ ــــــشـ في الـــــحـــــد مــــــن الــــصــــيــــد غــــــر المـ
بـــالـــحـــيـــاة الــــريــــة في جــمــيــع أنــــحــــاء الــــبــــاد. رعـــى 
المـــــــــــبـــــــــــادرة وزيـــــــــــــر الـــــــــــزراعـــــــــــة الـــــــدكـــــــتـــــــور نـــــــــــــزار هــــــاني 
بــــحــــضــــور شــــــركــــــاء وطــــنــــيــــن ودولــــــــيــــــــن، بــيــنــهــم 
الـــــلـــــجـــــنـــــة الــــــــدولــــــــيــــــــة لمـــــكـــــافـــــحـــــة مـــــــــجـــــــــازر الـــــطـــــيـــــور 
IUCN الــوطــنــيــة ومنظمات  )CABS( ولــجــنــة 

أعضاء في التجمع اللبناني للبيئة.
اكـــــــد الــــــوزيــــــر هـــــــاني عــــــى أهــــمــــيــــة دور وزارة 
الـــــــــــــزراعـــــــــــــة في الــــــــحــــــــفــــــــاظ عــــــــــى الـــــــبـــــــيـــــــئـــــــة، كـــــونـــــهـــــا 
مــســؤولــة عــن جــمــيــع الــغــابــات الــواقــعــة خــارج 
نــطــاق المــنــاطــق المــحــمــيــة، إضــافــة إلى دورهــــا في 
تنظيم الــصــيــد الــبــحــري، الــــذي لا يــقــلّ أهمية 
عـــن الــصــيــد الـــــري والــــــذي يــشــهــد الـــعـــديـــد من 
مــــمــــارســــات الـــصـــيـــد الــــجــــائــــر، غــــر الـمــرئـــيـــة غــالــبــاً 
لأنــهــا تــحــصــل داخــــل المــنــاطــق الــبــحــريــة. وأشـــار 
ــــبـــــرة تُـــــبـــــذل مـــــن أجــــل  ــــنـــــاك جــــــهــــــوداً كـ إلى أن هـ
ــــــة، لا ســــيّــــمــــا  ــــريـ ــ ــــحـ ــ ــبـ ــ ــ الـــــــحـــــــفـــــــاظ عـــــــــى الأنـــــــــــــــــــواع الـ
الأســمــاك، التي تشكّل مـــورداً معيشياً لأكثر 
مـــن مــئــة ألــــف عــائــلــة لــبــنــانــيــة تــعــيــش غالبيتها 
تــحــت خـــط الــفــقــر، »وقــــد أحـــرزنـــا تــقــدّمــاً مهماً 
على صعيد تطوير شبكة المحميات البحرية، 
التي من شأنها الإسهام في استدامة وتطوير 
قطاع الصيد البحري وحماية الأنواع البحرية 

وضمان تكاثرها واستمراريتها«.
ونـــــــــــــــــــــــوّه الـــــــــــــوزيـــــــــــــر بـــــــأهـــــــمـــــــيـــــــة قــــــــــــانــــــــــــون حـــــمـــــايـــــة 

الـــحـــيـــوانـــات والــــرفــــق بـــهـــا الــــصــــادر عـــــام 2017، 
ــــــوزارة تــعــمــل عـــى إصـــــدار جميع  مـــؤكـــداً أن »الـ
الـمــراســـيـــم الــتــطــبــيــقــيــة والــنــاظــمــة لــهــذا الــقــانــون 
الـــــــــــــــذي يُـــــــشـــــــكّـــــــل الـــــــرجـــــــمـــــــة الــــــوطــــــنــــــيــــــة لمــــفــــاعــــيــــل 
اتـــــــفـــــــاقـــــــيـــــــة »ســـــــــايـــــــــتـــــــــس« كـــــــــونـــــــــه يــــــنــــــظــــــم عــــمــــلــــيــــة 
الاتجار بالحيوانات والنباتات. ومن بين هذه 
المــــراســــيــــم الــــشــــراكــــة مــــع الـــقـــطـــاع الأهــــــــي، عــى 
غرار الاتفاقية التي نوقعها اليوم مع جمعية 

حماية الطبيعة في لبنان«.
وأمــــــل »أن نـــصـــل إلى مـــرحـــلـــة نــتــمــكــن فــيــهــا 
مــــــن إنــــــشــــــاء تـــصـــنـــيـــف وطـــــنـــــي لـــــــأنـــــــواع المـــــهـــــددة 
بالانقراض محلياً، بهدف حمايتها أو تنظيم 
الاتـــــجـــــار بـــهـــا لـــضـــمـــان عــــــدم انـــــدثـــــارهـــــا. وهـــنـــاك 
تـــوصـــيـــة دولــــيــــة بــــضــــرورة الـــتـــكـــامـــل بــــن حــمــايــة 
المـــنـــاطـــق الــطــبــيــعــيــة والمـــنـــاطـــق الـــزراعـــيـــة، إذ إن 
ــــمـــــرات الــبــيــئــيــة الــتــي  الـــــزراعـــــة تُـــعـــد في صُـــلـــب المـ
تربط بين المناطق المحمية، والتي يُعمل على 
 BioConnect مــــــشــــــروع  خــــــــال  مــــــن  ربــــطــــهــــا 
المــمــول مــن الاتــحــاد الأوروبــــي. وتنتقل الطيور 
والحيوانات البرية عبر هذه الممرات والمناطق، 
ما يجعل المناطق الزراعية الواسعة في لبنان 

موائل مهمة جداً للحياة البرية أيضاً«.
 CABS ــــــاني إلى مظنمة  هـ الــــــوزيــــــر  وتـــــوجـــــه 
لـــي  ــــبـــــل »لا  ــــتـــــقـ ــــنــــــان في المـــــسـ ــــبــ لــ تـــــــــــــزور  آمـــــــــــــاً أن 
تــشــهــد عـــى أعـــمـــال الــقــتــل الـــعـــشـــوائي لــلــطــيــور 
ــــا بـــــعـــــبـــــورهـــــا  ــنــ ــ ــــعــ المــــــــــهــــــــــاجــــــــــرة، بــــــــــل لـــــــاحـــــــتـــــــفـــــــال مــ

الموسمي السلمي فوق الأراضي اللبنانية«.

مــن جــهــتــه، وصـــف أســعــد ســرحــال، المــديــر 
الــــتــــفــــاهــــم  مـــــــذكـــــــرة   ،SPNL لـــجـــمـــعـــيـــة  الـــــــعـــــــام 
بـــأنـــهـــا خــــطــــوة عــمــلــيــة لــتــنــفــيــذ الــــتــــزامــــات لــبــنــان 
بــمــوجــب الاتــفــاقــيــات البيئية الــدولــيــة، بــمــا في 
ذلــك  »سايتس« واتفاقية التنوع البيولوجي 
والـــتـــعـــهـــد الــــوطــــنــــي بـــحـــمـــايـــة %30 مـــــن أراضي 
لبنان بحلول عام 2030. وقال: »هذه المذكرة 
خــــــــارطــــــــة طـــــــريـــــــق مـــــلـــــزمـــــة لــــلــــعــــمــــل المــــــــشــــــــرك في 
التوعية والتدريب وتطبيق القانون والمشاركة 
المجتمعية ، لا سيما مع الصيادين والنساء 
والـمـــــــزارعــــــــن«، مـــــؤكـــــداً الـــــتـــــزام SPNL بــتــمــويــل 

تنفيذ المذكرة بالكامل
وكشف ســرحــال عــن توجه لمــبــادرة موازية 
تــتــمــثــل في إنــــشــــاء »مـــنـــاطـــق مــخــصــصــة لــلــصــيــد 
المــســؤول” بالتعاون مع وزارة البيئة، تستند 
إلى دراسات علمية لضمان استدامة الطرائد 
ــــــون الـــصـــيـــد  ــــانـ ــ ــــة الـــــصـــــيـــــاديـــــن وتــــنــــفــــيــــذ قـ ــ ــــــامـ وسـ
ــــة فــــــعــــــالــــــة وواقـــــــــعـــــــــيـــــــــة، بـــحـــيـــث  ــــقــ ــــريــ ــــطــ الـــــــــــــــري بــ
تـــضـــمـــن حـــمـــايـــة الأنـــــــــــواع والــــحــــفــــاظ عـــــى ســبــل 

عيش المجتمعات المحلية. 
وأشـــــــــار أدونـــــيـــــس الـــخـــطـــيـــب، رئــــيــــس مـــركـــز 
الـــــــــــشـــــــــــرق الأوســــــــــــــــــــــط لــــــلــــــصــــــيــــــد المـــــــــــســـــــــــتـــــــــــدام، إلى 
أهــمــيــة إشـــــراك الــصــيــاديــن كــحــمــاة للطبيعة، 
وتــحــويــلــهــم مـــن جـــزء مـــن المــشــكــلــة إلى أطـــراف 
فاعلة في الــحــل. وتــحــدث عــن وحـــدة مكافحة 
الـــصـــيـــد الـــجـــائـــر كـــمـــبـــادرة رائـــــــدة بـــالـــتـــعـــاون مــع 
الــــقــــوى  مــــــع  عــــمــــلــــت  حــــيــــث   ،CABSو  SPNL

الأمــنــيــة والــقــضــاء لمكافحة الانــتــهــاكــات والــحــد 
من تجارة الطيور غير القانونية. 

وأشــــاد مــنــدوب CABS أكــســل هيرشفيلد 
بـــالـــتـــقـــدم المــــحــــرز مـــــؤخـــــراً في لـــبـــنـــان، داعـــــيـــــاً إلى 
الــــــتــــــشــــــدد في تــــنــــفــــيــــذ الــــــــقــــــــانــــــــون، خــــــصــــــوصــــــاً في 
المــنــاطــق الــشــمــالــيــة، وســـد الــثــغــرات الــقــانــونــيــة 
وتــعــزيــز الــتــعــاون بــن السلطات والمجتمعات 

المحلية وهيئات المجتمع المدني.
وقـــدمـــت شـــريـــن بـــو رفــــــول، رئــيــســة وحـــدة 
 CABS ــــلــــــة ــثــ ــ ــــمــ ــــة الــــــصــــــيــــــد الـــــــجـــــــائـــــــر ومــ ــــافــــــحــ ــــكــ مــ
في لـــــبـــــنـــــان، تــــــجــــــارب مــــــن الــــعــــمــــلــــيــــات المــــيــــدانــــيــــة 
لمكافحة الاتــجــار بالحياة الــريــة، بما في ذلك 
ــــشـــــركـــــة مــع  ــــــات المـ ــــمـ ــ ــــــداهـ ــــبـــــة الأســـــــــــــواق والمـ مـــــراقـ
الـــــقـــــوى الأمــــنــــيــــة لـــضـــبـــط الــــصــــيــــاديــــن المـــخـــالـــفـــن 
ـــنــــادرة الأســـــــرة. وأشـــــارت  ومــــصــــادرة الـــطـــيـــور الـ

إلى الطبيعة الخطرة لهذا العمل.

The Lebanese Ministry of Agriculture 
and SPNL signed a Landmark 
Memorandum of Understanding to 
Combat Illegal Hunting and Wildlife 
Trafficking.
Minister Nizar Hani stressed the need 
to establish a national classification 
of endangered species and link 
natural and agricultural areas through 
ecological corridors, a part of the EU-
funded BioConnect Project.
Assad Serhal, SPNL Director General, 
reaffirmed SPNL’s commitment to 
fully fund the MoU implementation, 
and introduced a parallel initiative 
to establish scientifically designated 
“responsible hunting areas”, ensuring 
both species protection and community 
livelihoods.
Axel Hirschfeld, from the Committee 
Against Bird Slaughter (CABS), 
praised recent progress but called for 
stronger enforcement, especially in 
Lebanon’s northern regions. Adonis El 
Khatib, President of the Middle East 
Sustainable Hunting Center (MESHC), 
highlighted the Anti-Poaching Unit 
(APU) as a flagship initiative in 
partnership with SPNL and CABS. 
Shirine Bou Raffoul, Head of the 
APU, shared insights from operations 
combating wildlife trafficking, including 
market surveillance and joint raids with 
security forces. 

وزارة الزراعة وSPNL توقّعان مذكرة تفاهم
لمكافحة الصيد غير المشروع والاتجار بالحياة البرية
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تجديد اتفاق التعاون بين SPNL  وMESHC وCABSالوزير نزار هاني وأسعد سرحال يوقعان مذكرة التفاهم

ذات يـــوم، تلقت وحـــدة مكافحة الصيد الــجــائــر )APU( خـــراً غــر مــتــوقــع! نسر أسمر 
ــيـــــوانـــــات صــــغــــرة في مــــكــــانٍ  ــ ــــحــــتــــجــــز في حــــديــــقــــة حـ )غـــــريـــــفـــــون( يـــحـــمـــل حـــلـــقـــة تـــعـــريـــفـــيـــة ويُ
مـــا مـــن لـــبـــنـــان. )APU وحـــــدة مــشــركــة بـــن جــمــعــيــة حــمــايــة الــطــبــيــعــة في لــبــنــان ومــركــز 
الشرق الأوسط للصيد المستدام بالتعاون مع المنظمة الدولية لمكافحة مجازر الطيور 

.)CABS
على الفور، توجه فريق الوحدة إلى الموقع للتحقق من الأمر. وبعد التواصل مع 
إدارة الحديقة وفحص الطائر، اكتشفوا أمــراً مدهشاً: هذا النسر كان يحمل حلقة 
تخصّ مشروعاً علمياً قديماً في بلغاريا. وكــان قد أصيب أثناء طيرانه فــوق سوريا، 

واعتُقد أنه مات. لكنه لحسن الحظ نجا. 
بعد النقاش مع صاحب الحديقة، وبتعاونه وموافقته، تقرر تسليم النسر إلى 
جمعية حــمــايــة الــطــبــيــعــة في لــبــنــان. ولــكــن، بــســبــب ســنــواتــه الــطــويــلــة في الأســــر، اعــتــاد 
على البشر ولم يعد يخاف الاقتراب منهم، مما قد يعرّضه لخطر كبير في حال أعيد 

إطلاقه في البرية.
ــــبـــــل لـــبـــنـــان  ــــز حـــــمـــــى جـ ــــركــ ــــتـــــم الاعــــــتــــــنــــــاء بـــــــه في قـــــفـــــص إنـــــــقـــــــاذ الـــــطـــــيـــــور في مــ حــــــالــــــيــــــاً، يـ
)MLHC(، حــيــث يــســاهــم في مــســاعــدة الجمعية عــى تــوعــيــة زوار المــركــز حـــول أهمية 

الطيور وضرورة حمايتها.

The story of a Griffon Vulture kept in a small zoo somewhere in 
Lebanon and saved by the SPNL/MESHC Anti-Poaching Unit. It 
had a leg ring from an old project in Bulgaria and was injured 
while flying over Syria. Currently, it is being cared for at SPNL’s 
rescue bird aviary.

قصة إنقاذ نسر أسمر 
في لبنان 
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في قـــلـــب بــــلــــدة ســــــوق الـــــغـــــرب، وضــــمــــن بــــرنــــامــــج ســــــوق الــــحِــــمــــى، وُلــــــدت 
مبادرة »مطبخ خير الأرض« بهدف تمكين النساء وتعزيز المجتمعات 
المحلية من خلال عرض أجود المنتجات الزراعية في المنطقة في مأكولات 
تجمع بين الإبداع والتقاليد. ويمنح هذا المطبخ النساء فرصة القيادة 
في مـــجـــال الـــطـــهـــي، فــيــمــزجــن بــــن الابـــتـــكـــار والإرث الـــثـــقـــافي، لــيــصــبــحــن 
نموذجاً يُحتذى به في التنمية المستدامة القائمة على المجتمع المحلي.

بفضل الــدعــم الــثــابــت مــن ســـاف كــنــعــان، رئــيــســة جمعية ســيــدات 
ــــحِـــــمـــــى، أصــــبــــحــــت هــــذه  إنـــــمـــــاء ســـــــوق الـــــغـــــرب ومــــــديــــــرة بــــرنــــامــــج ســـــــوق الـ
ــــنـــــارة لـــلـــفـــخـــر المــــحــــي والـــــقـــــوة الـــجـــمـــاعـــيـــة. وقــــــد بـــــــدأت جــمــعــيــة  المــــــبــــــادرة مـ
حماية الطبيعة في لبنان  )SPNL( جهود التسويق والعلامة التجارية 

لمطبخ خير الأرض من خلال مركز حمى جبل لبنان .
وقــــال مــديــر عـــام الــجــمــعــيــة أســعــد ســـرحـــال: »جـــزيـــل الــشــكــر لفريق 
ســــوق الـــحِـــمـــى في ســــوق الــــغــــرب. هـــــؤلاء الـــنـــســـاء الـــرائـــعـــات يــســتــخــدمــن 
منتجات محلية %100 مــن عيتات وشــمــان، ويقمن بتوظيف نساء 
مــن المــجــتــمــع المــحــي، وتـــدريـــب الــنــســاء والــشــبــاب عــى مـــهـــارات الــطــهــي. 
وقدمت لهن سلاف كنعان مقراً مجانياً على الشارع الرئيسي في سوق 
الـــغـــرب،  وهــــذا عــمــل قـــوي مــن الــتــضــامــن كــجــزء مــن مــبــادراتــنــا لتمكين 
ــــيـــــد الــــــــدخــــــــل«. وأضـــــــــــــاف: »أشــــــجــــــع الـــــزبـــــائـــــن الأخـــــاقـــــيـــــن عــى  الـمــــــــــرأة وتـــــولـ
الــتــوقــف وتـــــذوق المــنــاقــيــش الـــرائـــعـــة، والــتــفــكــر في شــــراء الــطــعــام منهن 

للاجتماعات والمناسبات«.
مــن بــدايــات متواضعة، يتطور »مطبخ خــر الأرض« ليصبح ركيزة 
أساسية في شبكة الحِمى، داعماً ليس فقط لمصادر رزق النساء، بل 

أيـــضـــاً لــلــنــســيــج الاجـــتـــمـــاعـــي في الـــقـــرى والـــبـــلـــدات الــثــمــانــيــة الـمــوقـــعـــة على 
ميثاق الحمى في جبل لبنان.

In the heart of Souk El Gharb, within SPNL’s Souk Al Hima 
program,“Khair Al Ard Kitchen” (Earth Blessings) was born. 
This inspiring project aims to empower women and uplift 
local communities by showcasing the region’s freshest 
produce through creative and traditional culinary dishes.
Thanks to the unwavering support of Soulaf Kanaan, 
president of the Souk El Gharb Development Women’s 
Association and manager of Souk Al Hima program, 
the initiative has become a beacon of local pride 
and collective strength. SPNL has recently begun 
marketing and branding Khair Al Ard Kitchen through 
the Mount Lebanon Hima Center (MLHC), reinforcing 
the initiative’s visibility and long-term sustainability. 

زيارة إلى الأردن للتعاون في الإعلام البيئي ونهج الحِمى

الــــــــتــــــــعــــــــاون الإقـــــلـــــيـــــمـــــي  روح  تـــــعـــــكـــــس  خــــــــطــــــــوة  في 
الـــــعـــــربـــــي في مـــــواجـــــهـــــة تـــــحـــــديـــــات المــــــنــــــاخ والــــتــــنــــوع 
الــبــيــولــوجــي، قـــام أســعــد ســـرحـــال، المـــديـــر الــعــام 
 )SPNL( لـــجـــمـــعـــيـــة حــــمــــايــــة الـــطـــبـــيـــعـــة في لــــبــــنــــان
ــــيـــــس مـــجـــلـــس إدارة بـــــردلايـــــف إنــــرنــــاشــــونــــال  ورئـ
– الـــشـــرق الأوســــــط، بـــزيـــارة إلى المــمــلــكــة الأردنـــيـــة 
الــهــاشــمــيــة، بــرفــقــة فــــادي غـــانـــم، رئــيــس اللجنة 
ــــايـــــة الـــطـــبـــيـــعـــة  الـــــوطـــــنـــــيـــــة لــــــاتــــــحــــــاد الـــــــــــــــدولي لـــــحـــــمـ
)IUCN( ورئيس جمعية »غــدي«. والتقيا وزير 
البيئة الأردني الدكتور معاوية الردايدة بحضور 

الوزير الأسبق الدكتور طاهر الشخشير.
تــنــاولــت الــلــقــاءات الــتــحــديــات الــبــيــئــيــة التي 
ــــنـــــاخ إلى فـــقـــدان  تـــــواجـــــه المـــنـــطـــقـــة، مـــــن تــــغــــرّ المـ
الــتــنــوع الــبــيــولــوجــي، مـــع تــســلــيــط الـــضـــوء على 
أهــمــيــة إحـــيـــاء نـــمـــوذج الــحِــمــى كـــــأداة تقليدية 
ومستدامة لإدارة الموارد الطبيعية تقوم على 

المشاركة المجتمعية.
عـــــــرض ســــــرحــــــال تــــجــــربــــة لــــبــــنــــان الـــــــرائـــــــدة في 
إحـــــيـــــاء وتـــطـــبـــيـــق نــــظــــام الــــحِــــمــــى عـــــر شــــراكــــات 
مــــع الـــبـــلـــديـــات والمـــجـــتـــمـــعـــات المـــحـــلـــيـــة، مــــؤكــــداً 
إمــــــكــــــانــــــيــــــة تــــعــــمــــيــــم هـــــــــــذا الــــــــنــــــــمــــــــوذج عــــــــى دول 
أخرى في المنطقة، كإطار متجذّر ثقافياً يعزز 
الحوكمة البيئية ويعيد تأهيل النظم البيئية 
ــــتـــــدهـــــورة مـــــن خــــــال إشـــــــــراك المـــجـــتـــمـــعـــات في  المـ

إدارة مواردها الطبيعية.
وقدّم فادي غانم عرضاً حول دور الإعلام 
الـــبـــيـــئـــي في تــــعــــزيــــز الـــــوعـــــي والــــتــــغــــيــــر، مـــســـلـــطـــاً 
 HimaEcoMedia ــــهــــــوم  ــــفــ مــ عــــــــى  الــــــــضــــــــوء 

الـــــــذي تــــقــــوده جــمــعــيــة »غــــــــدي« بـــالـــتـــعـــاون مــع 
SPNL لإبــراز الــدور الحيوي لنظام »الحمى« 
في الــــحــــفــــاظ عـــــى الــــتــــنــــوع الـــبـــيـــولـــوجـــي وتـــعـــزيـــز 
التنمية المــســتــدامــة، وتــقــديــم مــحــتــوى إعــامــي 
مستدام يعزز الوعي البيئي في لبنان والمنطقة.
وأشاد الدكتور طاهر الشخشير بالتعاون 
بــــــن وزارة الــــبــــيــــئــــة الأردنــــــــيــــــــة وجـــمـــعـــيـــة  المــــثــــمــــر 
»غــــــــــــــــدي« خـــــــــــال فـــــــــــرة ولايـــــــــتـــــــــه، واصـــــــــفـــــــــاً هــــــذه 
ــــأنـــــهـــــا نـــــــمـــــــوذج يُـــــحـــــتـــــذى في الـــعـــمـــل  الــــــشــــــراكــــــة بـ

البيئي العربي المشترك.
شــــمــــلــــت الـــــــــزيـــــــــارة لـــــــقـــــــاءً مـــــــع وزيـــــــــــر الـــــــزراعـــــــة 
حـــيـــث  الـــــحـــــنـــــيـــــفـــــات،  خــــــالــــــد  الـــــــدكـــــــتـــــــور  الأردني 
شدد سرحال وغانم على أهمية التكامل بين 
الـــســـيـــاســـات الــبــيــئــيــة والــــزراعــــيــــة لمـــواجـــهـــة تــغــرّ 
ـــان الأمــــــــن الــــــغــــــذائي. وقـــــــــدّم غـــانـــم  ـــمــ ـــنـــــاخ وضــ المــ
ــــر  ــ ــــــن وزيـ ــــيـــــة مـ لـــــلـــــوزيـــــر الــــحــــنــــيــــفــــات دعـــــــــــوة رســـــمـ
الزراعة اللبناني الدكتور نزار هاني للمشاركة 
في الـمـــؤتــــمــــر الـــــــزراعـــــــي الــــوطــــنــــي المـــــقـــــرر عــــقــــده في 
كـــمـــنـــصـــة   2025 )مــــــــــايــــــــــو(  أيــــــــــــــار   21 في  بــــــــــــــروت 
إقــلــيــمــيــة لـــلـــحـــوار والــتــخــطــيــط مــــن أجـــــل زراعـــــة 

مستدامة في العالم العربي.
أتــــت هــــذه الــــزيــــارة في إطــــار تــعــزيــز الــتــعــاون 
الــــــبــــــيــــــئــــــي والــــــــــــــزراعــــــــــــــي الإقـــــــلـــــــيـــــــمـــــــي تـــــــحـــــــت مــــظــــلــــة 
الاتــــــحــــــاد الــــــــــدولي لـــحـــمـــايـــة الـــطـــبـــيـــعـــة، مــــؤكــــدة 
أهــــمــــيــــة دور مـــنـــظـــمـــات المـــجـــتـــمـــع المــــــــــدني، مــثــل 
SPNL و«غــدي«، في دعم جهود الحكومات 
ــيــــئــــيــــة المــــــعــــــقــــــدة. وقـــــد  ــــهــــــة الـــــتـــــحـــــديـــــات الــــبــ لمــــــواجــ
أعـــــــــرب المــــــشــــــاركــــــون عــــــن أمــــلــــهــــم في أن تـــشـــكّـــل 

هــــــــــذه المــــــــــبــــــــــادرة خــــــطــــــوة مــــــحــــــوريــــــة نـــــحـــــو إطـــــــاق 
مـــشـــاريـــع بــيــئــيــة مــشــركــة في مـــجـــالات الإعــــام 
البيئي، ونهج الحِمى، والتحريج، والــزراعــة 
المــــــــســــــــتــــــــدامــــــــة، بــــــمــــــا يــــــــعــــــــزز مـــــــــرونـــــــــة المـــــنـــــطـــــقـــــة في 
مـــواجـــهـــة الــــتــــغــــرات المـــنـــاخـــيـــة ويـــحـــقـــق أهـــــداف 

التنمية المستدامة للأجيال القادمة.

Assad Serhal, Director General of 
SPNL and Chairman of BirdLife 
International Middle East, along with 
Fadi Ghanem, Chair of the IUCN 
National Committee and President 
of Ghadi Association, visited Jordan 
and met with Jordanian Minister of 
Environment Dr. Muawieh Radaideh 
and Minister of Agriculture Dr. 
Khaled Hneifat, in the presence of 
former Minister Dr. Taher Shakhshir. 
Discussions focused on the pressing 
environmental challenges confronting 
the region, while highlighting the 
revival of the Hima model as a time-
tested, community-based approach 
to natural resource management 
and sustainable development. 
Fadi Ghanem showcased the 
HimaEcoMedia concept led by 
Ghadi Association, combining 
heritage-based conservation values 
with modern environmental media 
advocacy.

مطبخ خير الأرض
في سوق الغرب
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فــــــــــــــــــازت فـــــــــــــــرا فــــــــــــورونــــــــــــوفــــــــــــا، المـــــــــــــديـــــــــــــرة الــــــتــــــنــــــفــــــيــــــذيــــــة لــــجــــمــــعــــيــــة 
 BirdLife( كـــــــازاخـــــــســـــــتـــــــان  في  ــــيــــــولــــــوجــــــي  ــــبــ الــ الــــــتــــــنــــــوع  صـــــــــــون 
Kazakhstan(، بجائزة ميدوري للتنوع البيولوجي لعام 
2024، تقديراً لجهودها في استعادة الأنواع الحية وإنشاء 
المــــحــــمــــيــــات وتــــحــــســــن تــــشــــريــــعــــات الــــحــــمــــايــــة في أنـــــحـــــاء آســـيـــا 
الوسطى. وهي الشريكة الثانية لـ«بيردلايف إنترناشونال« 
الــــــتــــــي تــــحــــصــــل عـــــــى هــــــــــذه الـــــــجـــــــائـــــــزة، بـــــعـــــد أســــــعــــــد ســـــرحـــــال 
SPNL-( المــديــر الــعــام لجمعية حــمــايــة الطبيعة في لــبــنــان

BirdLife Lebanon( الذي حصل عليها عام 2018.
وتعتبر Midori Prize جائزة دولية مرموقة تمنحها 
كــــــل عـــــامـــــن مــــؤســــســــة AEON الـــبـــيـــئـــيـــة وأمـــــــانـــــــة اتـــفـــاقـــيـــة 
التنوع البيولوجي لأبــطــال في حماية التنوع البيولوجي. 
ــــهــــــدف إلى زيـــــــــــــادة الـــــــوعـــــــي الـــــــعـــــــام بــــأهــــمــــيــــة الــــتــــنــــوع  وهـــــــــي تــ
الـــبـــيـــولـــوجـــي لـــرفـــاهـــيـــة الإنـــــســـــان والـــقـــضـــايـــا الـــعـــالمـــيـــة، مــثــل 
تـــغـــر المـــــنـــــاخ، مـــــن خــــــال دعــــــم وتــــكــــريــــم إنــــــجــــــازات الأفـــــــراد 
الـــذيـــن قـــدمـــوا مــســاهــمــات كـــبـــرة في الــحــفــاظ عـــى الــتــنــوع 

البيولوجي واستخدامه المستدام. 
ــــيـــــل أغـــوســـتـــيـــنـــا  ومــــنــــحــــت جـــــائـــــزة 2024 أيـــــضـــــاً إلى إيـــــزابـ
 Sumak كالديرون كارلوس، المديرة التنفيذية لمؤسسة
Kawsay البيئية في الــبــرو، تــقــديــراً لجهودها مــن أجل 
حات، مع تعزيز  وقف انهيار أعداد النحل وغيره من الملقِّ
التنمية الاجتماعية والاقــتــصــاديــة في المجتمعات المحلية 
وخاصة للنساء والشباب الأصليين. وبذلك يصبح عدد 
الفائزين بالجائزة 19 شخصاً من 17 دولة منذ تأسيسها 
عام 2010. وينال كل فائز هدية تذكارية وجائزة نقدية 
قــــدرهــــا 100,000 دولار لـــدعـــم عــمــلــه في حـــمـــايـــة الــتــنــوع 

البيولوجي.
ــــنـــــة الــــــــجــــــــائــــــــزة: »فـــــــــــــرا فــــــــورونــــــــوفــــــــا هـــي  ومــــــــــن تـــــنـــــويـــــه لـــــجـ
المـــديـــرة الــتــنــفــيــذيــة لــجــمــعــيــة صــــون الــتــنــوع الــبــيــولــوجــي في 
كازاخستان والقائدة الاستثنائية لهذه المنظمة الوطنية 

MIDORI Prize 2024 Laureates: 
Veronova and C. Carlos

Summary: The AEON Environmental Foundation and 
the Secretariat of the Convention on Biological Diversity 
(CBD) presented the 2024 MIDORI Prize for Biodiversity 
to Vera Voronova, Executive Director of Association for the 
Conservation of Biodiversity of Kazakhstan (Birdlife Partner), 
and Ysabel Agustina Calderón Carlos, Founder and CEO of 
Sumak Kawsay, an environmental enterprise in Peru.

فيرا فورونوفا 
 Midori تفوز بجائزة

الــــتــــي تـــعـــمـــل عـــــى حــــمــــايــــة الـــطـــبـــيـــعـــة واســــتــــعــــادتــــهــــا. وهــــي 
تــتــعــاون مـــع الــعــديــد مـــن الــحــكــومــات والمــنــظــمــات الــبــيــئــيــة 
لاســـــتـــــعـــــادة الأنـــــــــــــواع وإنـــــــشـــــــاء مــــنــــاطــــق مـــحـــمـــيـــة وتـــحـــســـن 
تــشــريــعــات الـــحـــمـــايـــة، لــيــس فــقــط في كـــازاخـــســـتـــان بـــل في 
جــمــيــع أنـــحـــاء آســـيـــا الـــوســـطـــى. وتـــركـــز بــشــكــل خــــاص على 
اســتــعــادة أعـــداد الثدييات المــهــددة بــالانــقــراض في مناطق 
الـــســـهـــوب، واســـتـــعـــادة مـــمـــرات الـــهـــجـــرة، وحــمــايــة طــريــق 
الـــطـــيـــور في آســــيــــا الــــوســــطــــى. لـــقـــد أدت مــــبــــادراتــــهــــا بــشــكــل 
مـــبـــاشـــر إلى تـــحـــســـن ســـبـــل عـــيـــش المـــجـــتـــمـــعـــات الـــريـــفـــيـــة، 
وتــثــقــيــف الــجــيــل الــــقــــادم حــــول الــقــضــايــا الــبــيــئــيــة وحــمــايــة 
الطبيعة، وساهمت في الحفاظ على الحيوانات المهاجرة 
الــــتــــي تــــعــــر الــــــحــــــدود الــــوطــــنــــيــــة. ويــــعــــتــــر نـــهـــجـــهـــا نــــمــــوذجــــاً 
مـــثـــالـــيـــاً لـــلـــمـــشـــاركـــة عـــــى جـــمـــيـــع المــــســــتــــويــــات، بـــاســـتـــخـــدام 
بأكمله«.  و»المجتمع  بأكملها«  »الحكومة  استراتيجيات 
ومن المتوقع أن تكون للمشروع تأثيرات دولية أوسع في 

المستقبل«.
وجـــــــــاء في رســــــالــــــة تـــهـــنـــئـــة مــــــن أســـــعـــــد ســـــــرحـــــــال: »أحــــــــرّ 
التهاني من جمعية حماية الطبيعة )SPNL( وبيردلايف 
لبنان. إن جهودك الدؤوبة في حماية التنوع البيولوجي 
ــــام لــــنــــا ولـــجـــمـــيـــع  ــــهــ ــــتـــــان هــــــي مـــــصـــــدر إلــ ــــازاخـــــسـ الــــغــــنــــي في كـ
الذين يعملون للحفاظ على الطبيعة. ونحن نقف معك 
في هــــــذه المـــهـــمـــة لــنــعــمــل مــــعــــاً مــــن أجــــــل مــســتــقــبــل أفــضــل 

ومستدام«. 
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د. منير فايراني

ــــكّـــــرت مـــلـــيـــاً في مـــفـــهـــوم الـــحِـــمـــى،  فـ
فأذهلني مقارنة راودتني.

الـــســـواحـــيـــلـــيـــة،   Hema كـــلـــمـــة 
ومـــــعـــــنـــــاهـــــا »خـــــــيـــــــمـــــــة«، تُــــــجــــــسّــــــد في 
رأيي جوهر إدارة المناطق المحمية. 
ــــةً في كـــل  ــــمــ ــيــ ــ ــــقــــــد اســــــتــــــخــــــدمــــــتُ خــ لــ
جـــــولاتي المـــيـــدانـــيـــة. وبــالــنــســبــة إلي، 
الــــخــــيــــمــــة أكــــــــر مــــــن مـــــجـــــرد مــــــــأوى. 
إنــهــا تُــمــثّــل الــتــزامــاً عميقاً بحماية الــضــعــفــاء، مـــاذاً يحمي ويحضن ويغذي 
في آنٍ واحــــــد. وتـــتـــوافـــق هــــذه الــفــلــســفــة تـــمـــامـــاً مـــع نــهــجــي في حــمــايــة الــطــبــيــعــة 
وكــائــنــاتــهــا، حــيــث تُــشــكّــل المــنــاطــق المــحــمــيــة مـــــاذاً حــيــويــاً لــلــتــنــوع الــبــيــولــوجــي، 

تماماً كما تُوفّر الخيمة ملاذاً من عوامل الطبيعة.
في إدارة المــســاحــات المحمية، أرى انــعــكــاســاً لخصائص الخيمة: طبيعتها 
المـــوقّـــتـــة تُـــذكّـــرنـــا بـــدورنـــا كــــحُــــرّاس عــابــريــن لــــــأرض، فــنــحــن مُــكــلّــفــون )مــــن الــلــه 
تعالى( بتركها سليمة للأجيال القادمة. نصب الخيمة يتطلب تثبيتاً دقيقاً 
في المـــوقـــع وفــهــمــاً جـــيـــداً لــلــبــيــئــة، تــمــامــاً كــــــإدارة المــنــاطــق المــحــمــيــة بــانــســجــام مع 
الــعــمــلــيــات الــطــبــيــعــيــة، مـــع احــــــرام الــــتــــوازن الـــدقـــيـــق لــلــنــظــم الــبــيــئــيــة وضــمــان 

اندماج الأنشطة البشرية بسلاسة دون إحداث خلل. 
ومثلما تصبح »خيمة رمضان« ملتقى للجماعة، كذلك الإدارة الفعالة 
للمناطق المحمية تزدهر بالتعاون والشمول، عبر إشراك المجتمعات المحلية 
والحكومات والعلماء في جهد موحد للحفاظ على الطبيعة. هذه المسؤولية 
المشتركة والعمل الجماعي يُعززان إيماني بأنه، كما يوفر الحمى أو الخيمة 
الأمان والترابط المجتمعي، فإن جهودنا في الحماية يجب أن تُنشئ شبكات 
مـــرنـــة مـــن المـــنـــاطـــق المــحــمــيــة الـــتـــي تـــصـــون الـــتـــنـــوع الــبــيــولــوجــي وتـــعـــزز الــتــعــايــش 

المستدام بين البشر والطبيعة. 

الدكتور منير فايراني مدير العمليات التنفيذي في صندوق محمد بن زايد للمحافظة على الطيور 
الجارحة، أبوظبي

Hema Is a Tent

I was giving a lot of thought to the Hima/
Hema concept and I have to say I am 
absolutely blown away by this. Here are 
some personal thoughts:
In my view, the Kiswahili word «Hema,» which 
translates to tent, encapsulates the essence 
of protected area management. I have used 
a tent all the time I am in the field. To me, a 
tent is more than just a shelter; it represents 
a profound commitment to safeguarding 
the vulnerable -- a sanctuary that both 
shields and nurtures. This philosophy deeply 
resonates with my approach to conservation, 
where protected areas serve as crucial 
sanctuaries for biodiversity, much like a tent 
offers refuge against the harsh realities of 
nature.
In managing these protected spaces, I see 
a reflection of the tent›s characteristics: its 
temporary nature reminds us of our role 
as transient custodians of the earth. We 
are tasked (by the Almighty) with leaving 
it unscarred for future generations. The 
way a tent requires careful placement and 
understanding of the environment parallels 
how protected area management must 
harmonize with natural processes, respecting 
the delicate balance of ecosystems and 
ensuring that human activities blend 
seamlessly without causing disruption.
Moreover, just like a “mess” tent often 
becomes a communal gathering point, 
effective protected area management thrives 
on collaboration and inclusivity, involving local 
communities, governments, and scientists in 
a united effort to conserve nature. This shared 
responsibility and collective action underpin 
my belief that just as a «Hema» provides safety 
and community, our conservation efforts 
must create resilient networks of protected 
areas that safeguard biodiversity and foster a 
sustainable coexistence between humans and 
nature.

By Dr. Munir Virani, Chief Operating Officer of the 
Mohamed Bin Zayed Raptor Conservation Fund, 
reflecting on the Kiswahili word “Hema,” meaning tent, 
and its deep resonance with the Hima conservation 
concept rooted in Arab tradition.

الحِمى خيمة
عندما جلس الدكتور منير فايراني لتناول السحور خلال 
شهر رمضان المبارك في أبوظبي، مع أسعد سرحال 

مدير عام جمعية حماية الطبيعة في لبنان وحسين 
الموسوي رئيس تحرير مجلة »ناشونال جيوغرافيك« 
العربية، وجد نفسه يتأمل في استعارة مؤثرة عابرة 

للثقافات: Hema أو الخيمة باللغة السواحيلية 
الأفريقية وارتباطها العميق بمفهوم »الحِمى« المتجذر 

في التراث العربي
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الحِمَى في شبه الجزيرة العربية
تجسيد للتوازن بين الإنسان والطبيعة

موزة ج. الحمادي )ناشيونال جيوغرافيك العربية(

عــى عكس المحميات الــتــي تـــدار بشكل حــكــومــي، يضع 
نظام الحمى المسؤولية عــى عاتق الأفـــراد والمجتمعات 
المحلية، مما يعكس قوة التلاحم الاجتماعي. قد يبدو 
مــفــهــوم المحمية أكـــر صــرامــة، إذ يقتضي وضـــع حــواجــز 
ــئــــتــــه بــــــهــــــدف حـــــمـــــايـــــة الأخــــــــــــرة،  ــيــ لــــفــــصــــل الإنـــــــــســـــــــان عــــــــن بــ
فـــــالإنـــــســـــان في الــــنــــهــــايــــة يـــســـقـــط بـــشـــكـــل مــــبــــاشــــر في خـــانـــة 

الحياة اليومية للناس القاطنين في هذه المنطقة: الأناشيد 
ـــــر ذلـــــك.  الــــوطــــنــــيــــة، الــــتــــعــــابــــر، الأفــــــــــام الـــســـيـــنـــمـــائـــيـــة، وغــ
كــلــمــات الــنــشــيــد الــوطــنــي الــتــونــي تــقــول: »حــمــاة الحمى 
يــا حــمــاة الــحــمــى«. يستعمل كــبــار الــســن في مــصــر ولــبــنــان 
الــتــعــبــر وهــــم يــســتــعــدون لــلــنــهــوض فــيــقــولــون: »يــــا حــامــي 

الحمى«، طلباً للقوة والطاقة من الخالق عز وجل.

جذور الحمى قبل وبعد الإسلام 
تـــتـــجـــذر الـــحـــمـــى في تـــقـــالـــيـــد شـــبـــه الــــجــــزيــــرة الـــعـــربـــيـــة قــبــل 
الإســــــــــــام. ويـــــجـــــدر الـــــقـــــول إن مــــفــــهــــوم الــــحــــمــــى قـــــد طـــــوّر 
ــــئـــــه، إذ وضــــــــــع الـــــتـــــشـــــريـــــع الإســــــامــــــي  ــــيـ جـــــــــذريـــــــــاً بـــــعـــــد مـــــجـ
قـــوانـــن عــلــيــهــا لــتــصــبــح رمــــــزاً لــلــعــدالــة والاتــــــــزان بـــــدلاً من 
كـــــونـــــهـــــا ســـــبـــــيـــــاً لــــــشــــــرفــــــاء الـــــــقـــــــوم بـــــمـــــمـــــارســـــة الاضـــــطـــــهـــــاد 
الاجــتــمــاعــي. فــقــد كــــان مـــن تــقــالــيــد الــجــاهــلــيــة، كــمــا ذكــر 
الـــشـــافـــعـــي، أن أشـــــــراف الــــعــــرب أو شـــيـــوخ الـــقـــبـــائـــل عــنــد 
تــرحــلــهــم إلى مــنــاطــق جـــديـــدة كـــانـــوا يــقــومــون بــاســتــعــواء 
كــــلــــب لــــهــــم، فـــتـــصـــبـــح كـــــل الأراضي الــــتــــي يـــصـــلـــهـــا صــــوت 
الكلب ملكاً لهم، أو بــالأحــرى »حــمــى« لهم، إذ يحظر 
على الآخرين دخولها، فيحتكرون حقوق المياه والمراعي 

فيها لصالحهم. 
وكـــــان لــلــحــمــى أيـــضـــاً دور ديـــنـــي في تــلــك الــحــقــبــة، إذ 
لـــــهـــــا، كــــصــــنــــم ذا شــــرى  لــــبــــعــــض الأصـــــــنـــــــام أراضٍ  كـــــانـــــت 
وبــــعــــد  عـــــــشـــــــرة دوس.  لــــــــه أرض حــــمــــتــــهــــا  كـــــــانـــــــت  الـــــــــــــذي 
مـــجـــيء الإســـــــام ألُـــغـــيـــت أراضي الـــحِـــمـــى المــخــصــصــة لمــثــل 
تــلــك الـــغـــايـــات، وســـمـــح بــحــمــايــة بــعــض المـــنـــاطـــق لــخــيــول 
ــــاة وركــــابــــهــــم الــــتــــي تُـــــعـــــدُّ لـــلـــجـــهـــاد،  ــــزكــ المـــســـلـــمـــن وإبــــــــل الــ
ومن هنا جاء قول الرسول صلى الله عليه وسلم: »لا 
حِـــمـــى إلا لــلــه ورســـــولِـــــه«. وأجــــــاز الــــرســــول -ص- الــحــمــى 
لـــلـــمـــصـــلـــحـــة الــــعــــامــــة بــــــــدلاً مـــــن أن تــــخــــدم فــــقــــط مـــصـــالـــح 

أغنياء القوم.

دور الحمى في العصور الوسطى
يــــمــــكــــنــــنــــا تــــتــــبــــع وجــــــــــــود نــــــظــــــام الـــــحـــــمـــــى الــــــــــــذي دام لــــفــــرة 
طويلة خــال العصور الوسطى في المعلومات الفقهية 
والــــجــــغــــرافــــيــــة والأدبــــــــيــــــــات الــــتــــاريــــخــــيــــة في تــــلــــك الـــحـــقـــبـــة، 
إذ تــــواجــــدت الــحــمــى بــوقــتــهــا في المـــــدن والمـــنـــاطـــق الــريــفــيــة 
والــــبــــدويــــة. فــعــى ســبــيــل المــــثــــال، نـــاقـــش الــفــقــهــاء أمــثــال 
الـــخـــطـــابـــي والمــــــــــــاوردي وأبـــــــو يـــعـــى والـــســـيـــوطـــي الـــجـــوانـــب 
القانونية للحمى في كتاباتهم. تخبرنا كتب التاريخ أن 
ـــ/931م نتيجة لحرب  حمى الــربــذة تــدهــورت سنة 319هــ
أهــــلــــيــــة طــــويــــلــــة بـــــن أهـــــــل الــــــربــــــذة وأهــــــــل الـــــــذاريـــــــة، فــــرك 
أهل الربذة ديارهم وأراضيهم المحمية هرباً من أهوال 
الـــحـــرب، ويُـــحـــى أن قــبــل تــلــك الـــواقـــعـــة المــؤســفــة كــانــت 
مـــنـــطـــقـــة الــــــربــــــذة أجـــــمـــــل مـــنـــطـــقـــة عـــــى طـــــريـــــق الـــــحـــــج بــن 

بغداد ومكة.

التحديات التي تواجه نظام الحمى
استمر نظام الحمى على مدى قرون لأسباب مختلفة، 
فهمها يُسهِل علينا استيعاب سبب اندثار هذا النظام 
أو تضاؤله بشكل كبير في وقتنا الــحــالي. كــانــت عسكرة 
المــجــتــمــع شـــديـــدة في تــلــك الــــفــــرات الــزمــنــيــة الـــتـــي تسبق 
الـــحـــداثـــة، والـــتـــي ســمــحــت بــالــعــقــوبــات الــعــنــيــفــة لمنتهكي 
الــقــواعــد، كــمــا أن أحــجــام الــقــطــعــان كــانــت أصــغــر بكثير 
ــــان أقـــل  ــــإن الـــتـــنـــافـــس عــــى الـمــــراعـــــي كــ نـــســـبـــيـــاً، وبــــالــــتــــالي فــ
بكثير، ووتيرة تحرك الرعاة كانت بطيئة بطبيعة الحال 
بسبب التنقل سيراً على الأقدام. وكان من سبل عقاب 
مخالفي قواعد الحمى ذبح واحد أو أكثر من الحيوانات 
المتعدية، ومع مرور الأيام أصبحت العقوبات غرامات 

مالية، أو السجن في حالة تكرار التعدي. 
تـــغـــرت كـــل هــــذه الــــظــــروف خــــال الــنــصــف الأول من 

ــــر وعـــــــــدو مـــحـــتـــم لمــــحــــيــــطــــه. لــكــن  ــــدمّــ الاتـــــــهـــــــام، كـــعـــنـــصـــر مــ
الــحــمــى تــمــثــل فــلــســفــة قــائــمــة عـــى الـــتـــعـــاون والــتــفــاهــم، 
حيث يسعى المجتمع لحماية ثرواته الطبيعية وتحقيق 

توازن حقيقي بين احتياجاته وموارد البيئة.

الحمى في الثقافة العربية
 تشير الحِمَى بالعربية إلى »المنطقة المحمية أو المحرمة«، 
وهــــي مُــخــصــصــة لــلــحــفــاظ عـــى الـــــــروات الــطــبــيــعــيــة، أي 
عـــــادةً الــحــقــول والــحــيــاة الـــريـــة والـــغـــابـــات. ذُكـــــرت كلمة 
»حِمَى« بمواضع مختلفة في الأدب العربي والإسلامي 
الــقــديــم والمــعــاصــر، ومـــن بينها قــصــيــدة الــشــاعــر الأمـــوي 
ـــة الـــقُـــشَـــري »خــلــيــي عـــوجـــا مِـــنـــكُـــم الــــيَــــومَ أودعـــــا«  الـــصَـــمَّ
ــــربـــــي، ويـــــقـــــول فـــيـــهـــا:  ــــعـ ــــتـــــي تــــعــــد مـــــن روائــــــــــع الــــشــــعــــر الـ الـ
ــلَـــيـــكَ وَلَــــكِــــن خَـــلِّ  ــيّــــاتُ الـــحِـــمَـــى بِــــــرَواجِــــــعِ عَـ »وَلَــــيــــسَــــت عَــــشِــ

عَينَيكَ تَدمَعَا«. 
كـــان نــظــام الــحــمــى يــشــكــل نــمــط حــيــاة في منطقة آسيا 
الــغــربــيــة وشـــمـــال إفــريــقــيــا لـــدرجـــة انــــه مـــا زال في تــفــاصــيــل 

في تاريخ شبه الجزيرة العربية، ينبض نظام الحمى 
كواحد من أقدم نماذج الاستدامة التي عُرفت في 

المنطقة، حيث يربط بين الإنسان وبيئته بروابط 
عميقة تُظهر احتراماً متبادلًا. نُشر هذا المقال آذار 

)مارس( 2025 في مجلة ناشيونال جيوغرافيك 
العربية الصادرة عن أبوظبي للإعلام

تــــــــــــــــــــرحّــــــــــــــــــــب جــــــــــمــــــــــعــــــــــيــــــــــة حـــــــــمـــــــــايـــــــــة 
 )SPNL( لــــبــــنــــان  الـــطـــبـــيـــعـــة في 
بـــالمـــقـــال الــتــحــقــيــقــي المـــنـــشـــور في 
نــاشــيــونــال جيوغرافيك  مجلة 
العربية ـ الصادرة عن أبوظبي 
لـــــــــــــــــــــــــإعـــــــــــــــــــــــــام، تـــــــــــــــحـــــــــــــــت عـــــــــــــــنـــــــــــــــوان 
»الـــــــــحِـــــــــمَـــــــــى في شــــــبــــــه الــــــجــــــزيــــــرة 
ــــيـــــد لــــــلــــــتــــــوازن  الـــــــعـــــــربـــــــيـــــــة: تـــــجـــــسـ
بــــــــــن الإنـــــــــــســـــــــــان والــــــطــــــبــــــيــــــعــــــة«، 
والــــــــذي يـــشـــكّـــل مـــحـــطـــة مــهــمــة 

في الــجــهــود الــرامــيــة إلى إعـــادة إحــيــاء وتــوثــيــق واحـــد مــن أقـــدم أنظمة 
الحماية البيئية في التاريخ العربي: نظام الحِمى.

يــأتي هــذا التعاون الإعــامــي في إطــار الشراكة الاستراتيجية التي 
تـــربـــط SPNL بـــالمـــؤســـســـات الإعـــامـــيـــة والـــثـــقـــافـــيـــة الـــــرائـــــدة في الــعــالــم 
الــــعــــربــــي، ويـــجـــسّـــد الــــتــــزامــــاً مـــشـــركـــاً بـــتـــعـــزيـــز الــــوعــــي بـــأهـــمـــيـــة الــنــظــم 
ـــة الـــــتـــــي تـــــربـــــط المــــجــــتــــمــــعــــات المــــحــــلــــيــــة بـــــمـــــواردهـــــا  ــــتـــــدامــ الــــتــــقــــلــــيــــديــــة المـــــسـ

الطبيعية على قاعدة الاحترام والرعاية والتوازن.
وتـــثـــنـــي الــجــمــعــيــة عــــى المــــقــــارنــــة الـــدقـــيـــقـــة الـــتـــي أوردهـــــــــا المــــقــــال بــن 
الـــحـــمـــى والمـــحـــمـــيـــات الــطــبــيــعــيــة، وتــــؤكــــد عــــى أن نـــظـــام الـــحـــمـــى يــوفــر 
نــــمــــوذجــــاً أكـــــر شــــمــــولاً واســــتــــدامــــة، يــعــتــمــد عــــى المــــشــــاركــــة الــشــعــبــيــة 

والمسؤولية الجماعية، بتكلفة منخفضة وأثر بيئي طويل الأمد.
ــــنــــــوع مــن  وتــــعــــتــــر جـــمـــعـــيـــة حــــمــــايــــة الـــطـــبـــيـــعـــة في لــــبــــنــــان أن هـــــــذا الــ
المــحــتــوى الإعـــامـــي المــتــخــصــص يلعب دوراً مــحــوريــاً في بــنــاء الجسور 
بـــن المــعــرفــة الــبــيــئــيــة والمــجــتــمــعــات المــحــلــيــة، وتـــعـــرب عـــن تــطــلــعــهــا إلى 
تعزيز التعاون المستقبلي مع مجلة ناشيونال جيوغرافيك العربية 
ــــيــــــة، لـــنـــشـــر مـــفـــاهـــيـــم الـــحـــمـــى  ومـــخـــتـــلـــف المــــنــــصــــات الـــثـــقـــافـــيـــة والإعــــــامــ

وتوسيع تأثيرها في أنحاء العالم العربي.
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القرن العشرين، إذ خضع البدو لسيطرة الحكومات 
المركزية. وفقد مفهوم الحمى خلال النصف الثاني من 
القرن العشرين مكانته كجزء لا يتجزأ من توفير سبل 
الـــعـــيـــش لمـــربـــي الـمــاشـــيـــة وغــــرهــــم مــــن الـــســـكـــان الــريــفــيــن. 
وأدى سقوط الإمبراطورية العثمانية إلى تعزيز سيطرة 
الــــــدول الأصـــغـــر حــجــمــاً الـــتـــي نـــشـــأت مـــن أنـــقـــاضـــهـــا. وتــم 
عـــى  الـــــطـــــلـــــب المــــــتــــــزايــــــد  الــــقــــبــــلــــيــــة، وأدى  ــــيـــــم الأراضي  تـــــأمـ
المـــنـــتـــجـــات الــــريــــفــــيــــة، وخـــــاصـــــة الــــلــــحــــوم، إلى الإفــــــــــراط في 

الرعي.

المقارنة بين الحمى والمحميات الطبيعية
عـــــــــى الـــــــــرغـــــــــم مـــــــــن اخـــــــــتـــــــــاف نـــــــظـــــــام الــــــحــــــمــــــى والمـــــحـــــمـــــيـــــات 
تُـــدار  الطبيعية، فـــإن لكليهما دوراً في حــمــايــة الأراضي. 
المـــحـــمـــيـــات حــــكــــومــــيــــاً، بـــيـــنـــمـــا تـــعـــتـــمـــد الـــحـــمـــى عـــــى إدارة 

The Society for the Protection of Nature in Lebanon 
(SPNL) welcomes the in-depth feature article published 
by National Geographic Alarabiya, published by Abu 
Dhabi Media, titled “Hima in the Arabian Peninsula: A 
Manifestation of Balance Between Humans and Nature.” 
This article marks a significant milestone in ongoing efforts 
to revive and document one of the oldest environmental 
protection systems in Arab history – the Hima system.
This media collaboration reflects a strategic partnership 
between SPNL and leading cultural and environmental 
institutions across the Arab region. It underscores a 
shared commitment to raising awareness about traditional 
sustainable systems that connect local communities 
to their natural resources through principles of respect, 
stewardship, and balance.
The article, combining historical research with cultural 
insight and environmental awareness, places the Hima 
system in its rightful civilizational context. It highlights how, 
throughout centuries, it served as a community-based 
protection mechanism, an instrument of environmental 
justice, and a source of inspiration in Arabic literature and 
folklore. The feature clearly conveys that Hima is not a 
relic of the past, but a living model of harmony between 
humans and nature, deeply rooted in Arab collective 
memory.
By shedding light on the Islamic foundations of the Hima 
system -- and how it evolved from a symbol of elite 
privilege in pre-Islamic times to a public good under 
Islamic teachings -- the article aligns closely with SPNL’s 

mission. For decades, the society has been working to 
revive Hima as a localized approach to natural resource 
management, one that respects heritage while addressing 
modern needs.
The article also presents the historical challenges that 
led to the decline of the Hima system, including shifts 
in governance after the fall of the Ottoman Empire, 
centralization policies, and unsustainable grazing 
practices—making SPNL’s call to reintegrate Hima 
into modern environmental policy all the more relevant. 
Today, the society is implementing Contemporary Hima 
Programs in various Lebanese regions in partnership with 
local communities and municipalities.
SPNL particularly commends the thoughtful comparison 
between Hima and modern nature reserves presented 
in the article. Unlike government-managed reserves, 
Hima offers a participatory, community-based, and cost-
effective model that fosters sustainable use of natural 
resources while securing long-term environmental 
benefits.
SPNL believes that this type of specialized media 
coverage plays a crucial role in bridging the gap between 
environmental knowledge and local communities. It looks 
forward to deepening its collaboration with National 
Geographic Al Arabiya and similar cultural platforms to 
expand awareness of the Hima concept and its relevance 
across the Arab world.
Article by Moza Al Hammadi, National Geographic Al Arabiya 
https://ngalarabiya.com/article/4558103/

Hima in the Arabian Peninsula:  
A Manifestation of Balance Between Humans and Nature

مجتمعية مــن قبل الــســكــان المحليين. تــهــدف المحميات 
إلى حــفــظ الــتــنــوع الــبــيــولــوجــي، بــيــنــمــا تـــركـــز الــحــمــى على 
اســتــدامــة المــــوارد لخدمة المجتمعات الإنــســانــيــة. تشجع 
الـــحـــمـــى الاســـــتـــــخـــــدام المــــســــتــــدام لـــــلـــــمـــــوارد، بـــيـــنـــمـــا تــحــظــر 
المحميات أي اســتــخــدام لهذه المـــوارد نهائياً. النشاطات 
ــــبـــــحـــــث الـــعـــلـــمـــي  ــــيـــــات غـــــالـــــبـــــاً مـــــــا تــــقــــتــــصــــر عـــــــى الـ في المـــــحـــــمـ
والـــســـيـــاحـــة، بــيــنــمــا تــســمــح الـــحـــمـــى بـــنـــشـــاطـــات إنــســانــيــة 
متنوعة مثل الصيد والرعي، مع وجود ضوابط تحمي 
الــبــيــئــة. كــمــا تـــهـــدف الــحــمــى إلى تــحــقــيــق فـــوائـــد لــلــســكــان 
المحليين، مما يجعلها مقبولة لديهم، بينما المحميات 

غالباً ما تقابل بمعارضة. 
ومن جهة أخرى، الحمى حلٌّ أقل تكلفة اقتصادياً، 
حــيــث يتحمل المجتمع مــســؤولــيــة الــحــفــاظ عــى المــــوارد، 

مما يتطلب دعماً مجتمعياً فعالاً. 

في عالم يتجه نحو الاستدامة، تتجلى أهمية تكامل الإنسان 
والطبيعة من خلال مفهومي الساتوياما والحمى. على الرغم 

من اختلاف السياقات الثقافية والجغرافية، إلا أن كلا النموذجين 
يهدفان إلى الحفاظ على الموارد الطبيعية.

موزة ج. الحمادي

الساتوياما
الـــســـاتـــويـــامـــا هــــو مـــفـــهـــوم يــــابــــاني يــجــســد الـــتـــكـــامـــل بــــن الــطــبــيــعــة والأنـــشـــطـــة 
ــــيـــــة في نــــظــــام بـــيـــئـــي مــــــتــــــوازن. يـــعـــتـــمـــد هــــــذا الــــنــــمــــوذج عـــــى مـــمـــارســـات  الـــــزراعـ
زراعــيــة تقليدية تسهم في تعزيز التنوع البيولوجي والحفاظ عــى البيئة. 
من الأمثلة على تقنيات الساتوياما الزراعة المتنوعة، حيث تُزرع مجموعة 
مــن المحاصيل في نفس الأرض، مما يقلل مــن خطر الآفـــات ويــعــزز صحة 
الــربــة. كما تُستخدم الــزراعــة العضوية التي تعتمد على المــواد الطبيعية 
ــــيـــــاه، مـــثـــل إنـــشـــاء  بـــــــدلاً مــــن الـــكـــيـــمـــاويـــات الـــــضـــــارة. وتُـــطـــبـــق تـــقـــنـــيـــات إدارة المـ

قنوات ري طبيعية، لتحسين توزيع المياه بشكل فعال. 
تُعزز فلسفة الساتوياما الترابط بين الإنسان والطبيعة.

الحِمَى
من ناحية أخــرى، تمثل الحمى نظاماً تقليدياً لإدارة الـمــوارد الطبيعية في 
بعض المجتمعات، يهدف إلى الحفاظ على المراعي والمياه من خلال تنظيم 
الوصول إليها. تُعد الحمى أداة فعالة لمواجهة التحديات البيئية، حيث 
تُحدد فــرات الاستخدام وتُــعــزز استدامة الـمــوارد. من الأمثلة على تقنيات 
الـــحـــمـــى، يـــمـــكـــن الإشـــــــــارة إلى نــــظــــام المــــراقــــبــــة الـــــــذي يـــضـــمـــن عــــــدم اســـتـــنـــزاف 
الموارد، حيث يتم تحديد عدد الحيوانات المسموح برعيها في فترة معينة. 
كما تُستخدم تقنيات الحصاد المستدام التي تسمح بجمع الموارد بطريقة 
تحافظ على البيئة، مثل حصاد النباتات دون التأثير على نموها المستقبلي. 
يُـــســـهـــم تــقــســيــم الأراضي إلى مـــنـــاطـــق مــحــمــيــة ومـــســـتـــخـــدمـــة في تــنــظــيــم 
الــوصــول إلى المــــوارد الطبيعية، مــمــا يحقق الــعــدالــة الاجــتــمــاعــيــة ويضمن 
حقوق الاستخدام للمجموعات المحددة. بهذا الشكل، تمثل الساتوياما 
والحمى نماذج مختلفة لإدارة الـمــوارد بشكل مستدام، حيث يجسد كل 

منهما علاقة متوازنة بين الإنسان والطبيعة.

أمثلة على الساتوياما والحمى
في الـــيـــابـــان، يُــعــتــر ســاتــويــامــا مــنــطــقــة كــيــوتــو نـــمـــوذجـــاً مــمــيــزاً لــلــســاتــويــامــا، 
ــــيـــــث تـــــتـــــداخـــــل الـــــــــزراعـــــــــة مـــــــع الـــــــغـــــــابـــــــات، مـــــمـــــا يــــخــــلــــق بــــيــــئــــة غــــنــــيــــة بــــالــــتــــنــــوع  حـ
البيولوجي. يستخدم المزارعون تقنيات تقليدية مثل الزراعة المتنوعة، مما 
يدعم التنوع البيولوجي والمحافظة على المواطن الطبيعية. أما في لبنان، 
فـــيُـــعـــتـــر نــــظــــام الـــحـــمـــى في مــنــطــقــة الـــبـــقـــاع مــــثــــالاً جـــــيـــــداً، حـــيـــث يـــتـــم تــنــظــيــم 
وصـــول المــجــتــمــعــات المــحــلــيــة إلى الـمــراعـــي والمـــيـــاه وفــقــاً لــقــواعــد مـــحـــددة، مما 

يعزز الاستدامة ويحافظ على البيئة.

الساتوياما والحمى
»مـــا دخـــل الــغــابــة بـــالمـــحـــار؟« قـــد يــبــدو هـــذا الــتــســاؤل بــعــيــداً، لــكــن مـــا فعله 
أجــــدادنــــا في المــنــطــقــة الــعــربــيــة تــحــت مــســمــى »الـــحـــمـــى« هـــو مـــا يــتــم تطبيقه 
ــــا«. بــحــســب  ــــامــ ــــويــ ــــاتــ مــــنــــذ آلاف الـــــســـــنـــــوات في الـــــيـــــابـــــان تــــحــــت مــــســــمــــى »الــــــســ
روايـــة تاكيشي هوشيدا، أســتــاذ بجامعة يــاســودا للسيدات، تعود علاقة 
الــيــابــانــيــن بــالــغــابــات إلى الــعــصــور الــقــديــمــة، حــيــث تغطي الــغــابــات حــوالي 
%70 مـــن مــســاحــة الـــبـــاد. يــشــر مــصــطــلــح »ســـاتـــويـــامـــا« إلى أرضٍ طبيعية 
يمكن للبشر الوصول إليها، وتمثّل مكاناً يتعايش فيه كل من الطبيعة 

والبشر. 
أحد الأمثلة المهمة في هذا السياق هو كيسينوما، حيث تمثل العلاقة 
بـــن الـــغـــابـــة والـــبـــحـــر مـــثـــالاً عـــى كــيــفــيــة تـــأثـــر الأنـــظـــمـــة الــبــيــئــيــة بــعــضــهــا على 
بعض. فبعد أن تــدهــور المــحــار بسبب التلوث، أدرك الــصــيــادون أن صحة 
البحار مرتبطة بسلامة الغابات. فبدأوا في زراعة الأشجار لتحسين جودة 

المياه وعودة المحار للعيش.

هــــذه بـــدايـــة المـــقـــال الـــثـــاني عـــن الـــحـــمـــى، نــشــر في نــيــســان )أبــــريــــل( 2025، ضــمــن ثــاثــيــة 

نشرتها مجلة »ناشيونال جيوغرافيك العربية« بالتعاون مع جمعية حماية الطبيعة 

في لبنان )SPNL(. رابط المقال الكامل:

https://ngalarabiya.com/article/4564917

الساتوياما والحِمَى: 
التكامل بين الإنسان والطبيعة

Satoyama and Hima: 
The Integration of Humans and Nature

Summary: Satoyama is a Japanese concept that embodies 
the integration of nature and agricultural activities into a 
balanced ecosystem. 
On the other hand, Hima represents a traditional natural 
resource management system in some Arab communities. It 
aims to conserve pastures and water by regulating access to 
them, achieving social justice and guaranteeing the rights of 
use for specific groups. 
Satoyama and Hima represent different models for 
sustainable resource management, each embodying a 
balanced relationship between humans and nature.
By Moza Al Hammadi. Excerpts from the second article on Hima, part 
of a trilogy published by National Geographic Al Arabiya in collaboration 
with the Society for the Protection of Nature in Lebanon (SPNL). 
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نهج 
مؤسسي 
قائم على 

الفكر المالي 
والإداري 

الاستراتيجي 
ونموذج 

تشغيلي 
متوازن 

ومستدام 
مالياً 

واقتصادياً

فادي الناصر

تــــــــولّ فــــــــادي الـــنـــاصـــر  ــــتـــــوبـــــر( 2021،  تـــشـــريـــن الأول )أكـ في 
إدارة الجمعية الملكية لحماية الطبيعة، في وقت كانت 
الجمعية تــخــرج تــدريــجــيــاً مــن تــداعــيــات جائحة كــورونــا، 
الــتــي أثّـــرت بعمق عــى القطاعات السياحية والبيئية في 
الأردن، وخـــلّـــفـــت آثـــــــاراً اقــتــصــاديــة وتــشــغــيــلــيــة مــلــمــوســة. 
ــــارقـــــة تـــتـــطـــلـــب إعــــــادة  وقــــــد شـــكّـــلـــت تـــلـــك المــــرحــــلــــة لـــحـــظـــة فـ
تقييم شاملة وتطويراً في نمط التفكير المؤسسي. لم تكن 
المهمة تأسيساً من الصفر، بل استثماراً في بنية راسخة، 
وتــــعــــزيــــزاً لمــــا تـــحـــقـــق، مــــن خـــــال فـــكـــر إداري ومــــــالي جــديــد 
يواكب متطلبات المرحلة ويستجيب للتحديات بأسلوب 

عصري ومستدام.
ــنـــــاصـــــر، بــــالــــشــــراكــــة مــع  ــ مــــنــــذ الـــلـــحـــظـــة الأولى، بـــــــــادر الـ
فريق عمل متكامل ومتعدد الخبرات داخل الجمعية، 
إلى تــبــنّــي نــهــج مـــؤســـي قـــائـــم عـــى الــفــكــر المـــــالي والإداري 
الــــــهــــــويــــــة غــــــــر الــــربــــحــــيــــة  يــــغــــفــــل  الاســـــــراتـــــــيـــــــجـــــــي، دون أن 
لـــلـــجـــمـــعـــيـــة. وقــــــد تــــمــــحــــورت الـــــرؤيـــــة الــــجــــديــــدة حــــــول بـــنـــاء 

نموذج تشغيلي متوازن ومستدام مالياً واقتصادياً.
جاءت البداية بتعزيز كفاءة المشاريع القائمة، وعلى 
رأســهــا مــشــروع USAID »الاعــتــمــاد عــى الـــــذات«، حيث 
تـــم تــنــفــيــذ مــخــرجــاتــه بـــأعـــى درجــــــات الــــجــــودة والـــكـــفـــاءة، 
ــــا أعـــــــــاد الــــثــــقــــة لـــــــدى الــــجــــهــــات المـــــانـــــحـــــة. كــــمــــا تــــــم الـــعـــمـــل  مــ
بــشــكــل جــمــاعــي عـــى تــطــويــر المـــواقـــع الــســيــاحــيــة وتحسين 
الخدمات المقدمة فيها، إلى جانب إنتاج منتجات حرفية 
جديدة ذات جــودة عالية، بدعم من فريق متخصص، 

ما انعكس إيجاباً على تجربة الزائر والدخل المالي.
اعتمد الناصر مع فريقه نهجاً جديداً في إدارة الموارد 
البشرية، حيث تم تطوير نظام الحوافز ليشمل عمولات 
تــصــاعــديــة وســخــيــة، مــمــا عـــزز شــعــور المــوظــفــن بــالانــتــمــاء 
والمـــلـــكـــيـــة، وولّــــــد روحــــــاً تــشــاركــيــة واضـــحـــة انــعــكــســت على 
ــــيـــــة  ــــيـــــجـ الــــــــفــــــــرق في مــــخــــتــــلــــف المــــــــــواقــــــــــع. هــــــــــذه الاســـــراتـ أداء 
أسهمت في رفع إيرادات السياحة في محمية الموجب من 
600 ألف دينار سنوياً كحد أقصى تاريخياً إلى 1.7 مليون 

دينار عام 2023 )الدينار حوالي 1.4 دولار(.
وضــمــن جــهــود تــنــويــع الـــدخـــل، تــم إطـــاق أول شركة 
ربــحــيــة مــمــلــوكــة بــالــكــامــل للجمعية، لإنــتــاج »الــشــرنــقــة« 
وهو منتج مبتكر لتحفيز الزراعة. وتم إنشاء مصنع لهذا 
المنتج في منطقة ذات فرص عمل محدودة، ليساهم في 

التنمية الاقتصادية والاجتماعية المستدامة.

• تسديد المتأخرات المالية لصندوق ادخار الموظفين التي 
بلغت نصف مليون دينار.

• تحقيق وفر مالي لأول مرة في تاريخ الجمعية.
• تـــغـــطـــيـــة الـــعـــجـــز في المـــحـــفـــظـــة الاســــتــــثــــمــــاريــــة بـــقـــيـــمـــة 1.7 

مليون دينار بنهاية 2024.
• تــــوقــــع رفــــــد مـــــوازنـــــة الـــجـــمـــعـــيـــة بـــــأربـــــاح في 2025 لـــدعـــم 

الأنشطة أو التوسع الاستثماري.
• تـــحـــسّـــن كـــبـــر في الــــعــــاقــــات مــــع المـــانـــحـــن والـــحـــكـــومـــة، 
ــــهـــــات كـــالـــبـــنـــك الـــــــدولي  والـــــحـــــصـــــول عــــــى تــــمــــويــــات مــــــن جـ

وغيرها.
كما توسعت الشراكات الحكومية والوطنية، حيث 
انـــــخـــــرطـــــت الــــجــــمــــعــــيــــة في مـــــشـــــاريـــــع كــــــــرى مــــثــــل دراســــــــــات 
محمية رم، مشروع الصيد المستدام، مشروع العيادة 
الــبــيــطــريــة، وإكـــثـــار الأنـــــواع. وتـــم تكليفها بتنفيذ مــشــروع 
»قـــريـــة ســيــاحــيــة بــيــئــيــة« في مــحــافــظــة جـــــرش، الـــــذي يُــعــد 
الأكبر من نوعه في تاريخ الجمعية من حيث الإنشاءات 

والإدارة.
عــى صعيد المــــوارد الــبــشــريــة، انــخــفــض مــعــدل دوران 
المـــــوظـــــفـــــن إلى مــــــا يــــــقــــــارب الـــــصـــــفـــــر، وارتـــــــفـــــــع عــــــددهــــــم إلى 
500 وظــيــفــة مـــبـــاشـــرة، بـــالإضـــافـــة إلى 60 ســـيـــدة يعملن 
مـــن مــنــازلــهــن في إنـــتـــاج الــقــطــع الـــحـــرفـــيـــة. كــمــا تـــم تــطــويــر 
»نـــــــــزل الــــــــرمــــــــوك« لــــرتــــفــــع عــــــــدد وحـــــــداتـــــــه مــــــن 15 إلى 30 
وحدة، وتم تأمين تمويل إضافي بقيمة 1.5 مليون دينار 

لاستكمال التوسعة.
تـــــزامـــــنـــــاً مــــــع ذلـــــــــك، بـــــــــرزت الـــجـــمـــعـــيـــة كــــمــــركــــز إقـــلـــيـــمـــي 

لــتــقــديــم الـــخـــدمـــات الاســـتـــشـــاريـــة والــتــدريــبــيــة في مــجــالات 
عــــــدة  الـــــبـــــيـــــئـــــيـــــة، ووقــــــــعــــــــت  ــيــــــات والــــــســــــيــــــاحــــــة  ــ ــــمــ ـــــحــ إدارة المـ
اتـــفـــاقـــيـــات مــــع الـــقـــطـــاع الــــخــــاص انـــســـجـــامـــاً مــــع تــوجــيــهــات 

جلالة الملك في تعزيز الشراكة بين القطاعات.
كل هذه التحولات لم تكن ممكنة دون وجود داعمين 
مـــؤمـــنـــن بــــرؤيــــة الـــتـــغـــيـــر. وكــــــان في مــقــدمــتــهــم مـــعـــالي خــالــد 
الإيـــــــــــــراني، الــــرئــــيــــس الأســـــبـــــق لـــلـــجـــمـــعـــيـــة والمــــســــتــــشــــار الــــحــــالي 
لجلالة الملك لشؤون البيئة، الذي كان أول من آمن بقدرات 
السيد فادي الناصر ومنحه الثقة والمساحة لتطبيق رؤيته. 
ولــم يقتصر دوره عــى الــدعــم الأول، بــل استمر في تقديم 
الدعم المباشر والمتواصل خلال مرحلة التحول. هذا الدعم 
المـــؤســـي مـــن شــخــصــيــة لــهــا وزنـــهـــا الــبــيــئــي والـــوطـــنـــي ســاهــم 
في تــرســيــخ الــثــقــة مــحــلــيــاً ودولــــيــــاً، وجـــعـــل مـــن هــــذه المــرحــلــة 

محطة استثنائية في مسيرة الجمعية.
ويـــــظـــــلّ الأهــــــــم أن هــــــذا الــــتــــحــــول الاســــراتــــيــــجــــي اعــتــمــد 
منذ بدايته على عمل جماعي منسجم في جميع مراحل 
مــن التفكير إلى التخطيط فالتنفيذ. لقد  بــــدءاً  التنفيذ، 
شكلت فرق العمل العاملة في الميدان والإدارة نواة هذا 
النجاح، وبدعمهم أصبح في الإمكان الانتقال بالجمعية 

من التحديات إلى قصص نجاح يحتذى بها.
الــيــوم، تقف الجمعية الملكية لحماية الطبيعة على 
بــــاعــــتــــبــــارهــــا  بــــثــــقــــة إلى المــــســــتــــقــــبــــل،  ــــر  ــنـــــظـ ــ ــــبـــــة، وتـ ــلـ ــ أرض صـ
نموذجاً وطنياً وعربياً في القدرة على تحويل الأزمات إلى 
فــرص، والتطوير بــروح الفريق، والاستثمار في الإنسان 

والطبيعة معاً.

كـــمـــا تـــــم افــــتــــتــــاح مـــنـــافـــذ بـــيـــع جـــــديـــــدة، أبـــــرزهـــــا »دكــــــان 
الطبيعة« في محمية الموجب، وتوظيف المواقع السياحية 
لــلــزوار، ما  بطريقة استراتيجية لتقديم خــدمــات نوعية 

ساعد في تعزيز العائدات الاقتصادية والمجتمعية.
وفي مــــــــحــــــــور خــــــفــــــض الــــــتــــــكــــــالــــــيــــــف، تـــــــــم الاســـــــتـــــــثـــــــمـــــــار في 
مــشــاريــع الــطــاقــة المــتــجــددة، مــمــا أدى إلى خــفــض فــاتــورة 
الـــكـــهـــربـــاء بــنــســبــة %70، مــــع خـــطـــة لـــلـــوصـــول إلى فـــاتـــورة 

صفرية عام 2025.
الـــنـــتـــائـــج المــتــحــقــقــة، والــــتــــي كـــانـــت ثـــمـــرة عـــمـــل جــمــاعــي 

وتكاملي، جاءت على النحو التالي:
• ســـداد كــافــة الــديــون والــعــجــز المـــالي الـــذي بــلــغ 2 مليون 

دينار.
• سداد قرض مصرفي بقيمة مليون دينار.

تحول استراتيجي في الجمعية الملكية لحماية الطبيعة

قيادة فادي الناصر نموذجاً في التغيير والتمكين

Summary: In October 2021, Fadi Al-Nasser assumed 
leadership of the Royal Society for the Conservation 
of Nature (RSCN) during a critical recovery phase 
following the COVID-19 pandemic. From the outset, 
Al-Nasser, in partnership with an integrated and 
multi-experienced team within RSCN, took the 
initiative to adopt an institutional approach based on 
strategic financial and administrative thinking, without 
neglecting RSCN’s non-profit identity. The new vision 
revolved around building a balanced and financially 
and economically sustainable operating model.
Al-Nasser focused on enhancing project efficiency, 
boosting donor confidence. His leadership introduced 
performance-based incentives, increased tourism 
revenues—especially in Mujib Reserve—and launched 
income-diversification initiatives, including the 
production of an agricultural product, “Cocoon,” and 

the expansion of tourism services.
Notably, the organization cleared over 3.5 million JOD 
in debts, reduced energy costs by 70%, and achieved 
financial surplus for the first time. Human resource 
stability improved, with staff expansion and near-zero 
turnover.
Central to this transformation was the support of 
Khaled Irani, former RSCN president and current royal 
advisor on environmental affairs. Irani was the first to 
believe in Al-Nasser’s vision, granting him the trust and 
space to lead. His ongoing guidance and endorsement 
reinforced institutional credibility, both locally and 
internationally.
Today, RSCN stands as a regional model in sustainable 
development, institutional resilience, and collaborative 
leadership—turning crisis into opportunity through 
teamwork and visionary support.

Strategic Transformation of RSCN:
Fadi Al-Nasser’s Leadership as a Model of Change and Empowerment
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حماة الحمى

د. مازن قمصية

يُــــــــجــــــــري مـــــعـــــهـــــد فــــلــــســــطــــن لـــــلـــــتـــــنـــــوع الــــــحــــــيــــــوي والاســـــــتـــــــدامـــــــة 
ــــام دراســـــــــــة حــــول  ــــعــ )PIBS( في جــــامــــعــــة بــــيــــت لــــحــــم هـــــــذا الــ
حـــمـــايـــة أراضــــيــــنــــا وخــــدمــــة الإنـــــســـــان، بــالــتــعــلــم مــــن شــركــائــنــا 

الإقليميين في لبنان والأردن. 
ــــة فـــلـــســـطـــن بــعــد  ــــنـــــاطـــــق المــــحــــمــــيــــة لــــــدولــ نـــــشـــــأت شـــبـــكـــة المـ
تـــأســـيـــس الــســلــطــة الـــوطـــنـــيـــة الــفــلــســطــيــنــيــة عـــــام 1994. وقـــد 
أعُــــلــــن عــــن 51 مــنــطــقــة مــحــمــيــة )لاحـــــقـــــاً 50( وافــــقــــت عــلــيــهــا 
الــــســــلــــطــــة الــــوطــــنــــيــــة بــــحــــلــــول عــــــــام 1999 وخــــــــــال الـــعـــقـــديـــن 
الأولــن من القرن الحادي والعشرين. وفي الفترة 2016 – 
2017 عملنا على تقرير يستعرض قضايا المناطق المحمية، 
وأوصــيــنــا بــإعــادة تقييمها بــنــاءً عــى مــعــايــر الاتــحــاد الـــدولي 
بــــدورٍ قــيــادي  لحماية الطبيعة )IUCN(. وســاهــم معهدنا 
ــــيـــــة الــــتــــنــــوع  ــــتـــــقـــــريـــــر الـــــوطـــــنـــــي الــــــــســــــــادس لاتـــــفـــــاقـ ــــيـــــاغـــــة الـ في صـ
الـــبـــيـــولـــوجـــي، والاســـراتـــيـــجـــيـــة الـــوطـــنـــيـــة لــلــتــنــوع الــبــيــولــوجــي 
وخطط العمل لدولة فلسطين، وأكد كلاهما على ضرورة 

إعادة التقييم والتنفيذ الفعال.
خلال 2021 – 2022 عمل مكتب IUCN لمنطقة غرب 
آسيا في عــمّــان، بمساعدة من المعهد ميدانياً وبالتعاون 
مـــع ســلــطــة جـــــودة الــبــيــئــة والـــجـــهـــات المــعــنــيــة، عـــى إنــشــاء 
شــبــكــة جــــديــــدة مــــن المـــنـــاطـــق المـــحـــمـــيـــة. ونُــــشــــر مـــلـــخـــصٌ لــهــا 

Summary: The Palestine Institute for 
Biodiversity and Sustainability (PIBS) at 
Bethlehem University is learning from 
regional partners. PIBS led efforts to 
collectively write national strategies 
including designating a new protected 
areas network. Trips by our team 
members are undertaken to learn from 
the work being done in nearby countries. 
The tour of the Himas in Lebanon and 
speaking with SPNL officers and the local 
communities increased our commitment 
to create similar Hima models in Palestine. 
The trip also developed ideas for regional 
collaboration in research, conservation, 
and community participation.

By Dr. Mazin Qumsiyeh, university 
professor and founder of the Palestine 
Institute for Biodiversity and Sustainability 
(PIBS) and the Palestine Museum of 
Natural History (www.palestinenature.org)

حماية الطبيعة وخدمة الإنسان في فلسطين:
الاستفادة من التجارب الإقليمية

Protecting Nature 
and Serving People in 
Palestine: Learning from 
Regional Experiences

اســتــقــبــلــت جــمــعــيــة حــمــايــة الــطــبــيــعــة في لــبــنــان )SPNL( الـــدكـــتـــور مـــازن 
بطرس قمصية، العالم الفلسطيني البارز والمؤلف المعروف ومؤسس 
مــتــحــف فــلــســطــن لــلــتــاريــخ الــطــبــيــعــي ومــعــهــد فــلــســطــن لــلــتــنــوع الــحــيــوي 
والاســتــدامــة في جامعة بيت لــحــم، المــرشــح حــالــيــاً لــجــائــزة نــوبــل للسلام 

لعام 2025، في زيارة إلى لبنان.
ونظمت SPNL للدكتور قمصية جـــولات عــى مــدى أســبــوع شملت 
عــــــدداً مـــن مـــواقـــع الـــحـــمـــى، بـــهـــدف نــقــل الــتــجــربــة إلى فــلــســطــن. فــالــتــقــى 
المـــجـــتـــمـــعـــات المــحــلــيــة والـــبـــلـــديـــات وحــــمــــاة الـــحـــمـــى الــــشــــبــــاب، واســتــكــشــف 
مبادرات تركز على حماية البيئة والتراث الثقافي وبناء السلام من خلال 
الطبيعة. كما زار محمية أرز الشوف ومركز التعرف على الحياة البرية 

في عاليه ومواقع أخرى.
وقال أسعد سرحال، المدير العام لجمعية حماية الطبيعة في لبنان 
ورئيس مجلس إدارة بيردلايف الشرق الأوسط: "زيارة الدكتور قمصية 
تــمــثــل مــحــطــة مــفــصــلــيــة في جـــهـــودنـــا لــبــنــاء جـــســـور تـــتـــجـــاوز الــــحــــدود، من 
خـــال الــلــغــة الــعــالمــيــة للطبيعة. إن عــمــلــه الــطــويــل في فــلــســطــن، المــرتــكــز 
عـــى الـــعـــدالـــة والـــعـــلـــم والاســــتــــدامــــة، يــعــكــس رســالــتــنــا في إحـــيـــاء نــمــوذج 
الحمى التقليدي في لبنان للتنمية البيئية، وربط المجتمعات من خلال 

القيم البيئية والثقافية المشتركة".

The Society for the Protection of Nature in Lebanon (SPNL) 
hosted Dr. Mazin Butros Qumsiyeh, renowned Palestinian 
scientist and author, founder of the Palestine Museum of 
Natural History and the Palestine Institute for Biodiversity 
and Sustainability, and Nobel Peace Prize 2025 Nominee, 
on a landmark visit to Lebanon. For a whole week, he 
toured a selection of SPNL’s Hima sites, engaging with 
local communities, and exploring joint initiatives focused 
on environmental protection, cultural heritage, and 
peacebuilding through nature.

SPNL تستضيف د. مازن قمصية 
في جولة على الحمى 

في ورقـــــــة بــحــثــيــة مُـــحـــكّـــمـــة مــــن قِــــبــــل خـــــــراء PIBS وهــيــئــة 
ــبــــيــــئــــة وIUCN. وكـــــمـــــا ورد في المــــلــــخــــص المــــقــــدم  الــ جــــــــــودة 
ــــــات لـــــــــدولـــــــــة فـــلـــســـطـــن  ــــومـ ــ ــلـ ــ ــ ــــعـ ــ عـــــــــى مـــــــوقـــــــع آلـــــــيـــــــة تـــــــــبـــــــــادل المـ
 )https://ps.chm-cbd.net/protected-areas-0(
ــــاد الـــعـــالمـــي  ــــا الاتــــــحــ "تـــضـــمـــنـــت عـــمـــلـــيـــة الـــتـــقـــيـــيـــم الــــتــــي قـــــادهـ
لـــحـــفـــظ الـــطـــبـــيـــعـــة وســـلـــطـــة جـــــــودة الـــبـــيـــئـــة ووزارة الــــزراعــــة 
ووزارة الــحــكــم المــحــي ومــعــهــد فــلــســطــن لــلــتــنــوع الــحــيــوي 
والاســــــــتــــــــدامــــــــة تــــحــــلــــيــــل المــــــنــــــاطــــــق الـــــخـــــمـــــســـــن الـمـــــــــوجــــــــــودة في 
شــبــكــة المــحــمــيــات الــطــبــيــعــيــة، بــالإضــافــة إلى إجــــراء تحليل 
ماركسان ودمج بيانات جديدة بناءً على معايير الاتحاد 
الـــعـــالمـــي لــحــفــظ الــطــبــيــعــة. أدت عــمــلــيــة الــتــقــيــيــم إلى إزالــــة 
بــعــض المــنــاطــق ودمــجــهــا وتــعــديــلــهــا، مــمــا أدى إلى شبكة 
جـــــديـــــدة لـــلـــمـــحـــمـــيـــات الـــطـــبـــيـــعـــيـــة تـــتـــكـــون مـــــن 28 مــنــطــقــة. 
تــمــثــل شــبــكــة المــحــمــيــات الــطــبــيــعــيــة جــمــيــع أنــــــواع الــنــبــاتــات 
ــــنـــــاطـــــق الــــجــــغــــرافــــيــــة الـــنـــبـــاتـــيـــة في فـــلـــســـطـــن، مــــمــــا يـــوفـــر  والمـ
حماية فعالة للمناطق البيئية الرئيسية في منطقة البحر 

الأبيض المتوسط الساخنة".
كــــــــان الــــعــــمــــل جــــمــــاعــــيــــاً مــــــع جــــمــــيــــع أصــــــحــــــاب المـــصـــلـــحـــة: 
مــــنــــظــــمــــات المــــجــــتــــمــــع المــــــــــــدني، والمـــــنـــــظـــــمـــــات غــــــر الــــحــــكــــومــــيــــة، 
والأكـــــاديـــــمـــــيـــــن، والـــــجـــــمـــــاعـــــات الـــبـــيـــئـــيـــة المـــحـــلـــيـــة والــــعــــالمــــيــــة، 
والــســلــطــات المــحــلــيــة والــوطــنــيــة. وتــمــت المـــوافـــقـــة عـــى شبكة 
المناطق المحمية الجديدة من أعلى مستويات سلطة جودة 
الـــبـــيـــئـــة وIUCN والــــــــــــوزارات والـــجـــهـــة المـــانـــحـــة )CEPF(. ثــم 
تــــم اعـــتـــمـــادهـــا عــــى أعــــــى مـــســـتـــويـــات الـــحـــكـــومـــة، وأُدرجــــــــت 
في الــخــطــط المــكــانــيــة الــوطــنــيــة الــتــي وافــقــت عليها المجموعة 

الـــــــدكـــــــتـــــــور مــــــــــــازن قــــمــــصــــيــــة أســــــــتــــــــاذ جــــــامــــــعــــــي، مــــــؤســــــس مــــعــــهــــد فــــلــــســــطــــن لـــلـــتـــنـــوع 
البيولوجي والاستدامة )PIBS( ومتحف فلسطين للتاريخ الطبيعي. للاطلاع على 

www.palestinenature.org المزيد عن عمل المعهد

الوزارية. ويُعد هذا أحد أهم الإنجازات البيئية في فلسطين 
خــال السنوات الأخـــرة. ومــع ذلــك، لا يــزال العمل الجاد 
ينتظرنا لدراسة جميع المناطق بشكل كامل ووضع خطط 

إدارية لها )متاحة حالياً لخمس مناطق محمية فقط(. 
 PIBS ــيـــــة الـــــــتـــــــي اعـــــتـــــمـــــدنـــــاهـــــا في ــ ــــمـ إحـــــــــــــدى المــــــنــــــاطــــــق المـــــحـ
كنموذج هي منطقة العرقوب جنوب القدس. وقد حصلنا 
 National Geographic Society مـــــــن  مــــنــــحــــة  عـــــــى 

لوضع خطط لها تشمل المجتمعات المحلية.
في نيسان )أبريل( 2025 قام أعضاء فريقنا برحلات إلى 
الأردن ولبنان للتعلم مــن العمل الممتاز الـــذي يتم إنــجــازه 
في هذين البلدين. وعلى وجه الخصوص، لطالما "حسدنا" 
نـــمـــاذج الــحــمــى الـــتـــي تـــم تــطــويــرهــا في لـــبـــنـــان. وكـــانـــت جــولــة 
الــــحــــمــــى الـــــتـــــي قـــمـــنـــا بــــهــــا والـــــتـــــحـــــدث مــــــع مــــــســــــؤولي جــمــعــيــة 
حــــمــــايــــة الـــطـــبـــيـــعـــة )SPNL( والمــــجــــتــــمــــعــــات المــــحــــلــــيــــة مـــفـــيـــدة 
للغاية. نحن ملتزمون الآن بإنشاء أول حمى في فلسطين 
في مــنــطــقــة الـــعـــرقـــوب. كــمــا طـــــوّرت الــرحــلــة أفــــكــــاراً لــلــتــعــاون 
الإقليمي في مجال حماية الطبيعة والمــشــاركــة المجتمعية. 
ونــحــن نــتــقــدم بــالــشــكــر لــجــمــعــيــة حــمــايــة الــطــبــيــعــة في لــبــنــان 

على كرم الضيافة. 

In Hima Hammana   في حمى حمّانا
In Hima Ras El Matn    د. قمصية )الى اليسار( في حمى رأس المتن
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وليمة اللقلق الروحانية
في حمى عنجر

Photos: Tsolag Hergelian
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بسام القنطار

بــيــنــمــا كـــانـــت الـــشـــاحـــنـــة تــــراجــــع عــــر الـــحـــقـــول المـــحـــروثـــة في 
حــمــى عــنــجــر، تــكــشّــفــت مــعــجــزة صــامــتــة خــلــفــهــا. الأرض، 
الــــتــــي تــــم حـــرثـــهـــا حـــديـــثـــاً وتـــنـــفـــســـت مــــن جــــديــــد، لــــم تــطــلــق 
فقط عبير التراب، بل سمفونية من الحياة كانت مخبأة 
تـــحـــت الـــســـطـــح مــــبــــاشــــرة. هــــنــــاك، وســـــط الــــربــــة المــضــطــربــة 
والـــحـــشـــرات المـــتـــنـــاثـــرة، حــــطّ لــقــلــق أبـــيـــض وحـــيـــد، رشــيــق، 
فـــضـــولي، كـــأنـــه مــنــجــذب لــيــس فــقــط بـــدافـــع الـــغـــريـــزة، بل 

بشيء أعمق.
هــــذه الــلــحــظــة الــحــمــيــمــة، الــتــي الــتــقــطــتــهــا عــدســة مــصــوّر 
الطيور الشهير تسولاغ هيرجيليان، تكشف ما هو أكثر من 
مجرد طقس تغذية. إنــه مشهد مفعم بالرمزية والـــروح، 
ــــيـــــق بـــــــن إيـــــــقـــــــاعـــــــات الـــطـــبـــيـــعـــة  وشـــــــــهـــــــــادة عـــــــى الـــــــــرابـــــــــط الـــــعـــــمـ

والتقاليد الخالدة لرعاية الحمى في سهل البقاع.
تُــظــهــر الـــصـــورة، الــتــي تــداولــتــهــا أوســــاط المهتمين بالحياة 
الـــريـــة ووســــائــــل الـــتـــواصـــل الاجـــتـــمـــاعـــي، الــلــقــلــق الأبـــيـــض في 
حـــركـــة وســـطـــيـــة: مـــنـــقـــاره غـــائـــر في الــــربــــة الـــرطـــبـــة، وجـــنـــاحـــاه 
مــــرفــــوعــــان نـــصـــف رفــــعــــة في رقــــصــــة مـــــن الــــــتــــــوازن والــــرشــــاقــــة. 
يلتصق الــطــن بــســاقــيــه. نــظــراتــه مـــركّـــزة، مــشــحــونــة، ليست 

فقط على الفريسة، بل على الهدف.

As the truck retreated across the furrowed fields of Hima 
Anjar, a quiet miracle unfolded in its wake. It was there, 
amid the disrupted soil and scattered insects, that a lone 
white stork descended—graceful, curious, and seemingly 
drawn not only by instinct but something deeper.
This intimate moment—captured through the lens of 
renowned bird photographer Tsolag Hergelian—reveals 
more than just a feeding ritual. It is a scene steeped 
in symbolism and soul, a testament to the profound 
interconnection between nature’s rhythms and the timeless 
traditions of Hima stewardship in the Bekaa Valley.
Tsolag, who runs the photography pages @macrobirds 
and @shutterplow, has been documenting avian life in the 
Anjar region for years. But this encounter was different. 
“I’ve seen storks feed before. But never like this. The 
freshly turned soil brought up life from below—and the 
stork arrived almost immediately, as if called by an ancient 
memory.”

By Bassam Al Kantar, Head of Campaign Strategy & 
Communications, SPNL. Read the full beautiful story on  
SPNL website (www.spnl.org)

The Soulful Feast of the White Stork 
in Hima Anjar

»لــــم يــكــن الأمـــــر مـــجـــرد لــقــلــق يـــتـــغـــذى«، يـــقـــول تـــســـولاغ، 
الـــــــــذي أصــــبــــحــــت صـــفـــحـــتـــه عـــــى إنــــســــتــــغــــرام بـــمـــثـــابـــة يـــومـــيـــات 
بصرية لحياة الطيور في عنجر. »كان وكأنه يتغذى من روح 
الأرض نــفــســهــا. كــــان في حــركــتــه شيء يـــكـــاد يـــكـــون مــقــدســاً، 

كما لو أنه يقرّ بكرم الأرض«.
 @mactobirds  تسولاغ الــذي يدير صفحتي التصوير
و shutterplow@ يوثّق حياة الطيور في منطقة عنجر منذ 
ســـنـــوات. لــكــن هــــذه الــلــحــظــة كـــانـــت مــخــتــلــفــة. يـــقـــول: »رأيــــت 
لـــقـــالـــق تـــتـــغـــذى مــــن قــــبــــل، لـــكـــن لـــيـــس بــــهــــذا الــــشــــكــــل. الـــربـــة 
المقلوبة حديثاً أطلقت الحياة من الأعــمــاق. ووصــل اللقلق 

على الفور تقريباً، كأنه استجاب لنداء ذاكرة قديمة«.

حيث تلتقي الزراعة بالحفاظ على الطبيعة
حمى عنجر ليست أرضاً زراعية عادية. إنها فسيفساء من 
الحفظ البيئي والثقافة، حيث تتناغم الممارسات الزراعية 
التقليدية مع حماية البيئة. هنا، لا يُعدّ الحرث مجرد فعل 

زراعي، بل هو جزء من عهد حيّ بين الإنسان والطبيعة.
ــــبـــــاح، لــم  عــــنــــدمــــا عـــــــرت الــــشــــاحــــنــــة الــــحــــقــــل في ذلـــــــك الـــــصـ
تـــكـــن تُـــــدمّـــــر، بــــل كــــانــــت تــــوقــــظ. تـــحـــركـــت الـــــديـــــدان والــــرقــــات 
والــــحــــشــــرات مــــن ســـبـــاتـــهـــا تـــحـــت الأرض. اســـتـــجـــاب الــلــقــلــق، 

ليس بعجلة، بل بخشوع.
اللقلق الأبــيــض طــائــر مهاجر مــعــروف بــرحــاتــه الطويلة 
وحــــضــــوره الــــرمــــزي في مــخــتــلــف الـــثـــقـــافـــات. في عـــنـــجـــر، لــيــس 
مـــــجـــــرد زائــــــــــــر، بــــــل هــــــو رمــــــــــز. وصــــــولــــــه الـــــســـــنـــــوي يــــمــــثــــل الأمــــــل 

بــســام الــقــنــطــار مــديــر قــســم اســراتــيــجــيــات الــحــمــات والاتـــصـــال في جمعية حماية 
 )SPNL( الطبيعة في لبنان

والخصوبة والحكمة الــدوريــة للطبيعة. بالنسبة للأهالي، 
رؤية اللقلق يتغذى بعد حرث الأرض كأنها شهادة على أن 

الأرض بدأت تتنفس من جديد.

العيون التي ترى وتُشارك
صــــــور تـــــســـــولاغ لـــيـــســـت جـــمـــيـــلـــة فـــحـــســـب، بـــــل هـــــي دعــــــوات 
ــــنـــــشـــــوراتـــــه بـــتـــعـــلـــيـــقـــات  ــــاً مــــــا يـــــقـــــرن مـ ــــبـ ــــالـ لــــلــــتــــأمــــل والـــــــــتـــــــــأنّ. غـ
شـــــعـــــريـــــة تــــــجــــــذب المـــــتـــــابـــــعـــــن إلى درامــــــــــــــا الــــــطــــــيــــــور الــــخــــفــــيــــة: 

لحظات من التزاوج، والطيران، والسكون، والبقاء.
يــــشــــرح قـــــائـــــاً: »أحــــــــــاول أن أظُــــهــــر لـــيـــس فـــقـــط الـــطـــائـــر، 
بل القصة التي تقف خلفه: ما الــذي جلبه إلى هنا؟ ماذا 
يمنحه هــذا المشهد الطبيعي؟ ومـــاذا يعيد هــو بـــدوره من 

خلال وجوده؟«
في حــمــى عــنــجــر، تــســريــح الأرض للحظة قــبــل أن تبدأ 
ــــتـــــالي. الـــلـــقـــلـــق مــــى في طـــريـــقـــه، ربـــمـــا إلى حــقــل  فــصــلــهــا الـ
آخر، أو إلى أرض تغذية جديدة. لكن الأثر لا يزال قائماً، 
ليس فقط في الــربــة، بل في قلوب أولئك الذين شاهدوا 

الصورة، والذين شعروا فيها بشيء قديم وملحّ.
ــــــداول صـــــور تــــســــولاك، تــمــتــد قـــصـــة ذلـــك  ومـــــع اســـتـــمـــرار تـ
الـــــصـــــبـــــاح إلى مــــــا هــــــو أبــــــعــــــد، لــــتــــذكــــرنــــا بـــــأنـــــه حــــتــــى في لــحــظــة 
طــائــر يــتــغــذى، تــنــبــض الــنُــظُــم الــبــيــئــيــة بــأكــمــلــهــا، والــتــواريــخ، 

والمشاعر، بالحياة. 
لأنه أحياناً، لا يأكل اللقلق الأبيض من التربة فقط، بل 

يأكل من الروح. 
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 .SPNL باسمة الخطيب رئيسة قسم حماية الطبيعة في

باسمة الخطيب 

جمعية حماية الطبيعة في لبنان )SPNL( هي الشريك 
الوطني لمنظمة BirdLife International ولديها خبرة 
طــــويــــلــــة في الــــبــــحــــث الــــعــــلــــمــــي، خــــاصــــة في مـــــيـــــدان الـــطـــيـــور 
والـــتـــنـــوع الـــبـــيـــولـــوجـــي، والــتــعــلــيــم والـــتـــوعـــيـــة والــتــشــبــيــك، 

وتنمية المجتمع. 
 BirdLife مـــــنـــــظـــــمـــــة  لــــــــشــــــــركــــــــاء  الــــــــرئــــــــيــــــــي  الـــــــــرنـــــــــامـــــــــج 
لـــلـــطـــيـــور.  المــــهــــمــــة  ــــاطـــــق  المـــــنـ بـــــرنـــــامـــــج  هــــــو   International
وتــــنــــخــــرط SPNL في الـــبـــحـــث المـــــيـــــداني الـــعـــلـــمـــي مــــن أجـــل 
تحديد المناطق المهمة للطيور والمناطق الرئيسية للتنوع 
الــنــتــائــج  لـــبـــنـــان ومـــقـــارنـــة  الـــبـــيـــولـــوجـــي )IBAs/KBAs( في 
 Arocha بـــــالمـــــعـــــايـــــر المـــــعـــــتـــــمـــــدة دولــــــــــيــــــــــاً. وبــــــالــــــتــــــعــــــاون مــــــــع
Lebanon  حــددت 15 منطقة مهمة للطيور موزعة في 
أنــحــاء الــبــاد ومــتــنــوعــة مــن حــيــث المــوائــل والــنــظــم البيئية 
والأصــــــــــــــــول الاجـــــتـــــمـــــاعـــــيـــــة والـــــثـــــقـــــافـــــيـــــة. كـــــمـــــا ســـــاهـــــمـــــت مـــع 
الــــدكــــتــــور غــــســــان جــــــــرادي في تـــحـــديـــد راشــــيــــا الــــتــــي أعــلــنــتــهــا 
مـــهـــمـــة  جـــــــديـــــــدة  كـــمـــنـــطـــقـــة   BirdLife International
لــلــطــيــور عــــام 2024. وبـــذلـــك أصــبــحــت الـــائـــحـــة تــضــم 16 

موقعاً مهماً للطيور في لبنان. 
إنـــــشـــــاء  إلى  دعـــــــــت   1983 عـــــــــام   SPNL تـــــأســـــيـــــس  ــــنـــــذ  مـ
مــــنــــاطــــق مـــحـــمـــيـــة، وبـــــــــــادرت مـــــع وزارة الـــبـــيـــئـــة إلى إنــــشــــاء 
المـــــحـــــمـــــيـــــات الــــطــــبــــيــــعــــيــــة في لــــــبــــــنــــــان. وبــــــعــــــد عـــــشـــــريـــــن عـــــامـــــاً 
مــــن الــــخــــرة في الـــعـــمـــل بـــالمـــحـــمـــيـــات الــطــبــيــعــيــة مــــن خـــال 
الـــوكـــالات الــحــكــومــيــة، تــعــمــل الــجــمــعــيــة الآن عـــى إحــيــاء 
نــهــج الــحــمــى الــــذي كـــان ســـائـــداً في المــنــطــقــة الــعــربــيــة لأكــر 

من 1500 عام لحماية المناطق المهمة إيكولوجياً. 
تتمتع SPNL بخبرة قوية في التنمية الريفية وتعزيز 
سبل العيش من خلال النهج القائم على المجتمع. ومنذ 
عـــام 2004، تــعــمــل عـــى تــعــزيــز نــهــج »الــحــمــى« للحفاظ 
عـــى مـــواقـــع الـــتـــنـــوع الــبــيــولــوجــي الــرئــيــســيــة بـــالـــتـــعـــاون مع 
الــبــلــديــات. ويــركــز هــذا النهج عــى إشـــراك المجتمع المحلي 
في صـــنـــع الـــــقـــــرار، ويــــعــــزز الاســــتــــخــــدام المــــســــتــــدام لـــلـــمـــوارد 
الــطــبــيــعــيــة، ويـــســـاهـــم في الــتــخــفــيــف مــــن حـــــدة الـــفـــقـــر مــن 
خلال توفير مداخيل بديلة. وتعمل الجمعية من خلاله 
عــى تمكين المــجــتــمــعــات المــحــلــيــة وتــحــســن نــوعــيــة حياتها 
ــــتـــــدام لــــلــــمــــوارد  وســــبــــل عـــيـــشـــهـــا وتــــعــــزيــــز الاســـــتـــــخـــــدام المـــــسـ

الطبيعية بالتعاون مع البلديات والأهالي. 
 

دمج التقاليد بالعلم 
نــجــحــت SPNL حــتــى الآن في إنـــشـــاء 34 حــمــى في أنــحــاء 
لـــبـــنـــان عــــى الأراضي المــــشــــاع بـــالـــتـــعـــاون مــــع الـــبـــلـــديـــات مــن 
خـــال قـــــرارات بــلــديــة، وهــــي: إبـــل الــســقــي )7.99 كيلومتر 

مــربــع( وأرنـــــون )2.44( في جــنــوب لــبــنــان، القليلة )0.16( 
والمـــنـــصـــوري )0.01( في الــســاحــل الــجــنــوبــي، روم )0.88( 
وقـــيـــتـــولي )0.69( في جــــزيــــن، مــســتــنــقــعــات عــنــجــر )3.21( 
وكــفــرزبــد )0.35( في الــبــقــاع الأوســـــط، عــن زبــــدة )0.56( 
وخربة قنافار )3.25( والمنصورة )0.2( والقرعون )3.21( 
وعــيــتــنــيــت )8( وراشــــيــــا وعـــــن حـــرشـــا في الـــبـــقـــاع الـــغـــربـــي، 
الـــــشـــــمـــــالي، غــــرب  الــــبــــقــــاع  الــــفــــاكــــهــــة )59.09( في  جـــــديـــــدة 
 )14.65( )250.43(، المـــعـــبـــور الأبــــيــــض وعـــنـــدقـــت  بــعــلــبــك 
)13.66( في شــمــال  الـــشـــربـــن  عــــكــــار،  )0.45( في  ومـــنـــجـــز 
الــــهــــرمــــل، أنــــفــــه )7.33( في الـــســـاحـــل الــــشــــمــــالي، تــرشــيــش 
وشـــمـــان   )0.01( وكـــيـــفـــون   )67.46( والـــــعـــــاقـــــورة   )0.66(
 )0.6( ــــا  ــــانـ ــــمـ وحـ  )1.67( المــــــــن  ورأس   )0.14( وكــــفــــرمــــتــــى 
وبـــيـــصـــور والـــعـــبـــاديـــة وبــتــخــنــيــه وجـــــديـــــدة بـــقـــعـــاتـــا الـــشـــوف 
)0.03( وبعقلين )0.29( في جبل لبنان )هناك 6 مواقع 

حمى لم يتم تحديد مساحاتها بعد(. 
هذا إنجاز كبير، إذ تغطي مواقع الحمى حالياً نحو 6 
في المئة من مساحة لبنان، مما يساهم في الإيفاء بالتزام 
الــحــكــومــة حــمــايــة 30 في المــئــة مــن مــســاحــة الــبــاد بحلول 
ســــنــــة 2030 وفــــــــق مــــــا أوصى بــــــه الاطــــــــــــار الـــــعـــــالمـــــي لـــلـــتـــنـــوع 

البيولوجي. 
تـــدمـــج SPNL الـــتـــقـــالـــيـــد والـــقـــيـــم الـــتـــي يـــنـــطـــوي عــلــيــهــا 
نهج الحمى مع التقنيات العلمية الحديثة، مثل تحديد 
ــــيـــــة، وتـــحـــلـــيـــل دور جـــمـــيـــع المـــعـــنـــيـــن،  ــــكـــــولـــــوجـ المــــــواقــــــع الإيـ
واستخدام النهج التشاركي لإشــراك المجتمعات المحلية 

من فقش الموج لمرمى الثلج
34 حمى تشكل 6 % من مساحة لبنان

تعمل جمعية حماية الطبيعة في لبنان )SPNL( على تعزيز نهج »الحمى« للحفاظ على مواقع التنوع 
البيولوجي الرئيسية بالتعاون مع البلديات. ويركز هذا النهج على إشراك المجتمع المحلي في صنع 

القرار، ويعزز الاستخدام المستدام للموارد الطبيعية، ويساهم في التخفيف من حدة الفقر من 
خلال توفير مداخيل بديلة. وتعمل الجمعية من خلاله على تمكين المجتمعات المحلية وتوفير فرص 

عمل صديقة للبيئة تحسّن سبل عيشها ونوعية حياتها، مثل: السياحة البيئية، مرافق المبيت والإفطار، 
مراكز الزوار، إرشاد هواة المشي في الطبيعة، الحرف اليدوية، صنع الأطعمة والشراب، وغيرها. وقد 

نجحت SPNL حتى الآن في إنشاء 34 حمى في أنحاء لبنان تشكل 6 % من مساحته
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على جبل الكنيسة، 
ويبدو أرز الشوف وسهل البقاع 
وجبل حرمون )الشيخ( في البعيد

 مواقع الحمى
في لبنان
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34 Himas constitute 
6% of Lebanon’s area 

Summary: Since 2004, SPNL has been 
promoting the «Hima» community-based 
approach for the conservation of key 
biodiversity areas. This approach concentrates 
on the involvement of local communities in 
decision making and conservation, promotes 
sustainable use of natural resources, and 
supports poverty alleviation through providing 
alternatives for income generation. 
So far, 34 Himas were established in Lebanon 
by SPNL in collaboration with municipalities, 
declared on municipal land. This is a great 
achievement, as Himas currently cover 
around 6% of Lebanon’s area, contributing 
to the 30x30 obligation for the Global 
Biodiversity Framework-GBF. 
SPNL is merging the good practices and 
values of the traditional Hima approach 
with modern scientific techniques, such as 
identification of ecological sites, stakeholder 
analysis, and using participatory approaches 
to involve the local communities in visioning, 
planning, and implementation. 
Six programmes were developed under the 
Hima programme, namely: School with No 
Walls - SNOW (children education), Homat 
Al Hima (youth capacity building), Souk Al 
Hima (market for local community products 
and services), Hima to Hima (promoting 
ecotourism), Hima Farm (promoting good 
agricultural practices), and Hima for Peace 
(connecting villages through common 
environmental background and Hima Trails). 
SPNL has been advocating for the promotion 
of the Hima concept on national, regional, 
and international basis. It is adopted by the 
Ministry of Environment within the national 
law for protected area management in 
Lebanon (Law 130/2019), and adopted by 
BirdLife International, IUCN, MedWet, WANA 
Forum, and other international organizations. 
The Hima system has proved to be an 
ideal solution for sustainable use of natural 
resources and for the conservation of culture 
and traditions. 
 
By Bassima Khatib, head of SPNL’s Nature Conservation 
Department 

في الرؤية والتخطيط والتنفيذ. ويحرص هذا النهج على 
إشـــــــــراك الــــفــــئــــات المـــهـــمّـــشـــة غــــالــــبــــاً مـــثـــل الــــنــــســــاء والـــشـــبـــاب 
وتمكينهم لــيــكــونــوا أعــضــاء نــشــطــن في المــجــتــمــع. وتطبق 
SPNL الــتــخــطــيــط والاســـتـــهـــداف المــراعــيــن لــلــمــســاواة بين 
الجنسين لضمان استفادة النساء بشكل جيد من برامج 
التنمية. وتعد اللجان والتعاونيات النسائية مثالين على 

الأصول الاجتماعية التي تروج لها الجمعية. 
تركز مشاريع الحمى على البحث العلمي الاجتماعي 
والبيئي، وتحليل الأوضــــاع، وتطوير خطة إداريـــة لموقع 
الـــــحـــــمـــــى تــــــأخــــــذ في الاعــــــتــــــبــــــار الــــتــــخــــفــــيــــف مـــــــن حـــــــــدة الـــفـــقـــر 
وتـــوفـــر فــــرص عــمــل بــديــلــة صــديــقــة لــلــبــيــئــة للمجتمعات 
المـــحـــلـــيـــة تــــحــــسّــــن ســــبــــل عـــيـــشـــهـــا ونــــوعــــيــــة حــــيــــاتــــهــــا، مـــثـــل: 
السياحة البيئية، مرافق المبيت والإفطار، مراكز الزوار، 
إرشــــاد هـــواة المـــي في الــطــبــيــعــة، الــحــرف الــيــدويــة، صنع 
الأطـــعـــمـــة والــــــشــــــراب، وغــــــر ذلـــــــك. وهــــــي تـــبـــنـــي تــدخــاتــهــا 
على أساس تحليل الأوضاع واحتياجات المجتمع وتعزيز 

إنشاء الشراكات بين الشرائح المعنية. 
طورت SPNL ستة برامج في إطار نهج الحمى، هي: 
مـــدرســـة الــحــمــى لــتــعــلــيــم الأطــــفــــال مـــبـــادئ حــمــايــة الــبــيــئــة 
)خصوصاً في إطار »مدرسة بلا جدران SNOW«(، حُماة 

الـــحـــمـــى لـــبـــنـــاء قـــــــدرات الــــشــــبــــاب، ســـــوق الـــحـــمـــى لمــنــتــجــات 
وخــــدمــــات المــجــتــمــع المـــحـــي، مـــن حــمــى إلى حــمــى لــتــعــزيــز 
السياحة البيئية ودروب الحمى، مزرعة الحمى لترويج 
الممارسات الزراعية المستدامة، وحمى من أجل السلام 

لربط القرى من خلال البيئة المشتركة ودروب الحمى. 
 

اعتماد الحمى وطنياً وعالمياً 
ــــــى المــــســــتــــوى  ـــز مـــــفـــــهـــــوم الـــــحـــــمـــــى عـ تــــعــــمــــل SPNL لــــتــــعــــزيـ
الــوطــنــي والإقــلــيــمــي والــــــدولي. وقـــد اعــتــمــدتــه وزارة البيئة 
الــلــبــنــانــيــة ضــمــن الــقــانــون الــوطــنــي لإدارة المــنــاطــق المحمية 
ــــيـــــاً إحــــــدى  الــــحــــمــــى رســـــمـ ــــبــــــح  2019/130( وأصــ ــــانــــــون  ــــقــ )الــ
الفئات الأربــع للمناطق المحمية في لبنان، كما اعتمدته 
منظمات عالمية مثل BirdLife International والاتحاد 
 WANAو MedWetو IUCN الـــدولي لحماية الطبيعة
إنـــــــشـــــــاء  في  رائـــــــــــــــــــدة   SPNL وكــــــــــانــــــــــت  وغـــــــــــرهـــــــــــا.   Forum
»صــنــدوق الــحــمــى« في قطر للحفاظ عــى مــواقــع الحمى 

والأنواع المهددة بالانقراض عالمياً.  
ومــن الإنــجــازات الأخـــرى اعتماد IUCN الاقـــراح 122 
لتعزيز ودعــم المناهج التشاركية لإدارة المـــوارد والحفاظ 
عـــلـــيـــهـــا، بــــمــــا في ذلـــــــك الــــحــــمــــى، خـــــــال مــــؤتــــمــــرهــــا الـــعـــالمـــي 

الخامس في جزيرة جيجو في كوريا الجنوبية عام 2012. 
وقــــد قـــدمـــت SPNL هــــذا الاقـــــــراح بــــالاشــــراك مـــع وزارة 
الـــزراعـــة والـــغـــابـــات والــبــيــئــة والمـــيـــاه في الــنــمــســا. وفي الــعــام 
 BirdLife International جــــائــــزة  عــــى  حـــصـــلـــت   2013
تــــقــــديــــراً لإحـــيـــائـــهـــا نـــهـــج الـــحـــمـــى ومـــســـاهـــمـــتـــهـــا في تــحــســن 
أفـــــضـــــل  مُــــــنــــــحــــــت جـــــــــائـــــــــزة  كــــــمــــــا  لـــــــبـــــــنـــــــان،  الــــــصــــــيــــــد في  إدارة 
ــــتـــــحـــــدة لـــلـــمـــســـتـــوطـــنـــات  المــــــمــــــارســــــات مــــــن بـــــرنـــــامـــــج الأمـــــــــم المـ
لــحــفــاظــهــا  الـــبـــشـــريـــة UN-Habitat وبـــلـــديـــة دبـــــي تـــقـــديـــراً 
ــــازت  ــ ــبــــنــــان. وحـ عـــــى حــــمــــى الـــقـــلـــيـــلـــة الــــبــــحــــريــــة في جــــنــــوب لــ
عـــى جـــائـــزة MIDORI مـــن مــؤســســة AEON في الــيــابــان 
ــــام الــفــي  واتـــفـــاقـــيـــة الــــتــــنــــوع الـــبـــيـــولـــوحـــي CBD، والــــــوســ
مـــن رئـــيـــس الــجــمــهــوريــة الــلــبــنــانــيــة، والـــعـــضـــويـــة الــفــخــريــة 
في IUCN، وجــــائــــزة إنــــجــــازات الــعــمــر في مـــجـــال الــحــفــاظ 
تــم  الـــتـــي   BirdLife International مــــن  الــطــبــيــعــة  عــــى 
تــقــديــمــهــا إلى مــديــر عـــام الــجــمــعــيــة أســعــد ســـرحـــال خــال 

مؤتمر المنظمة في لندن عام 2022.  
لـــقـــد أثـــبـــت نـــظـــام الـــحـــمـــى أنـــــه حــــل مـــثـــالي لـــاســـتـــخـــدام 
المــــــســــــتــــــدام لــــــلــــــمــــــوارد الـــطـــبـــيـــعـــيـــة والــــــحــــــفــــــاظ عــــــى الـــثـــقـــافـــة 
والتقاليد العريق، ونــمــوذج ناجح للحماية من المنطقة 

العربية إلى العالم. 

على دروب 
الحمى

تعمل 
SPNL على 

تعزيز نهج 
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للحفاظ 
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التنوع 
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مشروع الاتحاد الأوروبي
لحماية التنوع البيولوجي في لبنان

BioConnect جمعية أرز الشوف في إدارة

كمال أبو عاصي منسق تنفيذ المشاريع في محمية أرز الشوف المحيط الحيوي

كمال أبو عاصي

BioConnect أو »ضـــمـــان  مــــشــــروع  فــــكــــرة  انـــطـــلـــقـــت 
الإدارة والحوكمة الفعالة في المواقع ذات الأهمية البيئية 
البيولوجي في المنطقة الجنوبية  التنوع  وتوسيع حماية 
من لبنان« من مبادرة أطلقها الاتحاد الأوروبــي لحماية 
التنوع البيولوجي في لبنان، بهدف دعم الجهود الوطنية 
لحماية الطبيعة وزيادة مساحة المناطق المحمية في ظل 
الأزمــــــات المــتــتــالــيــة. وجـــــاء هــــذا المـــشـــروع في إطـــــار مــســاهــمــة 
الاتــحــاد الأوروبــــي في الإصـــاح والإنــعــاش وإعـــادة الإعمار 
في لبنان عقب تفجيرات بيروت عام 2020، لتعزيز دور 
الــســلــطــات المــحــلــيــة والـــجـــهـــات الــفــاعــلــة غـــر الــحــكــومــيــة في 

الأجندة البيئية.
)ACS( إدارة المــــشــــروع،  الــــشــــوف  تــــتــــولى جــمــعــيــة أرز 
وهـــي لــيــســت الـمـــرة الأولى تــقــود فــيــهــا مــشــروعــاً مـــمـــولاً من 
الاتـــحـــاد الأوروبـــــــي. ويــضــم BioConnect ثــاثــة شــركــاء 
 ،)ADR( رئيسيين هم: جمعية إنماء القدرات في الريف
جــمــعــيــة حـــمـــايـــة الـــطـــبـــيـــعـــة في لـــبـــنـــان )SPNL(، جــمــعــيــة 
المــجــتــمــع والــبــيــئــة )ACE(، وهـــم يمتلكون خـــرة متنوعة 
ــــز الـــتـــنـــمـــيـــة  ــــزيـ ــــاطـــــق المــــحــــمــــيــــة وتـــــعـ ــنـ ــ ومــــتــــكــــامــــلــــة في إدارة المـ

البيئية المستدامة.
تــــعــــمــــل جــــمــــعــــيــــة إنـــــــمـــــــاء الــــــــــقــــــــــدرات في الـــــــريـــــــف مـــــنـــــذ عـــــام 
1996 في مـــجـــالات الــتــنــمــيــة الــريــفــيــة والــبــيــئــيــة والاجــتــمــاعــيــة 
ــــتـــــصـــــاديـــــة، وقــــــد نــــفــــذت أكــــــر مـــــن 35 مــــشــــروعــــاً بـــيـــئـــيـــاً،  والاقـ
 USAIDبالتعاون مع جهات دولية مثل الاتحاد الأوروبي و
وUNDP. أما جمعية حماية الطبيعة في لبنان فهي واحدة 
من أقدم المنظمات البيئية في البلاد، تأسست عام 1986، 
 BirdLife International الــوطــنــي لمنظمة  الــشــريــك  وهـــي 
ولــــهــــا خــــــرة واســــعــــة في الـــبـــحـــث الـــعـــلـــمـــي والـــتـــوعـــيـــة الــبــيــئــيــة 
وإشـــــــــــراك المـــجـــتـــمـــعـــات المـــحـــلـــيـــة في إدارة المـــــــــــوارد الــطــبــيــعــيــة. 
بـــــدورهـــــا، تــتــمــيــز جــمــعــيــة المـــجـــتـــمـــع والـــبـــيـــئـــة بــــخــــرة في إدارة 
المــــــــــوارد الـــطـــبـــيـــعـــيـــة، حـــيـــث تـــعـــمـــل عـــــى تـــعـــزيـــز الـــجـــيـــولـــوجـــيـــا 
البيئية وحــمــايــة الــتــنــوع الــجــيــولــوجــي، ولــهــا دور أســـاسي في 

إنشاء وتطوير مشروع »جيوبارك الشوف-جزين«.
مـــــجـــــمـــــوعـــــات   BioConnect مــــــــــشــــــــــروع  يــــــســــــتــــــهــــــدف 
رئـــيـــســـيـــة تـــشـــمـــل مـــــديـــــري المــــنــــاطــــق المــــحــــمــــيــــة، المـــجـــتـــمـــعـــات 
المــحــلــيــة، المــجــالــس الــبــلــديــة، الــجــمــعــيــات الــبــيــئــيــة، صــنــاع 
الـــــــــقـــــــــرار، والــــــــــخــــــــــراء. وتـــــســـــعـــــى هـــــــــذه المـــــــــبـــــــــادرة إلى تـــمـــكـــن 
ــــعّـــــالـــــة مــــــن خــــال  المــــجــــتــــمــــعــــات المــــحــــلــــيــــة مــــــن المـــــشـــــاركـــــة الـــــفـ
أعــــمــــال »الـــنـــقـــد مـــقـــابـــل الـــعـــمـــل« وورش عـــمـــل تـــوفـــر بــنــاء 

القدرات والتوعية.
وهــــــــــــــــو يــــــــــهــــــــــدف بـــــــشـــــــكـــــــل رئــــــــــيــــــــــي إلى حــــــــمــــــــايــــــــة الـــــــتـــــــنـــــــوع 
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البيولوجي من خلال تطوير وتنفيذ بروتوكولات مراقبة 
ــــاطــــــق المـــــســـــتـــــهـــــدفـــــة. كـــمـــا  ــنــ ــ ــــرفــــــة في المــ ــــعــ ــــز المــ ــــزيــ ــــعــ الأنــــــــــــــــواع وتــ
يسعى إلى ترويج الممارسات التقليدية عبر دعم مفهوم 
»الحِمى« وتقديم المساعدة التقنية للمزارعين لتحسين 
أدائـــــهـــــم. ويـــشـــمـــل المــــشــــروع أيــــضــــاً الـــتـــوعـــيـــة الــبــيــئــيــة وبـــنـــاء 
الــقــدرات مــن خــال ورش عمل تــشــارك فيها المجتمعات 
المحلية. كما يساهم في التخفيف من آثار التغير المناخي 
من خلال تعزيز المرونة والقدرة على التكيف. إضافة إلى 
ذلــك، يسعى إلى تطوير مفاهيم جديدة حــول الحماية 

بالمشاركة مع الوزارات المعنية وعلى رأسها وزارة البيئة.
ويـــــــولي المـــــشـــــروع أهـــمـــيـــة كــــبــــرة لــتــحــقــيــق إدارة فـــعّـــالـــة 
ومستدامة للمواقع الطبيعية من خــال إنشاء ممرات 
إيــكــولــوجــيــة مــرتــبــطــة بــالــتــنــوع الــبــيــولــوجــي لــتــأمــن وتوفيق 

استدامة النظم البيئية في المناطق المستهدفة. 
وإلى جانب تحديد واعــان »مناطق محمية خــارج إطار 
المــــحــــمــــيــــات أو مـــــا يــــعــــرف بــــــ OECMs يـــســـعـــى المــــــشــــــروع إلى 
تمكين المحميّات الحالية عبر تعزيز إدارتها وبناء قدراتها، 
بــــالإضــــافــــة إلى الـــســـعـــي لإعــــــان مــحــمــيــات جــــديــــدة. وتــشــكــل 
هــــذه الـــخـــطـــوات جــــــزءاً مـــن نــهــج أوســـــع يـــهـــدف إلى الــحــفــاظ 

على المشاهد الطبيعية وضمان استدامتها البيئية.
ــيـــــوبـــــارك  ــ ــــزيـــــز »جـ تــــطــــويــــر وتـــــعـ ويــــــــــــؤدي المـــــــشـــــــروع دوراً في 
الشوف-جزين«، الذي يمثل نموذجاً رائداً لحماية التنوع 
الــجــيــولــوجــي وربـــطـــه بــالــتــنــمــيــة المــســتــدامــة وتــعــزيــز الــســيــاحــة 

البيئية وزيادة الوعي حول أهمية الحفظ البيئي.
ولـــعـــبـــت مــحــمــيــة أرز الــــشــــوف دوراً مـــحـــوريـــاً في تــنــفــيــذ 

العديد من أنشطة المشروع، حيث قامت بتطوير خطط 
إداريــــــة لمـــواقـــع بــيــئــيــة هــامــة مــثــل غـــابـــات الـــحـــرف ودلـــبـــون، 
بـــــالإضـــــافـــــة إلى دعــــــــم إنــــــشــــــاء مـــحـــمـــيـــة جــــبــــل حــــــرمــــــون عــر 
ــــــدرات فـــريـــق عــمــلــهــا.  تـــزويـــدهـــا بـــالمـــعـــدات الــــازمــــة وبــــنــــاء قـ
وهــي تساهم في دعــم محمية شاطئ صــور في الانضمام 
إلى »الـــــــقـــــــائـــــــمـــــــة الـــــــــخـــــــــضـــــــــراء« لـــــــاتـــــــحـــــــاد الــــــــــــــــــدولي لــــحــــمــــايــــة 
الــــطــــبــــيــــعــــة، وهــــــــي نــــــــوع مــــــن شــــــهــــــادة جــــــــــودة عــــالمــــيــــة تــمــنــح 
الرشيدة  الفعالة وحوكمتها  للمناطق المحمية لإدارتــهــا 
التي تؤدي إلى نجاح واستدامة حماية الطبيعة. وتجدر 
الإشــارة إلى أن محمية أرز الشوف هي المحمية الأولى في 
منطقة الشرق الأوسط التي أعيد إدراجها للمرة الثانية 

ولمدة خمس سنوات جديدة في القائمة الخضراء.
وفي مجال التواصل والربط )Connectivity(، تقوم 
محمية أرز الشوف بالتعاون مع المركز الوطني للبحوث 
الــعــلــمــيــة )CNRS( بــتــحــديــد المــنــاطــق الــتــي يــعــتــر الــعــمــل 
فــيــهــا ذا أولـــويـــة، وتــوصــيــفــهــا وتــقــيــيــم الــتــحــديــات واقــــراح 
الــــحــــلــــول، بــــالإضــــافــــة إلى تـــحـــديـــد المـــــمـــــرات الإيـــكـــولـــوجـــيـــة. 
وتــــــــجــــــــدر الإشـــــــــــــــــارة إلى أنــــــــــه تــــــــم خــــــــــال المـــــــــشـــــــــروع مـــنـــاقـــشـــة 
امكانية إنشاء قاعدة بيانات موحدة تستخدم في تطوير 
مشاريع جديدة ومتنوعة، واستخدامها لتطوير خرائط 
علمية تتضمن اقــراحــات وخططاً تـُـرفــع لاحــقــاً إلى وزارة 
البيئة، واستخدامها في  ورش عمل ومقترحات مشاريع  
مــســتــقــبــلــيــة، عـــلـــمـــاً أن الـــــــــوزارة تــبــنــت مــــبــــادرة إنــــشــــاء هـــذه 
الممرات والمسارات الطبيعية وبدأ العمل على الممر الذي 
يربط محمية أرز الشوف بالبقاع الغربي وراشيا وصولاً 

فريق المحمية في مهمة رصد
The Reserve team on a monitoring mission

تدريب النحالين ودعمهم   
Training and supporting beekeepers

تدريب النساء على الحرف التقليدية يتيح لهن مصدر دخل
Training women in traditional crafts 

المزارعون يشجّعون على الممارسات المستدامة
Farmers are encouraged to use sound traditional practices

Photos: 
Shouf 
Biosphere 
Reserve
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Summary: The BioConnect project, «Ensuring 
Effective Management and Governance in Sites of 
Ecological Importance and Expanding Biodiversity 
Protection in Southern Lebanon,» is an initiative 
launched by the European Union to protect 
biodiversity in Lebanon. The project aims to support 
national efforts to protect nature and increase the 
protected areas and aims to strengthen the role of 
local authorities and non-governmental actors in the 
environmental agenda.
Al Shouf Cedar Society (ACS) is managing the project 
which includes three main partners: the Association 
for the Development of Rural Capacities (ADR), the 
Society for the Protection of Nature in Lebanon 
(SPNL), and the Association for Community and 
Environment (ACE). These partners have diverse and 
complementary expertise in managing protected 
areas and promoting sustainable environmental 
development. 
The BioConnect project targets key groups, including 
protected area managers, local communities, 
municipal councils, environmental associations, 
decision-makers, and scientists. This initiative 
seeks to empower local communities and local 
stakeholders.
Its primary goal is to protect biodiversity by 
developing and implementing species monitoring 
protocols and enhancing knowledge in targeted 
areas. It also seeks to promote traditional practices by 
supporting the Hima concept and providing technical 
assistance to farmers to improve their performance. 
The project includes environmental awareness and 
capacity building through workshops involving 
local communities and by promoting sustainable 
development. It also contributes to mitigating the 
effects of climate change by enhancing resilience 
and adaptability. Furthermore, it seeks to develop 
new conservation concepts in partnership with the 
Ministry of Environment.
The project places great importance on achieving 
effective and sustainable management of natural 
sites and establishing ecological corridors, focusing 
on biodiversity and key species that contribute to the 
sustainability of the targeted ecosystems.
In addition to declaring the concept of Other Effective 
Area-Based Conservation Measures (OECMs), the 

project seeks to empower existing reserves, as well as 
supporting efforts to declare new ones. These steps 
are part of a broader approach aimed at preserving 
natural landscapes and ensuring their environmental 
sustainability.
The project plays a role in developing and enhancing 
the Shouf-Jezzine Geopark, which represents a 
pioneering model for protecting geodiversity, linking 
it to sustainable development, and raising awareness. 
The Shouf Biosphere Reserve played a pivotal role 
in implementing many of the project’s activities. 
It developed management plans for important 
environmental sites in addition to supporting the 
establishment of the Mount Hermon Reserve. It also 
contributed to supporting the Tyre Coast Reserve›s 
inclusion on the IUCN «Green List”. It is worth noting 
that the Shouf Biosphere Reserve is the first reserve 
in the Middle East to be re-listed on the Green List for 
five additional years.
In the area of connectivity, the Shouf Biosphere 
Reserve, in cooperation with the National Center for 
Scientific Research, is identifying priority areas for 
action, characterizing them, assessing challenges, 
and proposing solutions. It is also working to define 
ecological corridors. 
As part of the project’s implementation, three main 
working groups were established to enhance the 
management and protection of natural sites, with 
the participation of partners within and outside the 
project, including experts and specialists. The main 
working group titles are: monitoring and assessing 
biodiversity, effective management of natural sites 
and environmental connectivity at the landscape 
level.
In conclusion, the BioConnect project represents an 
important step toward strengthening environmental 
management in Lebanon, contributing to a balance 
between environmental conservation and sustainable 
development, positively impacting biodiversity and 
the well-being of local communities and setting up 
the road map for the development and declaration 
of areas with high priority in term of biodiversity 
richness, threats and conservation.

By Kamal Abou Assi, BioConnect Project Coordinator, 
Shouf Biosphere Reserve

BioConnect: An EU Project 
to Protect Biodiversity in Lebanon

الى محمية جبل حرمون الطبيعية.
وفي إطار تنفيذ المشروع، تم إنشاء ثلاث مجموعات 
عــمــل رئــيــســيــة لــتــعــزيــز إدارة وحــمــايــة المـــواقـــع الــطــبــيــعــيــة، 
ــــــروع وخـــــــارجـــــــه، بــــمــــا في  ــــــشـ بــــمــــشــــاركــــة الـــــشـــــركـــــاء داخـــــــــل المـ
ذلـــــك الــــخــــراء والمـــتـــخـــصـــصـــون. وتـــعـــنـــى مــجــمــوعــة الــعــمــل 

الأولى )WG1( برصد التنوع البيولوجي وتقييمه، حيث 
ضــمّــت خـــراء مــن مختلف الــتــخــصّــصــات البيئية لتطوير 
استراتيجيات فعالة لحماية أنواع النباتات والحيوانات. 
أمــا مجموعة العمل الثانية )WG2( فتركز عــى الإدارة 
الــــفــــعــــالــــة لــــلــــمــــواقــــع الـــطـــبـــيـــعـــيـــة، بــــمــــا في ذلــــــــك المـــحـــمـــيـــات 
والمناطق ذات الأهمية البيئية، لضمان استدامة المــوارد 
ــــنـــــى مــــجــــمــــوعــــة الـــعـــمـــل  وتــــحــــقــــيــــق أهـــــــــــداف الـــــحـــــمـــــايـــــة. وتُـــــعـ
الـــــثـــــالـــــثـــــة )WG3( بــــتــــحــــقــــيــــق الـــــــربـــــــط الــــبــــيــــئــــي بـــــــن المــــــواقــــــع 
الـــطـــبـــيـــعـــيـــة المـــخـــتـــلـــفـــة وتــــعــــزيــــز الــــــرابــــــط الإيــــكــــولــــوجــــي عــى 

مستوى المناظر الطبيعية. 
ومن المبادرات البارزة أيضاً دعم محمية شاطئ صور 

في مسارها نحو الانضمام إلى »القائمة الخضراء«.
كان لإشراك المجتمعات المحلية دور أساسي أيضاً في 
تــنــفــيــذ مـــشـــروع BioConnect، حــيــث لــعــبــت الــبــلــديــات 
دوراً هاماً في تنظيم اللقاءات والندوات، مع التركيز على 
دور الـمـــرأة والــشــبــاب. كــمــا تــم الــعــمــل عــى دعـــم المــزارعــن 
ومقدمي الخدمات عبر تبني ممارسات بيئية مستدامة 

تساعد في الحفاظ على الموارد الطبيعية.
في الختام، يمثل مشروع BioConnect المموّل من 
الاتحاد الاوروبي خطوة هامة نحو تعزيز الإدارة البيئية 
في لــبــنــان ووضــــع خــطــة طــريــق بـــأسُُـــس عــلــمــيــة بــيــئــيــة نحو 
حماية النظم الايكولوجية وتأسيس ممرات ومحميات 
طـــبـــيـــعـــيـــة جـــــــديـــــــدة، مــــمــــا يــــســــاهــــم في تـــحـــقـــيـــق تـــــــــــوازن بــن 
الحماية والتنمية المستدامة، ينعكس إيجاباً على صون 
الــــتــــنــــوع الــــبــــيــــولــــوجــــي وتــــحــــســــن ســــبــــل عــــيــــش المـــجـــتـــمـــعـــات 

المحلية. 

تلاميذ في رحلة 
بيئية إلى محمية 
أرز الشوف
Students on 
a field trip to 
the Shouf Bio-
sphere Reserve

محمية أرز الشوف الطبيعية
أنـــشـــئـــت مــحــمــيــة أرز الــــشــــوف الــطــبــيــعــيــة بـــمـــوجـــب الــــقــــانــــون رقـــــم 532 
تـــــاريـــــخ 29 تــــمــــوز )يــــولــــيــــو( 1996. تــــديــــرهــــا لـــجـــنـــة مـــحـــمـــيـــة أرز الـــشـــوف 
بـــالـــتـــعـــاون مـــع جــمــعــيــة أرز الـــشـــوف وتـــحـــت إشــــــراف وزارة الــبــيــئــة. وفي 
الـــعـــام 2005 أعــلــنــتــهــا مــنــظــمــة الأونــســكــو مـــع الـــقـــرى المــحــيــطــة محمية 

محيط حيوي تغطي نحو %5 من مساحة لبنان.
أكـــر مــا تشتهر بــه المــحــمــيــة غــابــات الأرز الــثــاث الــرائــعــة: غــابــة أرز 
معاصر الشوف، وغابة أرز الباروك، وغابة أرز عين زحلتا – بمهريه، 
والــتــي تشكل مساحتها نحو ربــع مــا تبقى مــن غــابــات الأرز في لبنان. 

ويقدر عمر بعض الأشجار بنحو ألفي عام.
تـــــجـــــاهـــــد مــــحــــمــــيــــة الـــــــشـــــــوف المـــــحـــــيـــــط الــــــحــــــيــــــوي لــــــلــــــوصــــــول إلى ثـــــاث 
وظائف أساسية: حماية الكائنات الحية؛ خلق فرص عمل للسكان 
المــحــلــيــن؛ دعــــم الــبــحــث الــعــلــمــي ومـــراقـــبـــة الأنـــــــواع والـــتـــوعـــيـــة الــبــيــئــيــة 
وتـــبـــادل المــعــلــومــات المتعلقة بــحــمــايــة الــطــبــيــعــة. ولتحقيق ذلـــك تضم 
المحمية ثـــاث مــنــاطــق: منطقة الــحــمــايــة، ومنطقة الــعــزل، ومنطقة 

التنمية. 
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أول منتزه جيولوجي في لبنان

جيوبارك 
الشوف ــــــ جزين

لقالق مهاجرة 
تستريح على 
الصخور الكارستية 
التي تميز الموقع 
في منطقة جزين
Migratory storks 
rest on the 
karst rocks that 
characterize 
the site in the 
Jezzine region

Photo: Habib Helou
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ــيّـــة الـــعـــالـــيـــة عـــــى المــــســــتــــوى الـــعـــالمـــي،  ذات الـــقـــيـــمـــة الـــعـــلـــمـ
والتضاريس الكارستيّة المتطوّرة والفريدة من نوعها.

الإرث الهيدروجيولوجي
تـــــتـــــمـــــيّـــــز مــــنــــطــــقــــتــــا الــــــــشــــــــوف وجــــــــزيــــــــن بــــــــوجــــــــود خـــــــــــزّانـــــــــــات مــــيــــاه 
جـــوفـــيّـــة عــمــيــقــة ضـــمـــن الـــطـــبـــقـــات الـــجـــيـــولـــوجـــيّـــة الــــتــــي تــعــود 
إلى الــعــصــريــن الـــجـــوراسي والــطــبــاشــري. وقـــد تــشــكّــلــت هــذه 
الخزّانات نتيجة الشّقوق والتصدّعات الناتجة عن التفتّت 
والـــتـــعـــريـــة، والــــتــــي أثّـــــــرت عــــى الـــصـــخـــور الــكــلــســيّــة الـــشـــديـــدة 
الـــنّـــفـــاذيّـــة، مــمــا ســمــح بــتــســرّب ســريــع لمــيــاه الأمـــطـــار وذوبــــان 
الثلوج إلى الأعماق. عندما تلامس المياه الجوفيّة الطبقات 
الطينيّة غير المنفّذة، فإنّها تُجبَ على الصعود نحو السطح، 
ــــشـــــاّلات والأنـــــهـــــار، وتُـــشـــكّـــل  مـــكـــوّنـــة يــنــابــيــع غــــزيــــرة تــــغــــذّي الـ

شبكة مائيّة حيويّة تدعم المجتمعات المحليّة والزّراعة.

الإرث الجيومورفولوجي
تـــتـــمـــيّـــز جـــيـــومـــورفـــولـــوجـــيـــا المـــنـــتـــزه الـــجـــيـــولـــوجـــي بــالــتــضــاريــس 
ــــة بـــــــارزة،  ــــنـــــحـــــدرات صــــخــــريّ المــــتــــنــــوّعــــة، مـــــن وديـــــــــان وتـــــــال ومـ
 )lapiaz( نــاتــجــة عـــن الــتــكــويــنــات الــكــارســتــيّــة مــثــل الــايــبــيــاز
والمغاور، وهي نتيجة التفاعل بين المياه والصخور الكلسيّة.
ــبــــيــــعــــي،  ــــهــــــد الــــطــ تــــهــــيــــمــــن المــــــــنــــــــحــــــــدرات الــــــصــــــخــــــريّــــــة عــــــــى المــــــشــ
وقـــــد نُـــحـــتـــت عــــر آلاف الـــســـنـــن بــفــعــل الـــتـــعـــريـــة والـــحـــركـــات 
المــيــكــانــيــكــيّــة والـــفـــوالـــق المــتــقــاطــعــة. وتــكــشــف هـــذه المــنــحــدرات 
والـــصـــخـــور الــجــرفــيّــة تــســلــســل الــطــبــقــات الــجــيــولــوجــيّــة الــتــي 
تشمل الحجر الكلسي والحجر الرملي وصخور المارل، مما 

يُضفي على المنطقة جمالاً طبيعياً فريداً.

ســــمــــيــــة عــــــــيــــــــادي، راجـــــــــــي مــــــعــــــاصــــــري، ريـــــــــن بـــوغـــصـــن 
)ACE سلامي، ريتا بواري )جمعية المجتمع والبيئة

يتميّز لبنان بثرواته الطبيعيّة الغنيّة، بما في ذلك التنوّع 
البيولوجي والمناظر الطبيعيّة الخلّبة والموارد الجيولوجيّة 

والهيدروجيولوجيّة، وخصوصاً المياه الجوفيّة. 
ويقع لبنان عند تقاطع الحضارات، كما أنّه يتمركز 
ــيّــــة )الــــــزلــــــزالــــــيــــــة( بــن  ــقـــــاء الــــصــــفــــائــــح الــــتــــكــــتــــونــ ــ ــــتـ في قــــلــــب الـ
الصفيحتين الأفريقيّة )الــتــي تشمل المنطقة الساحليّة 
وسلسلة الجبال الغربيّة، مثل جبل لبنان( والعربيّة 
)التي تشمل وادي البقاع وسلسلة الجبال الشرقيّة(. 
ويتمثّل التفاعل بــن هاتين الصفيحتين بحركة انــزلاق 
جانبي على طول نظام فالق بلاد الشام، المعروف أيضاً 
ــــمــــــر، الــــــــذي يـــمـــتـــد مـــــن الـــبـــحـــر الأحـــمـــر  بـــفـــالـــق الـــبـــحـــر الأحــ
إلى جـــنـــوب تـــركـــيـــا. هــــذا المـــوقـــع الـــفـــريـــد يــجــعــل مـــن لــبــنــان 
شـــــاهـــــداً اســـتـــثـــنـــائـــيـــاً عــــى الـــتـــفـــاعـــل الـــديـــنـــامـــيـــي بــــن هـــذه 
الصفائح التكتونيّة، ويُعتبر دليلاً حيّاً على تطوّر الزمن 

الجيولوجي.
ويــــجــــسّــــد مــــشــــروع المــــنــــتــــزه الـــجـــيـــولـــوجـــي )جــــيــــوبــــارك( 
الــشــوف–جــزيــن هـــذا الإرث الــجــيــولــوجــي الــغــنــيّ، حيث 
ــيّــــة عــــى الــــتــــطــــوّر الـــجـــيـــولـــوجـــي المــســتــمــر  يُــــعــــدّ شــــهــــادة حــ

مــــن خـــــال تــنــفــيــذ ســلــســلــة مــــن الأنـــشـــطـــة تـــشـــمـــل: إجـــــراء 
الــــدراســــات والــتــقــاريــر حـــول أنـــــواع الــخــفــافــيــش في منطقة 
جــزيــن ومــحــمــيّــة أرز الـــشـــوف لــلــمــحــيــط الــحــيــوي، دراســـة 
المـــــواقـــــع الـــجـــيـــولـــوجـــيّـــة والــــتــــنــــوّع الـــبـــيـــولـــوجـــي الـمــرتـــبـــط بــهــا، 
ــــــة تــــــــرز أهـــــمـــــيّـــــة الـــطـــبـــقـــات  ــــويّ ــيّـــــة تــــــوعــ ــ ــلـ ــ إعــــــــــــداد مــــــــــواد تـــــواصـ
ــيّـــــة، والأخــــــــاقــــــــيّــــــــات الــــجــــيــــولــــوجــــيــــا، والمــــخــــاطــــر  ــ ــيـــــولـــــوجـ ــ الـــــجـ
الـــجـــيـــولـــوجـــيّـــة، إجـــــــراء تـــحـــلـــيـــات مـــكـــانـــيّـــة ونـــــمـــــاذج ثــاثــيّــة 
الأبعاد للمواقع البيئيّة ذات الأهميّة، إلى جانب تطوير 
إطار قانوني لحماية المسارات الغنيّة بالتنوّع البيولوجي، 

بالتعاون مع الجهات المعنيّة.
يــقــع مـــشـــروع جــيــوبــارك الـــشـــوف – جــزيــن عـــى القمم 
ــنـــــان الــــــغــــــربــــــيّــــــة، ويــــغــــطّــــي  ــ ــبـ ــ ــيّـــــة لــــســــلــــســــلــــة جــــــبــــــال لـ ــ ــــوبـ ــنـ ــ الـــــجـ
ــــنـــــوبـــــي مـــــــن مــــحــــمــــيّــــة أرز الـــــــشـــــــوف لـــلـــمـــحـــيـــط  ــــنـــــصـــــف الـــــجـ الـ
الـــــحـــــيـــــويّ ومــــعــــظــــم المــــســــاحــــة الـــــعـــــقـــــاريّـــــة الــــتــــابــــعــــة لاتّـــــحـــــاد 
بلدياّت جزين. وتتميّز هــذه المنطقة بــمــوروث جيولوجي 
غــنــيّ ومـــتـــنـــوّع، تــتــجــىّ أهــمــيّــتــه في الـــســـجـــاّت الأحـــفـــوريّـــة 

الذي مرّ به لبنان، وعلى أهميّة فهم هذه الديناميكيّة 
ــــفـــــاظ عــــــى مـــــــــــــوارده الـــطـــبـــيـــعـــيـــة وتـــــنـــــوّعـــــه الـــبـــيـــئـــي  في الـــــحـ

والثّقافي.
وقد شهد العالم تحرّكاً مهمّاً في مجال الحفاظ على 
التنوّع الجيولوجي ودراسته والتعريف به وخلق مجالات 
جــديــدة تُــعــنــى بــالأخــاقــيّــات والــســيــاحــة الــجــيــولــوجــيّــة، إذ 
أنُـــشـــأت الــشــبــكــة الأوروبـــيّـــة للجيومنتزهات عـــــام2000 ، 

تلتها الشبكة العالميّة للجيومنتزهات عام 2004.
مــن   BioConnect مــــــشــــــروع  كـــــــان  هـــــــذا الإطــــــــــــار،  وفي 
السبّاقين على مستوى لبنان في التعريف والحفاظ على 
المــــــــــوروث الــــجــــيــــولــــوجــــي، مـــــن خــــــال وضــــــع اســـراتـــيـــجـــيّـــات 
مـــــــدروســـــــة تـــــهـــــدف إلى إنــــــشــــــاء أول مــــنــــتــــزه جــــيــــولــــوجــــي في 
لــــبــــنــــان والــــــشــــــرق الأوســــــــــــط. ويُــــعــــتــــر هـــــــذا المــــــشــــــروع فـــرصـــة 
ــــريـــــعـــــات جــــــديــــــدة تُــــصــــنّــــف  لــــتــــطــــويــــر واقــــــــــــــراح قــــــوانــــــن وتـــــشـ
ــــواقــــــع الـــجـــيـــولـــوجـــيّـــة ذات الأهــــمــــيّــــة الــــعــــالــــيــــة، وتــضــمــن  المــ
حمايتها وتنظيمها، بما يُسهّل إدراجها ضمن الوجهات 
الــــســــيــــاحــــيّــــة والــــعــــلــــمــــيّــــة الــــتــــي تُــــســــهــــم في تـــحـــقـــيـــق الــتــنــمــيــة 

المستدامة المحليّة.
من هنا، تلعب جمعيّة المجتمع والبيئة )ACE( دوراً 
مـــحـــوريـــاً في هــــذا المـــشـــروع المـــمـــوّل مـــن الاتّــــحــــاد الأوروبــــــي، 
حــــيــــث تـــــهـــــدف إلى إنـــــشـــــاء »جـــــيـــــوبـــــارك الـــــشـــــوف-جـــــزيـــــن«، 
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ــــفّـــــذت حــمــات  ــتـــزه الـــجـــيـــولـــوجـــي. وقـــــد نُـ تـــعـــد جـــــــزءاً مــــن المـــنـ
توعية في المدارس والجامعات ومراكز المحميّة والبلدياّت، 
ومن خلال وسائل التواصل الاجتماعي والمنشورات، ممّا 
أدّى إلى ازدياد تدريجي في السياحة، لا سيّما وأنّ هذا هو 

أوّل منتزه جيولوجي في لبنان. 
يــعــمــل المــنــتــزه عـــى تــطــويــر مـــســـارات تــعــلــيــمــيّــة وجــــولات 
إرشــــــاديّــــــة ومـــــراكـــــز لـــــلـــــزوّار تـــــرز أهـــمـــيّـــة الإرث الــجــيــولــوجــي 
والــــــطــــــبــــــيــــــعــــــة الــــــــــخــــــــــاّبــــــــــة، وتـــــــــــوفّـــــــــــر فـــــــــــــرص عـــــــمـــــــل تُـــــــســـــــهـــــــم في 
الــتــنــمــيــة الاجــتــمــاعــيّــة والاقـــتـــصـــاديّـــة لــلــمــجــتــمــعــات المــحــلــيّــة. 
كـــمـــا يـــشـــكّـــل مـــنـــصّـــة لــلــتــعــلــيــم والــــبــــحــــث الـــعـــلـــمـــي، تــســمــح 
لـــلـــطـــاّب والـــبـــاحـــثـــن بـــــدراســـــة الــــتــــنــــوّع الـــحـــيـــوي واكـــتـــشـــاف 
أنـــــواع جـــديـــدة، مــتــوطّــنــة أو مـــهـــدّدة بـــالانـــقـــراض، مـــا يُــعــزّز 

السياحة الجيولوجيّة ويدعم جهود الحماية. 
وهـــــــــــــــذا يـــــســـــتـــــدعـــــي شــــــــــراكــــــــــات فـــــــعّـــــــالـــــــة بـــــــــن المـــــــؤسّـــــــســـــــات 
ــيّــــــة  ــ ــــكــــــومــ الـــــــحـــــــكـــــــومـــــــيّـــــــة والـــــــــبـــــــــلـــــــــديـّــــــــات والمــــــــنــــــــظّــــــــمــــــــات غــــــــــر الــــــحــ
والـــــجـــــامـــــعـــــات ومــــــراكــــــز الأبـــــــحـــــــاث، لإجــــــــــراء دراســــــــــــات حــــول 
ــــنــــــاخ. كـــمـــا أن  ــــرّ المــ الــــتــــنــــوّع الـــجـــيـــولـــوجـــي والــــبــــيــــولــــوجــــي وتـــــغـ
ــــشـــــاء مـــتـــحـــف يـــعـــرض  دمــــــج الـــــــــراث الــــثــــقــــافي، مـــــن خــــــال إنـ
المتحجّرات المكتشفة وتوثيقها كمعالم جيولوجيّة، يمكن 
أن يجذب زوّاراً على نطاق أوسع ويثري تجربتهم. كذلك، 
تــــلــــعــــب اســـــراتـــــيـــــجـــــيـــــات الــــــــرويــــــــج والـــــتـــــســـــويـــــق لـــلـــخـــصـــائـــص 
الـــجـــيـــولـــوجـــيّـــة والـــثـــقـــافـــيّـــة دوراً أســــاســــيــــاً في تـــعـــزيـــز حــضــور 

المنتزه على الصعيدين الوطني والدولي. 
رافقت المشروع جلسات استشارية وتوعوية، ركزت 
ــــقـــــرار وأصـــــحـــــاب المـــصـــلـــحـــة المـــحـــلـــيـــن وطــــاب  عــــى صـــنـــاع الـ
ــتـــــزه الــــجــــيــــولــــوجــــي ومــــــــن بــــــــروت.  ــ ــــنـ المـــــــــــــدارس في مـــنـــطـــقـــة المـ
واستُخدمت فيها رسوم متحركة ومواد تواصلية ركزت 
على التنوع البيولوجي المرتبط بالخصائص الجيولوجية، 
مــــثــــل: الــــكــــهــــوف والــــخــــفــــافــــيــــش، الــــشــــقــــوق في المــــنــــحــــدرات 
والــــــــوبــــــــر الــــــصــــــخــــــري، طــــــيــــــور الــــلــــقــــلــــق المــــــهــــــاجــــــرة والـــــــحـــــــواف 

العالية، البرمائيات والنظم البيئية النهرية.  

الإرث الأحفوري
الــــــــشــــــــوف–جــــــــزيــــــــن،  مـــــنـــــطـــــقـــــة  في  الأحـــــــــــــفـــــــــــــوري  يــــــــــقــــــــــدّم الإرث 
وخصوصاً كتل العنبر الغنيّة ببقايا نباتية وحيوانية تعود 
إلى العصر الطباشيري المبكر، رؤى علميّة ثمينة حول تاريخ 
الأرض الـــقـــديـــم. إذ تـــحـــتـــوي هـــــذه الـــكـــتـــل عــــى أقــــــدم فـــراشـــة 
محفوظة في العالم. وقــد ساهم هــذا الغنى الأحــفــوري في 
اقتراح تصنيف جيولوجي جديد يُعرف بـ»المرحلة الجزّينية 
الإقــلــيــمــيــة«، وهــو تصنيف مــحــدث لتكوينات المنطقة. كما 
ــــنـــــوصـــــورات ضــمــن  تــــــمّ تـــحـــديـــد آثـــــــار أقــــــــدام وبــــقــــايــــا أســــنــــان ديـ

نطاق الجيوبارك.

التنوّع البيولوجي والإرث الثقافي
تتنوّع التضاريس الجيومورفولوجيّة للمنتزه الجيولوجي، 
من وديان وجبال إلى منحدرات ومغاور، إلى جانب البيئات 
الــنــهــريّــة مثل وادي نهر بحنين ونــهــر الأولي ونــهــر الــبــاروك، 
مما يوفّر مجموعة متنوّعة من المناخات الدّقيقة والبيئات 
الإيكولوجيّة التي يمكن التعرف عليها كموائل جيولوجيّة.

ويــــــــــــزخــــــــــــر المــــــــــنــــــــــتــــــــــزه الــــــــجــــــــيــــــــولــــــــوجــــــــي بــــــــــتــــــــــنــــــــــوّع في الـــــــنـــــــبـــــــاتـــــــات 
والحيوانات، تجري دراستها لتحديد التوطّن والخصائص 
الــــدالــــة ومـــراقـــبـــتـــهـــا عــــر الـــفـــصـــول الأربـــــعـــــة. وتـــشـــمـــل الأمــثــلــة 
الــنــمــوذجــيّــة الـــسّـــوســـن الـــوســـتـــي )Iris Westii( والـــــرّدنـــــدرة 
ــــبـــــهـــــار  والـ  )Rhododendron ponticum( ــيّــــة  الــــبــــنــــطــــســ
حـــمـــايـــة  فــــــــإن  لـــــــــذا،   .)Anthemis didymaea( ُــــــــــــــــــــزْدَوِج  الم
الــــتــــنــــوّع الـــجـــيـــولـــوجـــي أمـــــر ضــــــــروري لـــلـــحـــفـــاظ عــــى الـــكـــائـــنـــات 

والأنواع المرتبطة ارتباطاً وثيقاً بالمناظر الجيولوجيّة.
إلى ذلـــــــــــك، يــــعــــكــــس الـــــــــــــراث الـــــثـــــقـــــافي لمـــنـــطـــقـــتـــي الـــــشـــــوف 
بــــــالــــــجــــــيــــــولــــــوجــــــيــــــا. إذ اســــــتــــــفــــــادت  ــــاً  ــــقــ ــــيــ ــــمــ وجـــــــــزيـــــــــن ارتـــــــــبـــــــــاطـــــــــاً عــ
المــمــارســات الــزراعــيّــة التقليديّة مــن وفـــرة المــيــاه المتدفّقة من 
التكوينات الكارستيّة في تشغيل معاصر الزيتون والعنب 

وطواحين القمح.
ويتجلّ تكيّف الإنسان مع تضاريس المنطقة واستغلاله 
لمــواردهــا الجيولوجيّة في الــعــمــارة التقليديّة المبنيّة بالحجر 
المــــحــــيّ، ســــــواء الـــقـــصـــور والـــــسّـــــرايـــــات أو المــــنــــازل الـــعـــائـــلـــيّـــة أو 
مــاجــئ الـــرعـــاة. كــمــا تــشــكّــل الـــحـــرف الـــيـــدويّـــة والــتــقــالــيــد غير 
المــــاديّــــة جـــــزءاً أصـــيـــاً مـــن هـــويّـــة المــنــطــقــة، حــيــث تــمــنــح الـــــزوّار 
تجربة ثقافيّة غنيّة تجمع بين التراث والحياة اليوميّة. وتبرز 
هــذه التّقاليد من خــال الصناعات الحرفيّة المتوارثة، مثل 
الأدوات المزخرفة على العظام في جزين أو البلاط التقليدي 
الــــحــــرفي في مــنــطــقــة الــــشــــوف، والأشـــــعـــــار والأغــــــــاني الــشــعــبــيّــة 
ُـــــعـــــدّة في الــــقــــرى الـــصـــغـــرة في  في نـــيـــحـــا، والـمـــونــــة الـــتـــقـــلـــيـــديّـــة الم
الـــــشـــــوف الأعــــــــــى. وتـــكـــتـــمـــل هـــــــذه الــــتــــجــــربــــة بــــــتــــــذوّق مــنــتــجــات 
طبيعيّة محليّة، مثل العسل والــلــوز والصنوبر المستخرج 
مــن غــابــات الأرز، والــسّــنــديــان، والــصّــنــوبــر المــظــيّ، مــا يمنح 
الزّائرين لمحة أصيلة عن التّنوّع الثّقافي والبيئي في المنطقة.

الأهداف الرّئيسيّة للمنتزه
يتميّز مشروع جيوبارك الشوف-جزين بتنوّعه الجيولوجي 
والـــبـــيـــولـــوجـــي الـــغـــنـــي، إذ يـــضـــمّ طــبــقــات صـــخـــريّـــة تـــعـــود إلى 
العصر الجوراسي والطباشيري والرباعي. ويهدف المشروع 
ــيّـــتـــه في دعـــم  إلى حـــمـــايـــة الإرث الـــجـــيـــولـــوجـــي، إدراكـــــــــــاً لأهـــمـ
ــنـــــوّع الــــبــــيــــولــــوجــــي، حــــيــــث تــــرتــــبــــط الــــنــــبــــاتــــات والــــحــــيــــوانــــات  ــ ــــتـ الـ
ارتباطاً وثيقاً بالبيئة الجيولوجيّة، بما فيها الأنواع المتوطنة 
والمــــــهــــــدّدة بــــالانــــقــــراض مـــثـــل الـــخـــفـــافـــيـــش والــــثــــديــــيــــات الـــريـــة 
والـــطـــيـــور. وبـــالـــتـــالي، تــســهــم هـــذه الــحــمــايــة في صـــون المــوائــل 

الطبيعيّة وتعزيز استدامة التنوّع البيولوجي.
وهـــنـــاك شــريــحــة مـــن مــحــمــيّــة الـــشـــوف المــحــيــط الــحــيــوي 

Shouf-Jezzine Geopark

Summary: The Shouf-Jezzine Geopark project is a testament 
to the dynamic interplay of plate tectonic and the paroxysm 
of Mount Lebanon range. Lebanon’s geological significance 
stems from its position between the Arabian and African 
Plates along the Levant Fracture System that extends from 
the Red Sea to southern Turkey.
The park, part of the BioConnect Project funded by the 
European Union, covers the southern half of the Shouf 
Biosphere Reserve and most of the Jezzine Union of 
Municipalities cadastral area. Jurassic and Cretaceous 
aquifers form a hydrographic network vital for local 
communities and agriculture. The geomorphology is defined 
by karstic formations, including lapiaz and caves, and 
dominated by cliffs and valleys. Its fossiliferous heritage, 
especially amber clasts rich in Early Cretaceous remains, 
includes the oldest butterfly in the world. This specific 
richness has provided sufficient evidence to define a 
“Jezzinian Regional Stage” an updated classification of the 
region’s geological formations. Dinosaur footprints and teeth 
have also been identified.
Geo-habitats, microclimates and ecological niches support 
diverse flora and fauna that are studied for their endemism, 
such as Iris westii, Rhododendron ponticum and Anthemis 
didymaea. Harnessing geological resources is reflected in 
stone buildings, whether grand serails or shepherd dens, 
and in traditional agro-production practices such as olive 
and grape presses and wheat mills operated by flowing 
rivers and springs.  
Passed-down artisanal crafts and intangible heritage present 
visitors unique experiences. The ornate bone-engraved 
utensils of Jezzine, verse and lyrics of Niha, “mouneh” of 
the terraced small villages of Upper Shouf, and honey and 
pine nuts from cedar, oak and umbrella pine forests are 
a glimpse of what awaits. Consultation and awareness 
sessions accompanied this project focusing on decision 
makers, local stakeholders and students from schools of the 
Geopark area. Animations and communication material were 
used in these sessions focusing on biodiversity associated 
with geological features, such as caves and bats, crevasses 
within cliffs and hyrax, migrating storks and high ledges, and 
amphibians and riparian ecosystems.
By Soumaya Ayadi, Raji Maasri, Reine Bou Ghosn Salami, Rita 
Bouari, Association for Community and Environment (ACE)

BioConnect is an EU funded project that aims to ensure effective 
management and governance at sites of ecological importance 
and expanding biodiversity protection in southern Lebanon. 
(#EUBioConnect4Lebanon)
The European Union supports Lebanon’s stability, independence and 
sovereignty, its prosperity and democratic order. It strives also to help 
protect its environment and natural resources by supporting sustainable 
enterprise and development. Find out more about EU›s work in Lebanon 
or follow it on Twitter, Facebook and Instagram at @EUinLebanon

 ACE نبذة عن
تــأســســت جمعية المجتمع والــبــيــئــة )ACE( عـــام 2014، وتــعــمــل الجمعية من 
مكتبها الرئيسي في بعبدا وفرعها في صور. وهي تركز على تعزيز قدرة المجتمع 
عــى الــصــمــود مــن خــال مــشــاريــع تتعلق بــالــراث الطبيعي والــثــقــافي، وبشكل 
خــــــاص صــــــون الــــــــراث الـــجـــيـــولـــوجـــي، ولا ســـيـــمـــا في مـــجـــتـــمـــعـــات الـــبـــحـــر المـــتـــوســـط 

الساحلية.
تتعاون الجمعية مع شركاء محليين ودوليين لتبادل الخبرات وتنفيذ برامج 
مـــشـــركـــة والإشــــــــــراف المــــشــــرك عــــى طـــــاب الــــــدراســــــات الـــعـــلـــيـــا. وهـــــي تــســتــضــيــف 
 ،)IAPG( الــفــرع الــوطــنــي للجمعية الــدولــيــة لتعزيز الأخــاقــيــات الجيولوجية
وتمثل شبكة الحدائق الجيولوجية الأفريقية)AGN( ، وهي عضو في الاتحاد 

.GOGEOPARKS وفي  الشبكة العالمية )IUCN( الدولي لصون الطبيعة
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BioConnect تعــزز الحماية من خلال ADR

محمية شاطئ صور
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صغار السلاحف تتوجه إلى البحر في 
محمية شاطئ صور
Hatched turtles  heading to sea
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هبة فواز

عــــــــــــى مــــــــــــــــدى نــــــــحــــــــو ثــــــــــاثــــــــــة عــــــــــــقــــــــــــود، ظــــلــــت 
 )ADR( جمعية إنماء القدرات في الريف
في طــــــلــــــيــــــعــــــة جــــــــــهــــــــــود الـــــــتـــــــنـــــــمـــــــيـــــــة الــــــريــــــفــــــيــــــة 
والاستدامة البيئية والتمكين الاجتماعي 
والاقــــــــتــــــــصــــــــادي. ومــــــــن خــــــــال بــــرامــــجــــهــــا في 
ــــمـــــويـــــل الـــصـــغـــر  ــتـ ــ ــــتـــــدامـــــة والـ الــــــــزراعــــــــة المـــــسـ
ــــــي، أثّــــــــــــــــرت إيـــــــجـــــــابـــــــاً عـــى  ــنـ ــ ــ ــــهـ ــ والــــــــتــــــــدريــــــــب المـ
حــيــاة المــجــتــمــعــات المــهــمّــشــة، بــمــا في ذلــك 
الصيادون والنساء والشباب، من خلال 

مساعيها لتحسين ظروفهم المعيشية.
ومــــــــــــــــنــــــــــــــــذ ثـــــــــــــــــــــــــاث ســــــــــــــــــــــنــــــــــــــــــــــوات، تـــــــــــــشـــــــــــــارك 

الجمعية في مشروع BioConnect الهادف إلى ضمان الإدارة 
والـــحـــوكـــمـــة الـــفـــعّـــالـــة في المــــواقــــع ذات الأهـــمـــيـــة الــبــيــئــيــة وتــوســيــع 
نــطــاق حــمــايــة الــتــنــوع الــبــيــولــوجــي في جــنــوب لــبــنــان، بتمويل من 
 )ACS( الاتــحــاد الأوروبــــي، وبالشراكة مــع جمعية أرز الــشــوف
وجــمــعــيــة المــجــتــمــع والــبــيــئــة )ACE( وجــمــعــيــة حــمــايــة الــطــبــيــعــة 
في لـــبـــنـــان )SPNL(. وتـــســـتـــهـــدف أنـــشـــطـــة ADR مـــحـــمـــيـــة شـــاطـــئ 
صور الطبيعية تحديداً، بهدف تعزيز جهود الحفاظ على البيئة 

وتقليل الضغوط على التنوع البيولوجي.

منطقة بحرية حيوية
مــحــمــيــة شـــاطـــئ صـــــور الــطــبــيــعــيــة هــــي واحـــــــدة مــــن ثـــــاث مــنــاطــق 
بحرية محمية على طول الساحل اللبناني، وقد صُنّفت محمية 
طــبــيــعــيــة بـــمـــوجـــب الــــقــــانــــون رقــــــم 708 بــــتــــاريــــخ 5 تـــشـــريـــن الـــثـــاني 
)نوفمبر( 1998. تقع جنوب مدينة صــور، وتمتد عــى مساحة 
بـــــــــراً وبـــــــحـــــــراً، مــنــهــا  إجــــمــــالــــيــــة قـــــدرهـــــا 126.82 كــــيــــلــــومــــراً مــــربــــعــــاً 
1.763 كــيــلــومــر مـــربـــع مـــن الأراضي الــــريــــة، و0.0612 كــيــلــومــر 

مــــربــــع مـــــن الــــشــــواطــــئ الــــرمــــلــــيــــة، ونــــحــــو 125 كـــيـــلـــومـــراً 
مربعاً من المياه الإقليمية. وهي ضمن مواقع اتفاقية 
رامسار للأراضي الرطبة، وملاذ مهم للطيور المهاجرة 
ولتعشيش السلاحف البحرية الخضراء والسلاحف 

البحرية الضخمة الرأس المهددة بالانقراض.
هذه المحمية موطن لأنظمة بيئية متنوعة، وتلعب 
الـــــتـــــنـــــوع الــــبــــيــــولــــوجــــي  الـــــحـــــفـــــاظ عـــــــى  مــــــحــــــوريــــــاً في  دوراً 
الــــــبــــــحــــــري والـــــــســـــــاحـــــــي. ومــــــــــع ذلــــــــــــك، فـــــقـــــد واجـــــــهـــــــت في 
الــــــســــــنــــــوات الأخــــــــــــرة تــــــهــــــديــــــدات مــــــتــــــزايــــــدة مــــــن الــــنــــشــــاط 
الـــبـــشـــري وتـــــدهـــــور المـــــوائـــــل والـــصـــيـــد غــــر المـــــشـــــروع. وقـــد 
اســتــهــدف مــشــروع BioConnect المــســاهــمــة في الحد 

من هذه التهديدات وتعزيز جهود الحماية.

أهم إنجازات المشروع
كـــــان تـــأثـــر مــــشــــروع BioConnect كــــبــــراً، ومـــــن أبــــرز 
نــجــاحــاتــه زيــــــادة تــعــشــيــش الـــســـاحـــف الــبــحــريــة ضمن 

محمية شاطئ صــور. فقد ازداد عــدد الأعــشــاش التي 
أتــــمّــــت الــتــفــقــيــس مــــن ســبــعــة فـــقـــط عـــــام 2023 إلى 15 
ــــهـــــم  عــــــى تــحــســن  ــــاً عـــــــام 2024، وهـــــــــذا مـــــؤشـــــر مـ عـــــشـ
ظــروف الموائل والحد من التدخل البشري. بالإضافة 
الى ذلـــــــك، تـــــدنّـــــت نـــســـبـــة  الـــــدخـــــول غـــــر المــــشــــروعــــة إلى 
المنطقة العلمية للمحمية بشكل كــبــر، مــمــا يضمن 

بيئة أكثر أماناً للحياة البرية والبحرية.
وفقاً للدكتور علي بدر الدين، مدير محمية شاطئ 
BioConnect دور  لمــــشــــروع  صـــــور الــطــبــيــعــيــة، »كــــــان 
أساسي في دعم رؤية المحمية وجعلها محمية بحرية 
نموذجية في البحر المتوسط. ويساهم المشروع بشكل 
مــــبــــاشــــر في تـــنـــفـــيـــذ خــــطــــة المــــحــــمــــيــــة الإداريـــــــــــــــة مــــــن خــــال 
تحسين البنية التحتية، وتوفير بناء القدرات لفريقها 
ولـــلـــمـــتـــطـــوعـــن، وتـــــوفـــــر المــــــعــــــدات الـــعـــلـــمـــيـــة ومــــعــــدات 
الــرصــد الأســاســيــة. بــالإضــافــة إلى ذلـــك، لعب المــشــروع 
دوراً حـــيـــويـــاً في تـــعـــزيـــز الــــوعــــي والمــــشــــاركــــة المــجــتــمــعــيــة، 
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BioConnect Strengthening 
Conservation Efforts in Tyre Coastal 
Nature Reserve

Summary: For nearly three decades, the Association for 
the Development of Rural Capacities (ADR) has positively 
impacted the lives of marginalized communities, including 
fishermen, women, and youth. 
As a partner in the BioConnect project, along with ACS, 
ACE and SPNL, ADR’s activities specifically target the 
Tyre Coastal Nature Reserve (TCNR), one of only three 
Marine Protected Areas along the Lebanese coastline. One 
of its most remarkable successes is the increase in sea 
turtle nesting within the reserve. The number of hatching 
nests grew from just seven in 2023 to fifteen in 2024. 
Furthermore, illegal entries into the reserve’s scientific area 
have substantially declined, ensuring a safer environment 
for wildlife.
The installation of a 1,000-meter fence between the touristic 
and agricultural areas has effectively restricted vehicle 
access. A multifunctional boat, operated by the TCNR 
team, now conducts regular patrols to combat illegal fishing 
and monitor marine life. Educational materials have been 
developed for visitors of all ages, and awareness days have 
been organized for school students and the public. Training 
sessions on sustainable farming practices have been 
provided to 93 farmers cultivating 285,891 m² of TCNR’s 
agricultural lands, reducing reliance on harmful chemical 
fertilizers and pesticides. 
The TCNR team prepared applications for the IUCN Green 
List, ensuring the reserve meets international conservation 
standards. 49 beach hut operators were assisted in adopting 
eco-friendly practices. TCNR’s signage system was upgraded 
to improve visitor guidance and conservation messaging. A 
495-meter nature trail was restored and upgraded within the 
scientific area to control visitor movement and limit habitat 
disruption.
By Hiba Fawaz, Agriculture Program Manager at the Association for 
the Development of Rural Capacities (ADR)

BioConnect is an EU funded project that aims to ensure effective 
management and governance at sites of ecological importance 
and expanding biodiversity protection in southern Lebanon. 
(#EUBioConnect4Lebanon)
The European Union supports Lebanon’s stability, independence 
and sovereignty, its prosperity and democratic order. It strives also 
to help protect its environment and natural resources by supporting 
sustainable enterprise and development. Find out more about EU›s 
work in Lebanon or follow it on Twitter, Facebook and Instagram at @
EUinLebanon

بالقرب من مخيم الرشيدية للاجئين الفلسطينيين( 
والمنطقة العلمية إلى الحد من حركة المركبات عموماً 
ومـــنـــع الأضــــــــرار الـــنـــاجـــمـــة عــــن ســــيــــارات الــــدفــــع الـــربـــاعـــي 

والخيول بشكل خاص.
ــــئــــــة الـــــــبـــــــحـــــــريـــــــة: يــــــــقــــــــوم قـــــــــــــــارب مــــتــــعــــدد  ــيــ ــ ــبــ ــ حــــــمــــــايــــــة الــ
الــوظــائــف، يُشغله فريق المحمية، بــدوريــات منتظمة 
لمكافحة الصيد غير المشروع ومراقبة الحياة البحرية.

التوعية والسياحة البيئية: تم إعداد مواد تثقيفية 
للزوار من جميع الأعمار، ونُظمت أيام توعية لطلاب 
المـــدارس وزوار المحمية والــشــاطــئ بــالاضــافــة الى إعــادة 
ــــيـــــور في المــــحــــمــــيــــة، وتـــجـــهـــيـــزه  ــــبـــــة الـــــطـ ــــز لـمــــراقـ تــــأهــــيــــل مـــــركـ

بمعدات متطورة للأبحاث والسياحة والتوعية.
الــــزراعــــة المـــســـتـــدامـــة: نُــظــمــت دورات تــدريــبــيــة حــول 
مـــــمـــــارســـــات الـــــــزراعـــــــة المــــســــتــــدامــــة لـــــــــ93 مـــــــزارعـــــــاً يــــزرعــــون 
285,891 مـــراً مــربــعــاً مــن الأراضي في نــطــاق المحمية، 
مما ساهم في الحد من استخدام الأسمدة والمبيدات 

الكيميائية الضارة.

تحسين إدارة المحمية
ُــــــــدارة جـــيـــداً حــوكــمــة فـــعّـــالـــة، وقــد  تــتــطــلــب المــحــمــيــات الم
هـــذا  مــــحــــوريــــاً في  دوراً   BioConnect مــــشــــروع  لـــعـــب 

المجال من خلال:
 دعم فريق المحمية في إعداد طلب الانضمام إلى 
الــقــائــمــة الـــخـــضـــراء لـــاتـــحـــاد الــــــدولي لــحــمــايــة الــطــبــيــعــة 
)IUCN(، وضــمــان اســتــيــفــاء المــحــمــيــة المــعــايــر الــدولــيــة 

للحماية.
ــــــواخ الـــشـــاطـــئ عــى   مـــســـاعـــدة 49 مــــن مُـــشـــغّـــي أكـ
تــــبــــنــــي مـــــــمـــــــارســـــــات صـــــديـــــقـــــة لــــلــــبــــيــــئــــة، مـــــثـــــل اســـــتـــــخـــــدام 
الإضاءة »الخضراء« للحد من التلوث الضوئي، وفرز 
الـــنـــفـــايـــات الـــبـــاســـتـــيـــكـــيـــة، واســــتــــخــــدام مــكــنــســة-مــنــخــل 

لتنظيف الشاطئ. 
 تـــحـــديـــث نـــظـــام لافــــتــــات المــحــمــيــة لــتــحــســن إرشـــــاد 
الــــــــــــزوار وإيــــــصــــــال رســـــائـــــل الــــحــــفــــاظ عـــــى الـــبـــيـــئـــة بــشــكــل 

أفضل.
 تـــأهـــيـــل وتـــطـــويـــر مــــســــار طــبــيــعــي بــــطــــول 495 مــــراً 
ضمن المنطقة العلمية لضبط حركة الزوار والحد من 

تضرر الموائل.

نموذج لجهود الحماية المستقبلية
يرُسي مشروع BioConnect سابقةً في مجال الحفاظ 
عــــــى الــــبــــيــــئــــة الــــبــــحــــريــــة والــــســــاحــــلــــيــــة في لــــبــــنــــان والــــبــــحــــر 
المتوسط. فمن خلال دمج حماية التنوع البيولوجي، 
والمـــشـــاركـــة المــجــتــمــعــيــة، والإدارة المــســتــدامــة لــلــمــوارد، 
لا يــقــتــصــر المــــشــــروع عـــى حــمــايــة مــحــمــيــة شـــاطـــئ صــور 
الـــطـــبـــيـــعـــيـــة فـــحـــســـب، بـــــل يُـــــقـــــدم أيـــــضـــــاً نــــمــــوذجــــاً قـــابـــاً 

للتكرار في مناطق محمية أخرى.
ومـــــع اســــتــــمــــرار الـــــدعـــــم، ســـيـــواصـــل المـــــشـــــروع تــعــزيــز 
مــــرونــــة المــــوائــــل الـــســـاحـــلـــيـــة، مـــمـــا يــضــمــن بـــقـــاء مــحــمــيــة 
شـــاطـــئ صــــور الــطــبــيــعــيــة مــــــاذاً مــــزدهــــراً لــلــحــيــاة الــريــة 
والــبــحــريــة ومـــنـــارةً لـــــإدارة الــبــيــئــيــة المــســتــدامــة لــأجــيــال 

القادمة. 

قارب الرصد 
لدوريات مكافحة 

الصيد غير 
المشروع ومراقبة 

الحياة البحرية
Patrol boat 

for monitoring 
illegal fishing 

and marine life

Visitor awareness leaflets  منشورات توعية للزوار

وهــمــا ركــيــزتــان أســاســيــتــان لحماية واســتــعــادة تنوعها 
البيولوجي الفريد«.

استراتيجيات الحماية والحلول المستدامة
مــن خـــال مــشــروع BioConnect تــم تنفيذ العديد 
ــــيـــــة لــــتــــعــــزيــــز قــــــــــدرة مــحــمــيــة  ــــيـــــجـ مــــــن المـــــــــبـــــــــادرات الاســـــراتـ
شاطئ صور الطبيعية على الصمود في وجه الضغوط 

البيئية. ومن بين الأنشطة الأكثر تأثيراً:
الحد من الإزعـــاج البشري: أدى تركيب سياج بطول 
1000 متر بين المناطق السياحية والزراعية )ولا سيما 

Bird monitoring   مراقبة الطيور في المحمية
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SPNL ترصد التنوع الحيوي
وتعزز قدرات المجتمعات المحلية

 BioConnect ربط المناطق المحمية: 8 حمى جديدة ضمن

.SPNL باسمة الخطيب رئيسة قسم حماية الطبيعة في

باسمة الخطيب

يُــــعــــد مــــشــــروع BioConnect أحــــــد أكــــــر المــــشــــاريــــع الــتــي 
 )SPNL( تشارك فيها جمعية حماية الطبيعة في لبنان
ــــيــــــي إلى تــــحــــســــن إدارة  ــــهــــــدف بــــشــــكــــل رئــ حــــــالــــــيــــــاً. وهـــــــــو يــ
المــــواقــــع ذات الأهـــمـــيـــة الــبــيــئــيــة، وإنــــشــــاء مـــنـــاطـــق مــحــمــيــة 
جديدة وذات إدارة بيئية مستدامة للحفاظ على المناظر 
الطبيعية في جــنــوب لــبــنــان. ويتميز هـــذا المــشــروع بنهجه 
المبتكر، إذ يجمع بين عدة طرق لإدارة المناطق المحمية، 
من المحمية الطبيعية )محمية الشوف المحيط الحيوي، 
ومحمية صور الطبيعية( إلى الحمى أو المناطق المحمية 
المــجــتــمــعــيــة، الى إنـــشـــاء مــنــتــزه جــيــولــوجــي )جـــيـــوبـــارك( في 

جزين والشوف. 
وتـــــركـــــز SPNL عـــــى ســــبــــع مــــنــــاطــــق حــــمــــى ضــــمــــن هــــذا 
المـــــشـــــروع )خــــربــــة قـــنـــافـــار وعـــــن زبــــــدة في الـــبـــقـــاع الـــغـــربـــي، 
وحمانا ورأس المــن في جبل لبنان، والقليلة والمنصوري 
في الــــــــســــــــاحــــــــل الــــــــجــــــــنــــــــوبــــــــي، وإبــــــــــــــــل الـــــــســـــــقـــــــي بــــــــالــــــــقــــــــرب مــــن 
مرجعيون في الجنوب(. ومن أبرز إنجازاتها تحديد أهم 
ســـمـــات الـــتـــنـــوع الـــبـــيـــولـــوجـــي )4 ســـمـــات لـــكـــل حـــمـــى( بـــنـــاءً 
عــى البحث العلمي. وقــد شملت السنة الأولى التقييم 
الــعــلــمــي لــتــنــوع الــطــيــور والـــثـــديـــيـــات والـــنـــبـــاتـــات في الــحــمــى 
الــســبــعــة، وتـــعـــزيـــز قــــــدرات المــجــتــمــعــات المــحــلــيــة مـــع إقــــرار 
ســــيــــاســــات بـــلـــديـــة لـــلـــمـــمـــارســـات المــــســــتــــدامــــة، والـــــربـــــط بــن 

المناطق المحمية.

تنوّع الطيور
SPNL مــــنــــهــــجــــيــــتــــي الــــعــــد  ــــلـــــمـــــي في  يــــعــــتــــمــــد الــــــفــــــريــــــق الـــــعـ
 point count and the( الـــعـــرضـــيـــة  الــنــقــطــي والمـــقـــاطـــع 
transects method( أثــنــاء عمليات الــرصــد المــيــدانــيــة، 
باستخدام معدات مثل المناظير، والكاميرات الاحترافية 
للتوثيق، ومقياس سرعة الرياح الرقمي. وقد أجرى 98 
زيـــــارة مــيــدانــيــة مـــن مــنــتــصــف نــيــســان )أبـــريـــل( 2022 حتى 
نـــهـــايـــة آذار )مـــــــــــارس( 2023 في مـــــواقـــــع الـــحـــمـــى الــســبــعــة 

ضمن المشروع. 
وتجدر الإشارة إلى أنه في المنطقة الجنوبية، وخاصة 
في الـــقـــلـــيـــلـــة/المـــنـــصـــوري، لـــــم يُـــســـمـــح لـــلـــفـــريـــق بـــاســـتـــخـــدام 
ــــمـــــح بــــاســــتــــخــــدام المــــنــــاظــــر في  الــــكــــامــــرا لـــــــــــدواعٍ أمــــنــــيــــة، وسُـ

بعض الحالات. 
ــــيــــــور الــــــتــــــي تـــــمـــــت مــــاحــــظــــتــــهــــا و/أو  ــــنـــــف أنـــــــــــــواع الــــــطــ تُـــــصـ
سماعها أثــنــاء الــزيــارات إلى عصفوريات، وطــيــور مائية، 
ــــار الــــخــــشــــب الـــــســـــوري  ــــقـ ــــيــــــور أخـــــــــرى مــــثــــل نـ وجــــــــــــــوارح، وطــ
وديــك الغاب/دجاجة الارض والحجل. وقد تم توثيقها 
بناءً على حالتها السكنية، مقيمة أو مهاجرة. وسُجلت 

في كــل حــمــى عــى الــنــحــو الـــتـــالي: 50 نــوعــاً في رأس المــن، 
و53 نــوعــاً في حــمــانــا، و51 نــوعــاً في عــن زبـــدة، و36 نوعاً 
في خــربــة قــنــافــار، و13 نـــوعـــاً في المـــنـــصـــوري، و20 نـــوعـــاً في 

القليلة، و15 نوعاً في إبل السقي. 
وقد لوحظ تواجد طائر المينا الدخيل على لبنان، وهو 
يُــعــتــر مـــن بـــن أخـــطـــر 100 نــــوع غـــــازٍ في الـــعـــالـــم، ويــهــدد 
أنــــواع الــطــيــور المحلية والمــســتــوطــنــة في الــبــاد، وخــاصــة في 
الجنوب نظراً لرصده بــأعــداد كبيرة نسبياً في المنصوري/
القليلة وتأكيد السكان المحليين على تكاثره في المنطقة. 

لـــــبـــــنـــــان مـــــــوطـــــــن لـــــتـــــنـــــوع كـــــبـــــر مــــــــن الــــــطــــــيــــــور في الـــــشـــــرق 
الأوســـــــــط، إذ تــــم تــســجــيــل 407 أنـــــــواع في أراضـــــيـــــه. لــذلــك 
يــنــبــغــي بــــذل جـــهـــود أكــــر جـــديـــة مـــن أجــــل الـــحـــفـــاظ عليها 
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وعــــــــى قـــيـــمـــتـــهـــا المــــــضــــــافــــــة. ويــــــــــوصى بـــــاتـــــخـــــاذ عــــــــدة تـــــدابـــــر، 
أهمها: ألا تتوقف مراقبة الطيور بانتظام، حماية الموائل 
واســـتـــعـــادتـــهـــا، الالــــتــــزام بـــقـــواعـــد وأنـــظـــمـــة الـــصـــيـــد، إجــــراء 
ورش عمل تدريبية، التوعية حــول استخدام المبيدات، 
مـــــــحـــــــاولـــــــة الــــــســــــيــــــطــــــرة عـــــــــى الأنــــــــــــــــــــواع الـــــــــغـــــــــازيـــــــــة، وإشــــــــــــــراك 

المجتمعات المحلية في الحفاظ على طبيعتها.
 

تنوع نباتي غني
خلال الرصد الحيوي للنباتات في كل موقع، تم تحديد 
الأنـــــــواع الــنــبــاتــيــة المــتــوطــنــة والمــــهــــددة بــــالانــــقــــراض، وتــقــديــر 
المقاييس المرجعية للأنواع ذات الأولوية، وتقدير كثافة 
وتواتر وغطاء أنــواع الأشجار المظلة والمربعات المقياسية 
ــــويــــــة،  الأولــ ذات  ــــوائــــــل  المــ نــــطــــاق  وتــــحــــديــــد   ،)quadrats(
والمـــــــــــوائـــــــــــل المــــــــتــــــــدهــــــــورة وأســــــــــبــــــــــاب تــــــــدهــــــــورهــــــــا، والمــــــــــؤشــــــــــرات 
ــبــــيــــة والـــــصـــــالـــــحـــــة لــــــأكــــــل وذات  الـــــحـــــيـــــويـــــة، والأنـــــــــــــــــواع الــــطــ
القيمة الاقتصادية والرئيسية، وإعـــداد قائمة مرجعية 
لــلــنــبــاتــات الـــتـــي تـــم تــحــديــدهــا مـــيـــدانـــيـــاً، ودرس تــوصــيــات 
لإجــــــراءات الــحــمــايــة. وهـــي المــــرة الأولى الــتــي يــخــضــع فيها 

العديد من هذه المواقع اللبنانية للرصد الحيوي.
في حمى المنصوري/القليلة على الساحل الجنوبي 
الـــلـــبـــنـــاني، تــــم تـــحـــديـــد حــــــوالي 100 نـــــوع نــــبــــاتي، مــنــهــا 
20 نـــوعـــاً مــتــوطــنــاً وأكــــر مـــن 30 نـــوعـــاً طــبــيــاً وصــالــحــاً 

ــــنـــــحـــــدرات  لــــــأكــــــل. وفي إبـــــــل الـــــســـــقـــــي، الــــقــــريــــبــــة مــــــن المـ
الـــغـــربـــيـــة لـــجـــبـــل الـــشـــيـــخ )حـــــــرمـــــــون(، تـــــم تـــوثـــيـــق أكـــر 
مــن 330 نــوعــاً نباتياً، منها 120 نــوعــاً متوطناً و100 
نوع طبي، ولكن مُنع إجــراء المزيد من الــزيــارات عام 

2023 لدواعٍ أمنية. 
واستمرت الــزيــارات في الشمال ووادي البقاع وجبل 
ــــربــــــة قـــــنـــــافـــــار وعـــــــــن زبـــــــــــــدة، عـــــــى المـــــنـــــحـــــدرات  لـــــبـــــنـــــان. في خــ
الشرقية لجبل لبنان، لوحظ أكثر من 470 نوعاً نباتياً، 
بينها 40 نوعاً متوطناً و120 نوعاً طبياً. وفي حمانا، على 
المنحدرات الغربية لجبل لبنان، تم تحديد أكثر من 300 
نوع، بما فيها 150 نوعاً متوطناً وحوالي 90 نوعاً طبياً. 
ــــق 280 نــوعــاً، منها 90  وفي رأس المــن - وادي بـــروت وُثِّ
نوعاً متوطناً و100 نوع طبي وستُضاف ثمانية مواقع في 
وادي نهر بيروت هي: الهلالية وشويت ورويسة البلوط 

ورأس الحرف وقبيع والشبانية وبتخنيه ودير الحرف.

تنوّع حيواني بري
أســفــرت المــراقــبــة، مــن خـــال 7620 يــوم/كــامــرا مصيدية 
صــــوتــــيــــاً  مـــــســـــحـــــاً  و270   )camera trapping days(
للخفافيش و2500 ليلة/كاميرا مصيدية للقوارض، عن 
توثيق 36 نوعاً من الثدييات البرية تنتمي إلى 6 رتب و16 
عائلة وعائلتين فرعيتين في مناطق الحمى، منها اثنان 

مــعــرضــان لـــانـــقـــراض )VU( وأربـــعـــة عـــى وشــــك الــتــهــديــد 
)NT( وفــــــق الـــقـــائـــمـــة الــــحــــمــــراء لــــاتــــحــــاد الــــــــدولي لــحــمــايــة 
الـــطـــبـــيـــعـــة في حـــــــوض الــــبــــحــــر المـــــتـــــوســـــط، بـــــالإضـــــافـــــة إلى 4 
أنـــــواع شــائــعــة مـــن الــحــيــوانــات الألــيــفــة هـــي المـــاعـــز والــغــنــم 
ــــقــــــطــــــط. مــــــن بــــــن الأنــــــــــــــواع الــــــريــــــة الـــــتـــــي رآهــــــا  والـــــــكـــــــاب والــ
المراقبون الثعلب وابن آوى والسمّور الصخري والغرير 
والــضــبــع والــذئــب والــقــط الـــري والــقــنــفــذ والــخــنــزيــر الــري 
والـــســـنـــجـــاب والـــشـــيـــهـــم )الــــنــــيــــص(. وكــــانــــت الـــثـــعـــالـــب هــي 
الأكثر ظهوراً في صور الكاميرات المصيدية )%42(، يليها 
ابـــــن آوى )%36(، بــيــنــمــا كـــانـــت الــــذئــــاب والـــقـــنـــافـــذ الأقــــل 

ظهوراً )0.02%(
أمــــــــــا مــــــــن خــــــــــال المــــــســــــح الـــــــــصـــــــــوتي، فـــــقـــــد كــــــــــان خــــفــــاش 
يـــلـــيـــه  تــــســــجــــيــــاً )60%(،  بــــيــــبــــســــريــــل كــــــوهــــــي هـــــــو الأكـــــــــــر 
خـــفـــاش بــيــبــســريــل الـــشـــائـــع )%24(، بــيــنــمــا كـــــان خــفــاش 
ســافي والخفاش النضوي الأقــل تسجيلاً )أقــل من 1%(. 
وكانت فئران الحقل الأكثر ظهوراً )%82( في تسجيلات 
كاميرات الــقــوارض، بينما كانت الفئران السوداء وجرذ 

تريستامي هي الأقل ظهوراً )0.45%(.

دليل علمي للمواطن 
أعدت جمعية حماية الطبيعة في لبنان دليلاً متخصصاً 
يغطي   )Citizen Science Manual( لــعــلــم المـــواطـــن 

جميع الموائل في لبنان، وهو الأول من نوعه في البلاد. 
وســـــــوف يــــبــــدأ تــطــبــيــقــه تـــجـــريـــبـــيـــاً في رأس المــــــن وحـــمـــانـــا، 
ــــاركـــــة المــــجــــتــــمــــعــــات المــــحــــلــــيــــة في الــــرصــــد  مــــمــــا يــــضــــمــــن مـــــشـ
الـــبـــيـــولـــوجـــي والــــحــــفــــاظ عــــى الـــطـــبـــيـــعـــة. لــــذلــــك تــــم إعـــــداد 
وثائق وأدوات مساعدة هي: دليل فني مع استبيانات 
مــعــلــومــات مع  مــيــدانــيــة، وكــتــيــب   )questionnaires(
ــــيـــــداني، ودلـــيـــل  إرشـــــــــادات حـــــول الاســـتـــكـــشـــاف والـــتـــتـــبـــع المـ
ــــتــــــي قـــــــد تُــــــــصــــــــادف في  مـــــــيـــــــداني يــــغــــطــــي الأنـــــــــــــــواع المــــحــــلــــيــــة الــ

المنطقة. 
ــــــم تـــــدريـــــب حُـــــمـــــاة الــــحــــمــــى المـــحـــلـــيـــن عـــــى اســــتــــخــــدام  وتـ
ــــنـــــوع  ــــتـ الـ يـــــــشـــــــاركـــــــون في رصــــــــــد  الـــــــدلـــــــيـــــــل، وهــــــــــم الآن في 

البيولوجي في رأس المتن.

إدراج الحمى ضمن الفئات الأربع 
للمناطق المحمية في لبنان

تم رسم خرائط نظام المعلومات الجغرافية )GIS( لـ 25 
حـــمـــىً بـــحـــلـــول عـــــام 2022 )تـــشـــكـــل %4.28 مــــن مــســاحــة 
 SPNL ــــتـــــي أســـســـتـــهـــا ــــنـــــان(. وأدرجــــــــــــت هـــــــذه الــــحــــمــــى الـ ــبـ ــ لـ
بالتعاون مع البلديات على خريطة المناطق المحمية التي 
أصــدرهــا برنامج الأمــم المتحدة الإنــمــائي ووزارة البيئة في 
كانون الأول )ديسمبر( 2024. وهذه محطة أساسية في 

موضوع حماية الطبيعة في لبنان.

رومولية ثلجية Romulea nivalis  في خربة قنافارد. منير أبي سعيد يرصد الخفافيش في رأس المتن
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Rocky hyrax in Hammana Valley     الطبسون الصخري في وادي حمّانا
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Summary: As a partner in the BioConnect project, 
SPNL is concentrating on 7 Himas within its scope: 
(Kherbet Qanafar and Ain Zebdeh in West Bekaa, 
Hammana and Ras Al Matn in Mount Lebanon, Qleileh 
and Mansouri in southern coast, and Ebel El Saqi near 
Marjeyoun in the south). 
The first year of the project covered scientific 
assessment of biodiversity species (birds, plants, 
mammals) in the 7 Himas involved.
Birds: 98 field visits were conducted from mid-April 
2022 till end of March 2023. A total of 252 bird species 
were recorded. 
Plants: 1623 plant species were identified.
Mammals: 7620 camera trapping days, 270 acoustic 
passive bat surveys, and 2500 rodent trapping nights 
resulted in documenting 36 species of mammals 
belonging to six orders, 16 families, and two sub-
families observed in five Himas. Two species are 
vulnerable (VU) and four are near threatened (NT). 
SPNL developed a specialized Citizen Science manual, 
the first of its kind in Lebanon, along with a Technical 
Guide and an Information booklet about native species 
that would be encountered in the region. GIS mapping 
was done for the 25 declared Himas in 2022 (4.28% of 
the area of Lebanon). 
Outreach to Hima Local communities: SPNL’s School 

with No Walls (SNOW) education program provided 
environmental packages to all schools in the Hima sites 
and involved 1214 students. Homat Al Hima program 
trained and equipped 140 young locals to lead on 
conservation activities. The Hima Forum is organized 
annually for Hima leaders.
Three Hima municipal decisions were taken supporting 
conservation and sustainable practices: in Kherbet 
Qanafar and Ain Zebdeh to organize hunting, and in 
Ras el Matn emphasizing the importance of bats and 
their conservation.
Eight new Himas were declared within the scope of 
BioConnect (Baakleen, Jdeidet Chouf, Rashaya, Ain 
Horshe, Baysour and Abadieh, Abadieh, and Btekhneih), 
in addition to promotion of the first Natural Park in 
Lebanon in Upper Beirut River Valley (contributing an 
additional 1.66% to protected areas in Lebanon). 

By Bassima Khatib, Head of SPNL’s Conservation Department

BioConnect is an EU funded project that aims to ensure 
effective management and governance at sites of ecological 
importance and expanding biodiversity protection in 
southern Lebanon. (#EUBioConnect4Lebanon)
Find out more about EU’s work in Lebanon or follow it on 
Twitter, Facebook and Instagram at @EUinLebanon

SPNL: Monitoring Biodiversity and Stitching Protected Areas

التواصل مع المجتمعات المحلية
يــركــز نــهــج الــحــمــى عــى إشــــراك المــجــتــمــع المــحــي. لـــذا تُعد 
التوعية والتثقيف والتدريب بالغة الأهمية لرفع قدرات 
المــجــتــمــع بــجــمــيــع شـــرائـــحـــه: الأطــــفــــال والـــشـــبـــاب والــنــســاء 

وأفراد المجتمع ككل. 
 BioConnect مــــــشــــــروع  في   SPNL اســــتــــخــــدمــــت  وقــــــــد 

الأنواع التي رصدتها SPNL في نطاق المشروع
Breakdown of surveyed species in 2023

1,623 نوع نبات

36 نوع ثدييات

33 نوع زواحف وبرمائيات

252 نوع طيور

1,623 flora species

36 Mammal species

252 bird species

33 herpetofauna species

83%

13
%

العديد من أدوات التواصل، بما في ذلك:
مــــــــدرســــــــة بــــــــا جـــــــــــــــــــدران: يـــــــهـــــــدف هـــــــــــذا الــــــــرنــــــــامــــــــج، الــــــــذي 
عـــــــى المــــــــــــــدارس،  الــــــربــــــيــــــة  وزارة  وعــــمــــمــــتــــه   SPNL طـــــــورتـــــــه 
إلى رفــــــع قـــــــــدرات الأطـــــفـــــال الـــــذيـــــن تـــــــــراوح أعــــمــــارهــــم بـــــن 8 
و12 عــــامــــاً حــــــول المـــفـــاهـــيـــم الـــعـــامـــة لـــحـــمـــايـــة الـــبـــيـــئـــة، ســــــواءً 
المــتــعــلــقــة بــالــتــنــوع الــبــيــولــوجــي أو المـــــــوارد الــطــبــيــعــيــة، وذلـــك 
لإعـــــــدادهـــــــم لــــانــــضــــمــــام إلى بــــرنــــامــــج حُـــــمـــــاة الــــحــــمــــى لاحــــقــــاً. 
ــــــدارس في  وتـــوفـــر »مــــدرســــة الـــحـــمـــى« حـــزمـــاً بــيــئــيــة لــجــمــيــع المـ
قرى الحمى، تتضمن أدوات تعليمية تفاعلية يستخدمها 
ــــفـــــال مــــع تــعــريــفــهــم بــأســالــيــب  المـــعـــلـــمـــون لـــبـــنـــاء قــــــــدرات الأطـ
جــديــدة لاســتــكــشــاف إرث الــحــمــى في قريتهم وتــقــديــر قيمه 
والالــــــــتــــــــزام بــــالــــحــــفــــاظ عــــلــــيــــه. وكـــــــــان الـــــهـــــدف ضــــمــــن مــــشــــروع 
BioConnect الــوصــول إلى 1200 طفل، وقــد تــم تجاوز 
 SNOW هـــذا الــهــدف إذ اســتــفــاد 1214 طــفــاً مــن جــلــســات

التعليمية.  
ــــراد  حُــــمــــاة الــــحــــمــــى: هــــــذا شــــعــــار عــــربــــي يُـــطـــلـــق عــــى أفــ
وجماعات تعمل كأوصياء على الحمى. وحماة الحمى 
الذين تدربهم SPNL هم شباب متحمسون ومؤهلون 
مـــــن مـــجـــتـــمـــعـــات الـــحـــمـــى المـــحـــلـــيـــة، يـــطـــمـــحـــون إلى قـــيـــادة 
الأنشطة والتعريف بالحمى. وهم طموحون للعمل من 

أجل مجتمعاتهم وتعزيز أوضاعها البيئية والاقتصادية 
والاجتماعية، والحفاظ على الحمى وتنوعه البيولوجي 
والـــــخـــــدمـــــات الـــبـــيـــئـــيـــة والــــثــــقــــافــــيــــة الــــتــــي يــــقــــدمــــهــــا. وقـــــــد تــم 
تــــجــــاوز هـــــدف بـــنـــاء الـــــقـــــدرات لــلــشــبــاب مــــن خـــــال بــرنــامــج 
حــمــاة الحمى، بــالــوصــول إلى 140 شــابــاً وشــابــة بــدل 90 

كهدف للمشروع.
ــــنـــــوي: يـــــهـــــدف هـــــــذا الــــلــــقــــاء إلى  مــــنــــتــــدى الــــحــــمــــى الـــــسـ
تـــــمـــــتـــــن الــــــــعــــــــاقــــــــات بــــــــن قــــــــــــــادة الــــــحــــــمــــــى والــــــــتــــــــعــــــــرف عـــى 
خــراتــهــم واحــتــيــاجــاتــهــم، وتعميم الأعــمــال المــنــجــزة من 
BioConnect، مـــع اســتــخــاص دروس مفيدة  خـــال 
للمستقبل. وقد تم تنظيم منتديين سنويين، في خربة 
قــــنــــافــــار ورأس المـــــــن، عــــى أن يـــعـــقـــد المــــنــــتــــدى الــــثــــالــــث في 

نهاية المشروع. 

سياسات بلدية للممارسات المستدامة
ــــلـــــطـــــات  لــــــضــــــمــــــان انــــــــــخــــــــــراط المـــــجـــــتـــــمـــــع المـــــــحـــــــي ودعــــــــــــــم الـــــسـ
المـــحـــلـــيـــة، دعـــــت جــمــعــيــة حـــمـــايـــة الــطــبــيــعــة في لـــبـــنـــان إلى 

إصــــدار قــــرارات بــلــديــة محلية تــدعــم الــحــفــاظ عــى البيئة 
والممارسات المستدامة. وقد صدر قراران بلديان في خربة 
قنافار وعــن زبــدة من أجــل تنظيم الصيد في القريتين، 
وقـــــــــــرار في رأس المـــــــن عــــــن أهــــمــــيــــة الــــخــــفــــافــــيــــش وضـــــــــرورة 

الحفاظ عليها.

الحمى كنهج يربط المناطق المحمية
تــم تحديد وإعـــان 8 مــواقــع حمى جــديــدة ضمن مشروع 
BioConnect في بعقلين وجديدة الشوف وراشيا وعين 
حـــــرشـــــة وبـــــيـــــصـــــور والـــــعـــــبـــــاديـــــة وســــــــــوق الــــــغــــــرب وبـــتـــخـــنـــيـــه، 
والعمل جــارٍ لإعــان أول منتزه طبيعي في لبنان في وادي 
نــــهــــر بـــــــــروت - المـــــــن الأعــــــــــى، مــــمــــا يُــــســــهــــم بـــنـــســـبـــة 1.66% 
إضافية من المناطق المحمية في لبنان.  وتُمثل الحمى الـ 34 
حوالي %6 من مساحة لبنان، وتساهم بشكل رئيسي في 
تــحــقــيــق الـــهـــدف 30x 30 لاتــفــاقــيــة الــتــنــوع الــبــيــولــوجــي بــأن 
تشكل المناطق المحمية %30 من مساحة البلدان بحلول 

سنة 2030. 

حلقة بيئية 
للتلاميذ ضمن 
برنامج »مدرسة 
بلا جدران«
 Environmental  
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نـــظّـــم بـــرنـــامـــج الأمـــــم المـــتـــحـــدة الإنــــمــــائي )UNDP( ووزارة 
البيئة والــســفــارة الإيــطــالــيــة في لبنان والــوكــالــة الإيطالية 
لـــلـــتـــعـــاون الإنـــــمـــــائي )AICS( ورشـــــــة عـــمـــل لـــتـــعـــزيـــز الأطــــر 
الــقــانــونــيــة والمـــؤســـســـاتـــيـــة الـــتـــي تُــنــظــم المـــنـــاطـــق المــحــمــيــة في 
2024. وشـــــارك  19 كــــانــــون الأول )ديــــســــمــــر(  لـــبـــنـــان، في 
ممثلون حكوميون وخبراء قانونيون وبيئيون ومنظمات 
المجتمع المدني والجهات المعنية من المجتمعات المحلية، 
في تــقــيــيــم الـــهـــيـــاكـــل الإداريــــــــــة الـــقـــائـــمـــة وتـــحـــديـــد مـــجـــالات 
الــــتــــطــــويــــر ووضـــــــــع خـــــارطـــــة طـــــريـــــق لـــتـــعـــزيـــز إدارة المـــنـــاطـــق 

المحمية.
اعـــتـــمـــدت الــــورشــــة نــهــجــاً تـــشـــاركـــيـــاً لاســتــكــشــاف الأطـــر 
ــــشـــــاء  ــــإنـ ــــلـــــقـــــة بـ ــــتـــــعـ ــــان المـ ــنــ ــ ــبــ ــ ــيــــــة والمــــــؤســــــســــــاتــــــيــــــة في لــ ــ ــــونــ ــــانــ ــــقــ الــ
وإدارة المــنــاطــق المــحــمــيــة. وتــطــرقــت الــنــقــاشــات إلى مــوجــز 
ــــقــــــرح وهـــيـــكـــلـــيـــة الــــحــــوكــــمــــة، مــــــع الـــركـــيـــز  الــــســــيــــاســــات المــ
عـــى المــحــمــيــات والمـــتـــنـــزهـــات والمــــواقــــع الــطــبــيــعــيــة ومــنــاطــق 

الحمى.
وقال الدكتور جورج متري، ممثلاً وزير البيئة آنذاك 
الــــدكــــتــــور نـــاصـــر يــــاســــن: »رغــــــم أن الــــقــــانــــون الــــحــــالي يُـــعـــدّ 
مـــائـــمـــاً، إلا أن الـــتـــحـــديـــات المـــتـــجـــددة تــســتــدعــي تــطــويــره 
لإقرار تحسينات مستقبلية. ويشمل ذلك وضع مبادئ 
تــوجــيــهــيــة واضــــحــــة ومـــــحـــــددة، إضــــافــــة إلى إنــــشــــاء آلـــيـــات 

فعالة لتحديد ورصد الانتهاكات«.
وأشــــــار بــيــيــرو إيــــنــــارد، أمــــن الـــســـر الأول في الــســفــارة 
الإيــــطــــالــــيــــة في بـــــــروت مـــمـــثـــاً الـــســـفـــر الإيـــــطـــــالي في لــبــنــان 
فابريسيو مارتشيللي، إلى أن »حماية الطبيعة ليست 
مــجــرد ضـــرورة بيئية، بــل تمثل أيــضــاً فــرصــة اقتصادية. 

تعزيز مــمــارســات الإدارة المستدامة لــلــمــوارد الطبيعية، 
والـــتـــوافـــق مـــع الالــــتــــزامــــات الــعــالمــيــة لــلــتــنــوع الــبــيــولــوجــي، 
ودعــــــــم تـــحـــديـــث اســـراتـــيـــجـــيـــة لـــبـــنـــان الـــوطـــنـــيـــة لــلــمــنــاطــق 

المحمية«. 
في هذا السياق، وبالإضافة إلى البحوث والتحسينات 
في البنية التحتية للمحميات الطبيعية، يعمل برنامج 
الأمـــم المــتــحــدة الإنــمــائي أيــضــاً عــى تعزيز حوكمة وإدارة 
ــــيـــــة بـــــشـــــكـــــل عــــــــــام والمــــــحــــــمــــــيــــــات الـــطـــبـــيـــعـــيـــة  ــــمـ المــــــنــــــاطــــــق المـــــحـ
بــشــكــل خــــــاص. ويـــشـــمـــل ذلـــــك إجــــــــراء تــقــيــيــمــات مــفــصــلــة 
ومــراجــعــات أداء الآلــيــات القائمة، واقـــراح تحسينات، 
ــيـــــاســـــات لـــــــــوزارة  ــ واقــــــــــــراح مـــــراجـــــعـــــات لـــلـــتـــشـــريـــعـــات والـــــسـ
الـــبـــيـــئـــة. وســـتـــدعـــم هـــــذه الـــجـــهـــود تـــحـــديـــث الاســراتــيــجــيــة 

الوطنية للمناطق المحمية.
يــــتــــمــــاشى هـــــــذا الــــعــــمــــل مـــــع الـــــتـــــزامـــــات لــــبــــنــــان بـــمـــوجـــب 
اتفاقية التنوع البيولوجي ويساهم في تنفيذ إطار عمل 
كـــونـــمـــيـــنـــغ - مـــــونـــــريـــــال الــــعــــالمــــي لـــلـــتـــنـــوع الــــبــــيــــولــــوجــــي مــن 
تـــــعـــــزيـــــز الإدارة المــــــســــــتــــــدامــــــة والــــــحــــــوكــــــمــــــة المــــــعــــــززة  خــــــــــال 
للمحميات الطبيعية. وهو يدعم بشكل مباشر تحقيق 
الــــهــــدف 3 مــــن الإطــــــــار الـــعـــالمـــي لـــلـــتـــنـــوع الـــبـــيـــولـــوجـــي الــــذي 
يــؤكــد عـــى الــحــفــظ والإدارة الــفــعــالــة لــــــ%30 مـــن المــنــاطــق 

البرية والبحرية بحلول عام 2030.

تعزيز الأطر القانونية والمؤسساتية
التي تُنظم المناطق المحمية في لبنان

فئات المناطق المحمية في لبنان
يحدد قانون إطار عمل المناطق المحمية 2019/130، الذي اعتُمد 
عــام 2019، أربــع فئات للحماية: المحميات الطبيعية، والمواقع 
الطبيعية، والمتنزهات الطبيعية، والحمى، مــع النص عــى أي 
فئة حماية أخرى يتم تحديدها وتنظيمها بموجب مرسوم. كما 
يــحــدد الآلــيــة الــقــانــونــيــة لــإعــان عــن كــل فــئــة مــن فــئــات الحماية 
الأربع هذه، مع تفصيل مسائل الإدارة في ما يتعلق بالمحميات 
الــطــبــيــعــيــة فـــقـــط. ويـــنـــص الــــقــــانــــون عــــى إصـــــــدار خــمــســة مــراســيــم 
تطبيقية كــحــد أدنى وقـــراريـــن وزاريـــــن، لــم يــتــم اعــتــمــاد أي منها 

حتى الآن.

Adopted in 2019, the Protected Areas Framework Law 
130/2019 defines four categories of protection: Nature 
Reserves, Natural Sites, Natural Parks and Himas, with 
a provision for any other protection category to be set 
and organized by a decree. It also establishes the legal 
mechanism for declaring each of these four categories 
of protection, while detailing management issues in 
relation to Nature Reserves only.

The United Nations Development Programme (UNDP), 
the Ministry of Environment, the Embassy of Italy 
in Lebanon and the Italian Agency for Development 
Cooperation (AICS) organized a workshop on 19 
December 2024, aimed at enhancing the legal and 
institutional frameworks governing Lebanon’s protected 
areas. 
The event brought together a broad spectrum of 
participants, including government representatives, 

legal and environmental experts, civil society 
organizations, and community stakeholders. The 
primary objective was to evaluate existing governance 
structures, identify areas for improvement, and chart a 
course toward enhanced management and conservation 
practices for protected areas. Discussions centered 
on a proposed policy brief, governance structures, 
and expert roundtables focused on Nature Reserves, 
Natural Parks, Natural Sites, and Himas.

فــمــن خـــال الاســتــثــمــار في الــتــنــوع الــبــيــولــوجــي والمحميات 
الطبيعية، نُمكّن المجتمعات المحلية مــن توليد الدخل 

وتطوير نماذج مبتكرة للسياحة المستدامة«.
وقد قام برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، بتمويل من 
وزارة الــخــارجــيــة والــتــعــاون الــــدولي في إيــطــالــيــا مــن خــال 
الـــوكـــالـــة الإيــطــالــيــة لــلــتــعــاون الإنــــمــــائي، بــتــطــويــر مــشــروع 
Step4Nature. ويهدف هذا المشروع، المنفذ بالتعاون 
مع وزارة البيئة، الى حماية المحميات الطبيعية في لبنان 
وتــــعــــزيــــز قـــــدراتـــــهـــــا وتـــحـــســـيـــنـــهـــا، مـــــن المــــنــــظــــور المــــؤســــســــاتي 

والاجتماعي والاقتصادي والتقني. 
وأكّـــــــــــــــــدت جـــــيـــــهـــــان ســــــــعــــــــود، مــــــــديــــــــرة بــــــرنــــــامــــــج الــــطــــاقــــة 
والــــبــــيــــئــــة، مـــمـــثـــلـــة الــــســــيــــدة بــــلــــرتــــا ألــــيــــكــــو المـــمـــثـــلـــة المــقــيــمــة 
لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، أن »الحوكمة ضرورية 
في لـــبـــنـــان، لا ســيــمــا لــحــمــايــة مــنــاطــقــه الــطــبــيــعــيــة الــغــنــيــة 
وتـــنـــوعـــه الــبــيــولــوجــي الـــفـــريـــد. ومــــن خــــال مــــبــــادرات مثل 
Step4Nature ومــــع الـــجـــهـــات المـــانـــحـــة مــثــل الــحــكــومــة 
Strengthening Legal and Institutional Frameworksالإيطالية ومع وزارة البيئة وشركائها، نحن نعمل على 

of Lebanon’s Protected Areas
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شـبـكـة 
»أخـضـر أزرق«

يعمل التجمع اللبناني للبيئة وSPNL لتأسيس هذه الشبكة التي تضم 
المحميات والحمى البرية والبحرية، وتوسيع نطاق الحماية وصولًا إلى تحقيق 

التزام لبنان بحماية %30 من مساحته البرية والبحرية بحلول سنة 2030

مالك غندور

مــــــن مــــؤتــــمــــر اســــتــــكــــهــــولــــم ســــنــــة 1972 إلى مــــؤتــــمــــر الـــتـــنـــوع 
الــــــبــــــيــــــولــــــوجــــــي ســــــنــــــة 2025 خـــــمـــــســـــة عــــــــقــــــــود ونــــــــصــــــــف مـــن 
الجهود العالمية المتواصلة والمتراكمة في سبيل البيئة، ثم 
البيئة والتنمية، وصولاً إلى التنمية المستدامة وأهدافها 

السبعة عشر لإنقاذ الكوكب من الممارسات الجائرة.
خمسة عقود ونصف من النضال الأخضر بواسطة 
قـــلـــة مــــن الـــجـــمـــعـــيـــات في ســـبـــعـــيـــنـــات الــــقــــرن المــــــــاضي، إلى 
مئات آلاف الجمعيات والشبكات ومختلف التسميات 
عام 2025، للعمل في مجال البيئة الخضراء والزرقاء، 
ولتحقيق الهدف العالمي 30 × 30 أي حماية %30 من 

برنا وبحرنا بحلول عام 2030.
قبلنا كــان مفهوم المحميات عــبــارة عــن سياج شائك 

وبـــوابـــة حــديــديــة مــقــفــلــة لــغــابــة أو حــديــقــة مــنــعــاً للصيد 
والـــــــعـــــــبـــــــث بـــــمـــــحـــــتـــــويـــــاتـــــهـــــا. ومــــــعــــــنــــــا أصـــــــبـــــــح هـــــــــــذا المـــــفـــــهـــــوم 
ــيـــــة الـــطـــبـــيـــعـــيـــة  ــ ــــمـ أكــــــــر تـــــــطـــــــوراً وتــــــقــــــدمــــــاً، مــــبــــنــــيــــاً عــــــى الأهـ
ومــبــادئ الاستدامة وحسن الإدارة والخطط المتوسطة 
والطويلة الأمــد. وذلك لأهــداف الحماية وبناء العلاقة 
الطبيعية بين الموقع ومحيطه، وتطوير الفوائد البيئية 
والـــســـيـــاحـــيـــة والاقــــتــــصــــاديــــة، وبــــنــــاء الـــــقـــــدرات والـــتـــدريـــب 
تــشــجــيــع  ــــيــــــب وأدوات  ــــالــ لـــتـــنـــمـــيـــة الـمـــــــــــــوارد الــــبــــشــــريــــة وأســ
الـــســـيـــاحـــة الـــبـــيـــئـــيـــة. كــــل ذلـــــك مــــع اعـــتـــبـــار الــــنــــاس عــنــصــراً 
أساسياً في الحماية والإدارة والإنتاج الريفي والصناعة 
الــســيــاحــيــة والــــــــدورة الاقـــتـــصـــاديـــة، الــقــائــمــة عـــى تمكين 
الـمـــــــزارعــــــــن والــــــنــــــســــــاء والــــــــرعــــــــاة والـــــنـــــحـــــالـــــن وغــــــرهــــــم مــن 
عــنــاصــر الإنــــتــــاج لــتــشــكــيــل دورة اقـــتـــصـــاديـــة دائــــريــــة. تــبــدأ 
هــــــذه الــــــدائــــــرة بـــحـــمـــايـــة الــــنــــظــــام الإيــــكــــولــــوجــــي والمـــنـــتـــجـــات 
الريفية الطبيعية المضمونة، وصـــولاً إلى زيـــادة الدخل 

وتحسين المستوى المعيشي للسكان المحليين.

)LEF( تأسيس التجمع اللبناني للبيئة
عُــــــــــن جــــــــــاك جــــــــوخــــــــادريــــــــان وزيــــــــــــر دولـــــــة  بـــــــدايـــــــة 1991  في 
لشؤون البيئة في حكومة الرئيس عمر كرامي. وتحوّل 
مـــكـــتـــبـــه في مــــديــــريــــة الأحــــــــــــوال الـــشـــخـــصـــيـــة قـــــــرب مـــديـــريـــة 
الأمــــــن الــــعــــام إلى مــلــتــقــى لـــعـــدد قــلــيــل مــــن الـــعـــامـــلـــن في 
مـــجـــال الــبــيــئــة مــــن عـــــدة مـــنـــاطـــق لــبــنــانــيــة. وتــــطــــورت هـــذه 
الــــلــــقــــاءات وتـــكـــثـــفـــت الــــجــــهــــود الــتــنــظــيــمــيــة لــتــشــكــيــل أول 
إطــــار عـــام للجمعيات الــبــيــئــيــة سُــمــي »الــتــجــمــع اللبناني 
للبيئة«، بدءاً بسبع جمعيات في حينه وصولاً إلى أكثر 

من مئة جمعية حالياً.
انطلق التجمع بالعمل المنهجي عــى أســس علمية 
ـــــه. وبــــعــــد  ـــــلـ ــــمـ ــــكـــــن عــ ــــمـ ـــــة لاســــــــتــــــــشــــــــراف مــــــــا يـ ــتـ ــ ـــــابــ وعـــــمـــــلـــــيـــــة ثـ
عـــــدة ورش عـــمـــل ومــــؤتــــمــــرات ومــــــشــــــاورات وضـــــع خــطــتــه 
الــخــمــســيــة الأولى، وعـــى رأســهــا الــســعــي لإعــــان وإدارة 
محميات طبيعية في المواقع الهامة للحماية براً وبحراً، 
عــــى أن تـــتـــولى الـــجـــمـــعـــيـــات الـــعـــنـــصـــر الأســـــــاسي لإدارتــــهــــا 

بالتعاون مع السلطات والجهات المحلية.

المحميات في لبنان
انتقلت الجهود من النظرية إلى التطبيق بصدور قوانين 
إعلان أول ثلاث محميات طبيعية في حرج إهدن وجزر 
الــنــخــيــل وأرز الـــشـــوف. وعـــمـــل الــتــجــمــع الــلــبــنــاني للبيئة 
وجمعية حماية الطبيعة في لبنان )SPNL(، بالتعاون 
مع الاتحاد العالمي لحماية الطبيعة )IUCN( وبرعاية 

وزارة البيئة، لتنفيذ أول مشروع لإدارة هذه المحميات 
بواسطة الجمعية المعنية في كل منطقة.

ــــا عـــــــــى إصــــــــــــــــــدار قــــــانــــــون  ــــنـ ــلـ ــ ــــمـ وبــــــــعــــــــد فــــــــــــرة قـــــــــصـــــــــرة، عـ
مـــحـــمـــيـــة شــــاطــــئ صـــــــور، وتـــنـــظـــيـــم مـــــشـــــروع ثــــــان لــتــطــويــر 
ــتـــــعـــــاون مــــــع وكــــالــــة  ــ ــــالـ المــــحــــمــــيــــات الـــطـــبـــيـــعـــيـــة في لــــبــــنــــان بـ
التنمية الفرنسية )AFD( لتطوير إدارة المناطق الرطبة 
في شــاطــئ صــور ومستنقعات عمّيق في الــبــقــاع. وكــرّت 
السبحة بإصدار قوانين محميات أرز تنورين وبنتاعل 
والــيــمــونــة، حــتــى أصــبــحــت الـمــواقـــع المــحــمــيــة بــقــوانــن 18 

محمية.

الحمى الطبيعي
مع بداية الألفية الثالثة، بــدأت المنتديات العالمية مثل 
للاعتماد  بــالــعــودة   IUCNو BirdLife International
عـــى المــفــاهــيــم الــتــقــيــســديــة لــلــحــمــى، الــقــائــمــة في المنطقة 
الـــــعـــــربـــــيـــــة مـــــنـــــذ أكــــــــــر مــــــــن 1500 عــــــــــام لــــتــــنــــظــــيــــم الـمــــــراعـــــــي 

ومصادر المياه.
وتطور مفهوم الحمى سريعاً في لبنان بجهود جمعية 
ــــاً عــى  حــــمــــايــــة الـــطـــبـــيـــعـــة والــــتــــجــــمــــع لـــيـــشـــمـــل 34 مـــــوقـــــعـ
الــــخــــريــــطــــة الــــلــــبــــنــــانــــيــــة الــــــريــــــة والـــــبـــــحـــــريـــــة. فـــــهـــــذا المــــفــــهــــوم 
يتمتع بمرونة مميزة في إعلان الموقع وإدارته من خلال 
المــجــلــس الـــبـــلـــدي وجــمــعــيــة أو هــيــئــة مــحــلــيــة وبــالــتــعــاون 
مع الجمعية من أجل وضع مشاريع للتطوير الإداري 

والطبيعي.
المهندس مــالــك غــنــدور رئــيــس التجمع اللبناني للبيئة )LEF(. يمكن الاطـــاع على 

 www.lbeforum.org  نشاطات التجمع عبر موقعه الإلكتروني

ملّحات أنفه 
البحرية في 
شمال لبنان



 GEFو  FAOو  UNEPو  UNDP مــــثــــل  المــــعــــنــــيــــة، 
ــــتـــــوى الـــــــدعـــــــم لمـــــســـــاعـــــي تـــطـــويـــر  وغــــــــرهــــــــا، لــــــرفــــــع مـــــسـ
الأنـــظـــمـــة والـــتـــشـــريـــعـــات، مــــن أجـــــل ضــــم المــــزيــــد مــن 
المساحات والمواقع والأحراج وقمم الجبال، بحيث 
نقارب المساحة البرية المطلوبة إضافة إلى المساحة 
البحرية، حتى نصل إلى %30 حماية من بر لبنان 

وبحره.

الشبكة الزرقاء )المحميات البحرية(
لـــــلـــــبـــــيـــــئـــــة  الــــــــــلــــــــــبــــــــــنــــــــــاني  الـــــــــتـــــــــجـــــــــمـــــــــع  تــــــــبــــــــنــــــــى   ،2022 عـــــــــــــــــــام 
ــــيـــــة الــــوطــــنــــيــــة لـــلـــمـــحـــمـــيـــات الــــبــــحــــريــــة الـــتـــي  ــــيـــــجـ الاســـــراتـ
 .IUCN وضعتها وزارة البيئة في 2012 بالتعاون مع
وبــنــى عــلــيــهــا مــشــروعــاً بــالــشــراكــة مـــع جــامــعــة البلمند 
ودعـــــم مـــن الاتـــحـــاد الأوروبـــــــي لــتــحــويــلــهــا مـــن الــنــظــريــة 
إلى الــــتــــطــــبــــيــــق، عــــــى أســــــــس عـــلـــمـــيـــة وقـــــانـــــونـــــيـــــة وبــــنــــاء 
ــــــدرات وســـيـــاســـات وخـــطـــط وأدوات مـــعـــرفـــة وتــوعــيــة  قـ
وإعــــــام وتــــرويــــج وحـــمـــات تــعــريــف ومـــنـــاصـــرة وجـــذب 
وتــأيــيــد مــن الــبــلــديــات ومــؤســســات المجتمع المــــدني، في 
ــــاً لــلــحــمــايــة  ــــامـ المـــــواقـــــع المـــســـتـــهـــدفـــة وهــــــي 22 مــــوقــــعــــاً هـ
عـــى الــســاحــل الــلــبــنــاني. وهــــذا مـــا اتــفــقــنــا عـــى تسميته 
»الــــــشــــــبــــــكــــــة الـــــــــــــزرقـــــــــــــاء« الـــــــتـــــــي تـــــغـــــطـــــي حــــــــــــــوالي %8 مـــن 
ــنـــــاني. ونــــســــعــــى لــــضــــم المــــــيــــــاه الإقـــلـــيـــمـــيـــة  ــ ــبـ ــ ــلـ ــ الـــــســـــاحـــــل الـ

المقابلة لهذه المواقع نظراً للأهمية.

شبكة أخضر أزرق
ــــيـــــة  ــــانـــــونـ ــــقـ ــــيـــــة والـ ــــلـ ــــلـــــجـــــهـــــود الــــعــــلــــمــــيــــة والـــــعـــــمـ تـــــتـــــويـــــجـــــاً لـ
ونـــشـــاطـــات الــتــشــبــيــك، أخـــــذ الــتــجــمــع الـــلـــبـــنـــاني لــلــبــيــئــة 
وجـــمـــعـــيـــة حــــمــــايــــة الـــطـــبـــيـــعـــة في لــــبــــنــــان عــــــى عـــاتـــقـــهـــمـــا 
مأسسة الجهود المذكورة في إطار وطني شامل، تحت 
عنوان »شبكة أخضر أزرق« تضم المحميات والحمى 
الـــــريـــــة والــــبــــحــــريــــة. هــــــذا إضـــــافـــــة إلى الـــســـعـــي لــتــوســيــع 
مــســاحــات الــحــمــايــة، وصــــولاً إلى تحقيق الــتــزام لبنان 
حكومة وجمعيات بحماية %30 من مساحته البرية 
والبحرية بحلول سنة 2030 تحت شعار 30 × 30. 

ــــاً في حــمــايــة  ــــامـ وبـــــذلـــــك نــــكــــون قـــــد حـــقـــقـــنـــا إنــــــجــــــازاً هـ
حــــيــــاتــــنــــا  الـــــطـــــبـــــيـــــعـــــي ورأســــــــــــمــــــــــــال  إرثـــــــــنـــــــــا  إدارة  وحــــــــســــــــن 

المستدامة لنا وللأجيال القادمة. 
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Green Blue Network

Summary: As a culmination of scientific, 
practical, and legal efforts and networking 
activities, the Lebanese Environment 
Forum (LEF) and SPNL are pursuing to 
institutionalize a Green Blue Network, 
encompassing terrestrial and marine 
protected areas. This adds to efforts for 
expanding protected areas and achieving 
Lebanon›s commitment to protect 30% 
of its terrestrial and marine area by 2030 
under the “30 x 30” target.

By Malek Ghandour, President of the Lebanese 
Environment Forum-LEF (www.lbeforum.org)

ــــتـــــجـــــمـــــع الـــــلـــــبـــــنـــــاني لــــلــــبــــيــــئــــة وجــــمــــعــــيــــة  نـــــظـــــم الـ
حماية الطبيعة في لبنان )SPNL( سلسلة 
نــدوات ومعرضاً متنقلاً على طــول الساحل 
اللبناني تسلّط الــضــوء عــى أهمية تأسيس 
شـــبـــكـــة لـــلـــمـــنـــاطـــق الـــبـــحـــريـــة المـــحـــمـــيـــة. ويــنــفــذ 
ــــتـــــجـــــمـــــع مــــــــشــــــــروع »حـــــمـــــلـــــة وطـــــنـــــيـــــة تـــســـتـــنـــد  الـ
إلى الأدلـــــــــة يــــقــــودهــــا فــــاعــــلــــون غـــــر حــكــومــيــن 
مـــن أجـــل شــبــكــة لــلــمــنــاطــق الــبــحــريــة المحمية 
في لـــبـــنـــان«، بـــالـــشـــراكـــة مــــع جـــامـــعـــة الــبــلــمــنــد 
وبــتــمــويــل مـــن الاتـــحـــاد الأوروبـــــــي. وذلــــك من 
أجــل تحسين تنفيذ الاستراتيجية الرسمية 
لــــــلــــــمــــــنــــــاطــــــق الـــــــبـــــــحـــــــريـــــــة المــــــحــــــمــــــيــــــة في لــــــبــــــنــــــان، 
والــــــــدفــــــــع بـــــاتـــــجـــــاه إقـــــــــــــرار مـــــشـــــروعـــــي قــــانــــونــــن 
أساسيين - قانون الإدارة المتكاملة للمناطق 
الساحلية وقــانــون الصيد البحري - اللذين 
يُعتبران ضروريين لحوكمة فعالة للمناطق 

البحرية المحمية.
ــــنـــــدس مـــــالـــــك غـــــــنـــــــدور، رئـــيـــس  ــــهـ ويــــــشــــــرح المـ
ــمُــــنــــا  الــــتــــجــــمــــع الــــلــــبــــنــــاني لــــلــــبــــيــــئــــة: »تـــــتـــــعـــــرض نُــــظُــ
الـــبـــيـــئـــيـــة الــــبــــحــــريــــة لــــضــــغــــوط مـــــتـــــزايـــــدة وتـــــواجـــــه 
ــنـــــان عـــــــن ثـــــاث  ــ ــــبـ ــــلــــــن لـ تـــــــــدهـــــــــوراً خــــــــطــــــــراً. لـــــقـــــد أعــ
ــيــــــة، لـــــكـــــنـــــهـــــا لا تـــغـــطـــي  ــ ــــمــ ــــحــ مــــــنــــــاطــــــق بــــــحــــــريــــــة مــ
ســــــوى %0.41 مـــــن مـــيـــاهـــنـــا، وهــــــــذا بـــعـــيـــد جـــــداً 
عـــــــــن الـــــــــهـــــــــدف الـــــــعـــــــالمـــــــي الـــــــــــــــذي يــــــقــــــي بــــحــــمــــايــــة 
%30 بــحــلــول عــــام 2030. لــهــذا الــســبــب أطــلــق 
الـــتـــجـــمـــع الــــلــــبــــنــــاني لـــلـــبـــيـــئـــة، بــــالــــتــــعــــاون مـــــع 80 
منظمة شــريــكــة، حملة وطــنــيــة لإنــشــاء شبكة 
من المناطق البحرية المحمية. نحن ننتج الأدلة 
الـــعـــلـــمـــيـــة، ونـــبـــنـــي الـــــقـــــدرات مــــن خـــــال مــنــتــدى 
المناطق البحرية المحمية، ونعزّز دور المجتمع 
المـــــــدني لـــلـــمـــشـــاركـــة في حــــمــــات مـــنـــاصـــرة قــائــمــة 

على الأدلة«. ويضيف: »هذه الشبكة ستُسهم 
في حـــــــمـــــــايـــــــة تـــــــنـــــــوّعـــــــنـــــــا الـــــــبـــــــيـــــــولـــــــوجـــــــي الــــــســــــاحــــــي 
والــــبــــحــــري، ودعــــــم ســـبـــل الـــعـــيـــش المـــســـتـــدامـــة، 
وضمان إرث لبنان الطبيعي للأجيال القادمة. 
فلنتحرك معاً، بالعلم وبالوحدة وبالعزيمة 

لحماية بحرنا، مصدر حياتنا«.
ــفـــــاهـــــم اســــراتــــيــــجــــيــــة  ــ ــــيـــــع مـــــــذكـــــــرة تـ وتـــــــــم تـــــوقـ
بـــن الــتــجــمــع الــلــبــنــاني لــلــبــيــئــة وجــمــعــيــة حماية 
الـــطـــبـــيـــعـــة في لــــبــــنــــان، لــــشــــراكــــة عــــى مــــــدى ســت 
ســـــــنـــــــوات تــــــهــــــدف إلى: تـــــوســـــيـــــع وربــــــــــــط المــــنــــاطــــق 
المــــحــــمــــيــــة والمــــــــمــــــــرات الــــبــــيــــولــــوجــــيــــة، زيــــــــــــادة عــــدد 
مــــــــــــواقــــــــــــع الـــــــــحِـــــــــمـــــــــى والمــــــــــنــــــــــاطــــــــــق المــــــــهــــــــمــــــــة لـــــلـــــتـــــنـــــوع 
البيولوجي والطيور )IBBA( لتشمل %8 من 
مــســاحــة الــيــابــســة والمـــيـــاه اللبنانية بــحــلــول عــام 
2030، مكافحة الصيد غير المشروع والاتجار 
ــــانـــــوني والمــــــمــــــارســــــات غـــــر المــــســــتــــدامــــة في  ــــقـ غـــــر الـ
الـــصـــيـــد الــــبــــحــــري، تـــمـــكـــن المـــجـــتـــمـــعـــات المــحــلــيــة 
من خلال التعليم والسياحة البيئية والزراعة 

المــــســــتــــدامــــة، مـــــواءمـــــة جــــهــــود الـــحـــمـــايـــة الــبــيــئــيــة 
مــع الاســراتــيــجــيــة الوطنية للتنوع البيولوجي 

والتزامات لبنان الدولية.

The Lebanese Environment 
Forum (LEF) and the Society 
for the Protection of Nature in 
Lebanon (SPNL) organized a 
series of seminars and a traveling 
exhibition about the importance 
of establishing a Marine Protected 
Areas Network in Lebanon. The 
Project titled “Conducting an 
Evidence-Based National Non-
State Actors Campaign for a 
Marine Protected Areas Network in 
Lebanon,” funded by the European 
Union, is implemented by LEF in 
partnership with the University of 
Balamand.

ندوات ومعرض متنقل حول أهمية تأسيس 
شبكة للمناطق البحرية المحمية

في معرض ثانوية الدامور

الشبكة الخضراء )المحميات البرية(
المواقع التي ذكرناها، من محميات وحمى ومواقع 
ــبـــــحـــــت تـــشـــكـــل  ــ مـــــــدرجـــــــة عـــــــى لائــــــحــــــة الـــــحـــــمـــــايـــــة، أصـ
مــــــا نـــســـمـــيـــه »الــــشــــبــــكــــة الـــــــخـــــــضـــــــراء«، أي المـــحـــمـــيـــات 
الـــلـــبـــنـــانـــيـــة.  %13 مــــــن الأراضي  تـــشـــكـــل  ــــتـــــي  الـ ــــة  الــــــريــ
ونـــــحـــــن بــــحــــاجــــة لــــتــــضــــافــــر الـــــجـــــهـــــود بــــــن المــــؤســــســــات 
الــــحــــكــــومــــيــــة وغـــــــر الــــحــــكــــومــــيــــة والمــــنــــظــــمــــات الــــدولــــيــــة 

نحمي البيئة لنبني لبنان الجديد
القاضي مروان عبود

لــــبــــنــــان دولــــــــــة صــــــغــــــرة. نــــحــــن لا نــمــلــك 
ثـــــــــــــــــــروات، ولـــــــكـــــــن نــــســــتــــطــــيــــع أن نــــكــــون 
مـــن أفــضــل دول الــعــالــم بــيــئــيــاً. عــنــدنــا 
جمال طبيعي أخاذ، وتنوع بيولوجي 
وثقافي وطائفي وعمراني. بالتالي، في 
وســـع لــبــنــان أن يــكــون مــخــتــراً إنسانياً 

كبيراً.
نـــــــــحـــــــــافـــــــــظ عـــــى  عـــــــلـــــــيـــــــنـــــــا أن  ولـــــــــــكـــــــــــن 
الــــبــــيــــئــــة الـــطـــبـــيـــعـــيـــة والــــبــــيــــئــــة الـــثـــقـــافـــيـــة 
ــــا مــــتــــداخــــلــــتــــان.  ــــمـ ــــهـ في وقـــــــــت واحـــــــــــد لأنـ

الــبــحــر مــتــداخــل مــع الــبــحّــارة والــصــيــاديــن ومـــع المجتمعات الــبــحــريــة. ولا يمكن 
أن نــفــصــل بــــن الـــجـــبـــال والـــضـــيـــع الـــحـــلـــوة المـــنـــتـــشـــرة فــيــهــا وثـــقـــافـــاتـــهـــا الــتــاريــخــيــة 

والمعمارية والدينية والتراث الشعبي.
نــحــن مـــا زلـــنـــا نــعــيــش خــســائــر الــــحــــرب، لــكــنــنــا نــعــيــش أيـــضـــاً خــســائــر الـــدمـــار 
الــبــيــئــي المــســتــمــر الــــذي لـــم يُــضــبــط بــعــد. الــبــنــاء الــعــشــوائي يــشــوه مــعــالــم بــادنــا 
في كــل الأنـــحـــاء. بـــروت غــارقــة في الإســمــنــت، لا تنظيم، لا شــجــر، لا ســاحــات 
عامة، إلا القليل. ولكن ما زالت هناك مناطق حلوة لم يمسها العمران. نريد 
أن نحافظ على الشواطئ الباقية، وعــى صخرة الــروشــة، وأن نزيد الحدائق 

حيث توجد فسحات عامة. 
ــــحـــــول إلى مــنــتــجــعــات  تـــعـــطـــى رخــــــص إعـــــمـــــار عـــــى شــــاطــــئ الــــبــــحــــر، يــــؤجــــر ويـ
ســيــاحــيــة، ويــغــطــي الإســمــنــت الــشــاطــئ. ومــيــاه الــصــرف الــصــحــي تــلــوث الحياة 
البحرية. يجب أن نحافظ على طبيعة بحرنا وصخوره ورماله ولونه الأزرق، 
وأن نعيد إلى الشاطئ رونقه. فلهذا الشاطئ قيمة تاريخية وثقافية وبيئية، 
وقيمة اقــتــصــاديــة أيــضــاً. الــســيــاح لا يــأتــون فقط إلى المنتجعات والمــطــاعــم، بل 
يقصدون الشاطئ الذي يجب أن يكون هو نقطة جذب السياحة، وأن يكون 
محمياً. لبنان لا يُقتل فقط بالحرب، بل أيضاً بالهجمة العمرانية العشوائية. 
رأس المــــال يــتــصــف بــالــجــشــع غــالــبــاً، وإذا أحـــب منطقة قتلها بــإعــمــارهــا وقطع 

أشجارها والمتاجرة بها. التجارة السريعة تتنافى مع البيئة. 
 :SPNL يــجــب أن يــفــهــم الــنــاس أن للبيئة مــــــردوداً. وقـــد أعــجــبــتــنــي طــريــقــة
بــدل أن تقول لهم ممنوع أن تفعلوا كــذا قُــل لهم مسموح أن تفعلوا هكذا. 
فــالــنــاس يــعــتــرون أن حــمــايــة الــبــيــئــة تــحــد مـــن حــريــة المـــالـــك بــاســتــغــال أرضـــه، 
لكن التوجيه إلى استعمالها بشكل أفضل ومستدام يحافظ على هذه البيئة 

ويأتي بدخل يبقي حياتهم كريمة وحلوة.
لا يــــؤلمــــنــــي أكـــــــر مـــــن رؤيــــــــة حــــافــــلــــة مــــدرســــيــــة يــــرمــــي الــــتــــامــــيــــذ نـــفـــايـــاتـــهـــم مــن 
نوافذها. يجب أن تكون التربية البيئية أساسية في المدارس، فيعيش التلاميذ 
تــجــارب، ويــقــومــون بــمــشــاريــع بيئية، ويــحــصّــلــون عــامــات عــى زرع شــجــرة أو 

إطلاق حجل أو تنظيف ضفة نهر مثلاً. 
الــنــظــرة الــبــيــئــيــة الـــواعـــيـــة هـــي الــتــي تــوحــدنــا ضــمــن خــلــفــيــاتــنــا واخــتــافــاتــنــا إذ 

نحن ننطلق إلى بناء لبناننا الجديد.

الـــقـــاضي مـــــروان عـــبـــود، مــحــافــظ بـــــروت، ألــقــى هـــذه الــكــلــمــة في نــــدوة حـــول شــبــكــة المــنــاطــق 

البحرية نظمها التجمع اللبناني للبيئة وSPNL برعايته. 
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توفر شبكة 
المناطق 

البحرية 
المحمية 

المصممة 
جيداً فوائد 

على 
المستويات 

البيئية 
والاجتماعية 

والاقتصادية 
تتجاوز ما 
يمكن أن 

تحققه 
المناطق 
المحمية 

الفردية

د. منال نادر، روان جمال

المـــــيـــــاه الـــســـاحـــلـــيـــة الـــلـــبـــنـــانـــيـــة غـــنـــيـــة بــــالــــتــــنــــوع الـــبـــيـــولـــوجـــي، 
لــكــنــهــا تـــواجـــه ضــغــوطــاً مـــتـــزايـــدة مـــن الأنــشــطــة الــبــشــريــة، 
وبالتالي يمكن أن تستفيد بشكل كبير من شبكة شاملة 

للمناطق البحرية المحمية. 
وتبرز في هذا الإطار مبادرة حديثة ممولة من الاتحاد 
الأوروبـــــــــي بـــعـــنـــوان »تــنــفــيــذ حــمــلــة قـــائـــمـــة عــــى الأدلـــــــة مــن 
الــــجــــهــــات الـــفـــاعـــلـــة غـــــر الـــحـــكـــومـــيـــة حــــــول شـــبـــكـــة المـــنـــاطـــق 
الـــبـــحـــريـــة المـــحـــمـــيـــة«، تُـــوجـــهـــهـــا اســـراتـــيـــجـــيـــة وزارة الــبــيــئــة 
لــعــام 2012 لــلــمــنــاطــق الــبــحــريــة المــحــمــيــة، ويــتــم تنفيذها 
مـــن قــبــل الــتــجــمــع الــلــبــنــاني لــلــبــيــئــة بــالــشــراكــة مـــع بــرنــامــج 
المــــوارد البحرية والساحلية في معهد الـــدراســـات البيئية 
في جامعة البلمند. وهــي تهدف إلى إنشاء شبكة فعالة 
لــــلــــمــــنــــاطــــق الــــبــــحــــريــــة المــــحــــمــــيــــة في لــــبــــنــــان لــــحــــمــــايــــة الــــتــــنــــوع 
الــــبــــيــــولــــوجــــي والــــنــــظــــم الـــبـــيـــئـــيـــة الـــســـاحـــلـــيـــة والــــبــــحــــريــــة مــن 
خــــــال حـــمـــلـــة وطـــنـــيـــة لـــلـــجـــهـــات الـــفـــاعـــلـــة غـــــر الـــحـــكـــومـــيـــة 

مدعومة بأدلة علمية.

ونجاحها. وتشمل المعايير الرئيسية الخمسة:
• الـــتـــمـــثـــيـــل: تـــعـــكـــس الـــشـــبـــكـــة غـــالـــبـــيـــة خـــصـــائـــص الــنــظــم 
ــنـــــوع الــــكــــائــــنــــات الـــبـــحـــريـــة  ــ ــتـــــي تـــــدعـــــم تـ ــ ــتــــنــــوعــــة الـ الـــبـــيـــئـــيـــة المــ

ودورات الحياة.
• الــتــمــاثــل: تــتــوافــر عــى الأقــــل ثــاثــة أمــثــلــة لــكــل نـــوع من 
الموائل البحرية للحد من الفقدان البيئي والحماية من 
الاضطرابات، وإنشاء تجمعات ذات ثــراء جيني وزيــادة 

المرونة داخل التجمعات.
ــــيــــــة بـــشـــكـــل  ــــمــ • الاتــــــــــــصــــــــــــال: ضــــــــمــــــــان وضــــــــــــع المـــــــنـــــــاطـــــــق المــــــحــ
اســراتــيــجــي لــلــســمــاح بــحــركــة الــكــائــنــات وتـــدفـــق الــجــيــنــات 
مــع عـــدم تــجــاوز المــســافــات الــفــاصــلــة بــن المــنــاطــق المحمية 

15-20 كيلومتراً.
ـــاحـــــة أكــــــر قــــــدر مـــمـــكـــن لــحــمــايــة  • الـــحـــجـــم والــــشــــكــــل: إتــ
التنوع البيولوجي وعمليات النظام البيئي، مما يسمح 
لشبكات المناطق البحرية المحمية بأن تكون أكثر فعالية 

في تحقيق أهدافها بالحماية.
• المــــنــــاطــــق الــــحــــرجــــة: مـــنـــاطـــق الــــتــــكــــاثــــر، ومـــــواقـــــع تــجــمــع 
الكائنات، والمناطق التي توفر المرونة ضد تغير المناخ من 

بين أمور أخرى.
تــوفــر شــبــكــة المــنــاطــق الــبــحــريــة المــحــمــيــة المــصــمــمــة جــيــداً 
فوائد على المستويات البيئية والاجتماعية والاقتصادية 
تـــتـــجـــاوز مــــا يــمــكــن أن تــحــقــقــه المـــنـــاطـــق المـــحـــمـــيـــة الـــفـــرديـــة. 
تــعــزز الــشــبــكــة الــنــاجــحــة مـــرونـــة الــنــظــام الــبــيــئــي ضـــد تغير 
المناخ والاضطرابات الأخــرى، خاصة الأنشطة البشرية. 
ومــــن بـــن فـــوائـــدهـــا غـــر المــــحــــدودة الـــحـــفـــاظ عـــى خــدمــات 
ــــنـــــظـــــام الــــبــــيــــئــــي وزيــــــادتــــــهــــــا، تـــســـهـــيـــل اســـــتـــــعـــــادة مــــخــــزون  الـ
الأسماك من خلال انتشارها الى المناطق المجاورة، تعزيز 
التنوع البيولوجي العام، توفير ملاذ للكائنات المهددة، 

والــحــفــاظ عــى الــتــنــوع الــجــيــنــي الـــضـــروري لصحة النظام 
البيئي على المدى الطويل.

اجتماعياً واقتصادياً، ستوفر الشبكة فرصاً للتنمية 
المـــســـتـــدامـــة. ســتــســتــفــيــد المــجــتــمــعــات المــحــلــيــة مـــن تحسين 
مصايد الأسماك، وزيــادة إيــرادات السياحة المستدامة، 
ــــائـــــف جـــــديـــــدة في قــــطــــاعــــات الاقــــتــــصــــاد الأزرق.  وخــــلــــق وظـ
ــــبـــــحـــــريـــــة المــــحــــمــــيــــة في لـــبـــنـــان  ـــكــــة المـــــنـــــاطـــــق الـ هـــــــــذا يـــــضـــــع شــــبـ
كــــركــــيــــزة أســــاســــيــــة لـــاقـــتـــصـــاد الأزرق الـــــنـــــاشئ في الــــبــــاد، 
داعمة لإدارة مصايد الأسماك المستدامة لتحقيق الأمن 
الــــغــــذائي والاســــتــــقــــرار الاقــــتــــصــــادي، مــــع تـــعـــزيـــز الــســيــاحــة 
القائمة عــى الطبيعة الــتــي تستفيد مــن طبيعة المنطقة 

الساحلية اللبنانية.
ومــــع ذلـــــك، يــتــطــلــب تــشــكــيــل شــبــكــة فــعــالــة لــلــمــنــاطــق 
الــبــحــريــة المحمية التغلب عــى الــقــيــود المــالــيــة، وخــافــات 
أصـــــحـــــاب المـــصـــلـــحـــة، والــــثــــقــــافــــات المــــتــــجــــذرة في اســـتـــخـــدام 
ــــديــــــات الــــســــيــــاســــيــــة.  ــــحــ ــتــ ــ المــــــــجــــــــالات الـــــعـــــامـــــة الـــــبـــــحـــــريـــــة، والــ
الأهـــــــــــداف الـــــواضـــــحـــــة عـــــر الأبــــــعــــــاد الـــبـــيـــئـــيـــة والاقــــتــــصــــاديــــة 
والاجتماعية والثقافية تعزز المصداقية والجدوى، بينما 
تــضــمــن الأطــــر الــقــانــونــيــة الــقــويــة الالـــتـــزام الــطــويــل الأجـــل. 
ويـــســـاهـــم إشــــــراك المــجــتــمــع، بــمــا في ذلــــك أنــظــمــة الـمـراقــبــة 
والـــــحـــــوافـــــز، في تـــطـــويـــر الـــشـــبـــكـــة واســـتـــدامـــتـــهـــا ومـــرونـــتـــهـــا. 
عـــــــــاوة عــــــى ذلـــــــــك، يــــســــاعــــد اســـــتـــــخـــــدام الــــبــــحــــث الـــعـــلـــمـــي 
والمعرفة التقليدية في معالجة المبادئ الأساسية المتغيرة 
وتــحــســن تــقــيــيــمــات الــنــظــام الــبــيــئــي. كــمــا أن نــهــج الإدارة 
ــــتـــــي تـــــدمـــــج الــــبــــيــــانــــات الـــــجـــــديـــــدة وتــــعــــمــــل عــر  الـــتـــكـــيـــفـــيـــة الـ
المــســتــويــات الإداريـــــة يضمن المــرونــة والاســتــدامــة الطويلة 

الأجل.
يــــجــــب أن تــــعــــمــــل المـــــنـــــاطـــــق الــــبــــحــــريــــة المــــحــــمــــيــــة الــــثــــاث 

وتتبنى استراتيجية الــــوزارة مــنــظــوراً شــامــاً، مشددة 
عــــى الـــفـــوائـــد الــــتــــآزريــــة لــشــبــكــة مــنــســقــة بــــــدلاً مــــن الــركــيــز 
ــــيـــــة الـــــــفـــــــرديـــــــة بـــــمـــــعـــــزل عـــن  عــــــــى المــــــنــــــاطــــــق الـــــبـــــحـــــريـــــة المـــــحـــــمـ
ــــمـــــا في  ــــعــــــض. وهـــــــــي اقـــــــرحـــــــت 18 مــــــوقــــــعــــــاً، بـ ــــبــ بــــعــــضــــهــــا الــ
ذلــــك أربـــعـــة مـــواقـــع في المـــيـــاه الــعــمــيــقــة وخــمــســة مــصــبــات 
أنـــهـــر، مـــع مــاحــظــة أن المــنــاطــق الــبــحــريــة المــحــمــيــة المعلنة 
والمـــتـــوقـــعـــة تــقــع تــحــت شــبــكــة دون تــفــصــيــل المــتــطــلــبــات أو 
الاحتياجات لتحقيق هذا الهدف. ومن خلال توفير هذا 
الإطــــــار الـــشـــامـــل، تــضــمــن اســراتــيــجــيــة الــــــــوزارة أن تعمل 
المناطق البحرية المحمية الفردية كعناصر في كيان أكبر، 

مما يزيد فعالية الحماية.
حتى الآن، تم إعلان ثلاث محميات بحرية في البلاد: 
مــحــمــيــة جـــــزر الــنــخــيــل الــطــبــيــعــيــة ومــحــمــيــة شـــاطـــئ صـــور 
الطبيعية، وهما جزء من استراتيجية 2012، ومحمية 
ــــــدرج في  الــعــبــاســيــة الــطــبــيــعــيــة الـــتـــي أعُـــلـــنـــت مــــؤخــــراً ولـــــم تُـ
الاســراتــيــجــيــة. بـــالإضـــافـــة إلى ذلــــك، قــدمــت وزارة البيئة 
مشروعي قانونين لإنــشــاء منطقتين بحريتين محميتين 

إضافيتين، في أنفه وجبيل. 
ومـــــع ذلــــــك، فـــــإن إعــــــان المـــنـــاطـــق الـــبـــحـــريـــة المــحــمــيــة في 
لبنان لا يتم في سياق شبكة، خاصة أن شبكات المناطق 
البحرية المحمية تتطلب تلبية معايير مــحــددة لإنشائها 

الــدكــتــور منال نــادر مدير معهد الــدراســات البيئية ومــديــر برنامج المـــوارد البحرية 
والساحلية في جامعة البلمند، روان الجمل باحثة مساعدة في البرنامج

شبكات المناطق البحرية المحمية
أمل جديد للنظم البيئية البحرية في لبنان

أحياد اصطناعية تم إنزالها في المياه لتعزيز التنوع البيولوجي البحري
Artificial reefs are installed in the water to enhance marine biodiversity

Coral reef حيد مرجاني
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المعلنة، بالإضافة إلى تلك التي في طور الإعلان، كنقاط 
ارتكاز لتطوير الشبكة. لكنها غير كافية بمفردها لتلبية 
المعايير الخمسة للشبكة، وبالتالي فــإن التوسع القائم 
عـــــى الـــنـــهـــج الـــعـــلـــمـــي ضـــــــــروري لـــتـــحـــقـــيـــق الـــتـــمـــثـــيـــل الـــكـــافي 
لــلــنــظــم الـــبـــيـــئـــيـــة الـــبـــحـــريـــة المـــتـــنـــوعـــة في لـــبـــنـــان. عــــى ســبــيــل 
المــــثــــال، يــمــكــن أن يــســاهــم دمــــج الأحــــيــــاد الاصــطــنــاعــيــة في 
ــــيـــــدا، الــــتــــي تــــم إنــــزالــــهــــا في  الـــعـــبـــدة والــــــربــــــارة وجـــونـــيـــة وصـ
المـــيـــاه لــتــعــزيــز الـــتـــنـــوع الــبــيــولــوجــي الـــبـــحـــري والمـــســـاهـــمـــة في 
أنشطة الاقتصاد الأزرق، بشكل كبير في تلبية متطلبات 

الشبكة.
ــــنـــــاطـــــق الــــبــــحــــريــــة المــــحــــمــــيــــة تــمــكــن  لا شــــــك أن شــــبــــكــــة المـ
لبنان من الــوفــاء بالتزاماته بموجب الاتفاقيات الدولية 
ــــوكـــــــول  ــــروتـــ ــ ــــاشـــــــرة في بـ ــبـــ ــ ــ ــــــم الـــــشـــــبـــــكـــــة مـ ــــاهـ ــ ــــــسـ المـــــخـــــتـــــلـــــفـــــة. وتـ
الإدارة المــتــكــامــلــة لــلــمــنــاطــق الــســاحــلــيــة في الــبــحــر المــتــوســط 
)ICZM(، وأهـــــــــداف الإطــــــــار الـــعـــالمـــي لـــلـــتـــنـــوع الـــبـــيـــولـــوجـــي 
لــــحــــمــــايــــة الــــــبــــــحــــــار، وأهـــــــــــــــداف الــــتــــنــــمــــيــــة المـــــســـــتـــــدامـــــة لــــأمــــم 
المـــتـــحـــدة، وخــــاصــــة الــــهــــدف 14 )الـــحـــيـــاة تـــحـــت الـمـــــــاء(. كــمــا 
تدعم التزامات لبنان بموجب اتفاقية برشلونة واتفاقية 
ــنـــــوع الــــبــــيــــولــــوجــــي، مــــــن بــــــن الـــــعـــــديـــــد مــــــن الاتــــفــــاقــــيــــات  ــ ــــتـ الـ
الأخرى، وتعزز موقعه كراعٍ مسؤول للموارد البحرية.

بــــاســــتــــمــــرار لــــبــــنــــان في تــــطــــويــــر شـــبـــكـــة المــــنــــاطــــق الـــبـــحـــريـــة 
المحمية مــع مــراعــاة هـــذه الاعــتــبــارات، فــإنــه يتخذ خطوة 
الـــبـــيـــئـــة  نـــــحـــــو الإدارة المــــــســــــتــــــدامــــــة والـــــــحـــــــفـــــــاظ عــــــــى  كــــــبــــــرة 

البحرية في شرق البحر المتوسط. 

إلى وزارة البيئة،
لــقــد أثــبــت الــعــلــم الــحــديــث أن المــنــاطــق الــبــحــريــة المــحــمــيــة لــهــا دور شــديــد 
الأهمية في الحفاظ على نظام بيئي بحري صحي. تشمل فوائد المناطق 

البحرية المحمية ما يلي:
• استعادة وحماية النظم البيئية البحرية الهامة

• حماية التراث الثقافي المغمور بالمياه
• حماية موائل حضانة الأسماك وأماكن وضع البيض

• الحفاظ على التنوع البيولوجي البحري
• ضمان الاستخدام المستدام للموارد الطبيعية على المدى الطويل

• حماية المعالم الجيولوجية الفريدة
• تجديد الأرصدة السمكية ذات الأهمية التجارية

ــــة الـمــــرتـــــبـــــطـــــة بــــالــــبــــحــــار  ــــاريــ ــــتــــــجــ • زيــــــــــــــادة إيـــــــــــــــــــرادات الـــــســـــيـــــاحـــــة والأعــــــــــمــــــــــال الــ
والمحيطات

• زيادة فرص العمل في الصناعات البحرية
ولذلك، فإننا نحن الموقعون أدناه نطالب بما يلي:

1. إنشاء شبكة مناطق بحرية محمية فعالة تغطي ما لا يقل عن 30% 
من مساحة لبنان البحرية بحلول عام 2030.

2. الــتــنــفــيــذ الــســريــع لــاســراتــيــجــيــة الــوطــنــيــة لــشــبــكــة المــحــمــيــات الــبــحــريــة 
التي وضعتها وزارة البيئة.

3. الإدارة الـــفـــعـــالـــة وتــــوفــــر الـمـــــــوارد لــلــمــنــاطــق المــحــمــيــة الـــبـــحـــريـــة الــحــالــيــة 
والمستقبلية.

4. وضع الاستراتيجيات والخطط لوقف كافة الأنشطة البشرية البرية 
والبحرية التي تضر بالنظم البيئية للمناطق البحرية المحمية.

The Lebanese Environment Forum (LEF) member 
organizations signed a petition to the Ministry of 
Environment demanding: The establishment of an 
effective network of MPAs that covers at least 30% of 
Lebanon’s marine area by 2030; the rapid implementation 
of the National MPA Network Strategy developed by the 
Ministry of Environment; the effective management and 
resourcing of existing and future MPAs; the formulation of 
strategies and plans to halt all land and sea-based human 
activities harming MPA ecosystems.

عريضة من التجمع اللبناني للبيئة لإنشاء شبكة مناطق بحرية محمية

Summary: Lebanon›s coastal areas are rich in biodiversity, 
yet they face significant pressures from human activities. 
A comprehensive marine protected area network could 
have a great positive impact.
To date, only three marine reserves have been declared in 
Lebanon: the Tyre Coast Nature Reserve, the Palm Islands Nature 
Reserve, and recently the Abbasiyeh Coast Nature Reserve.
A recent EU-funded initiative, “Conducting an evidence-
based Non-State Actors Campaign on Marine Protected 
Areas Network,” is a promising project in this regard. It is 
implemented by the Lebanese Environment Forum (LEF) 
in partnership with the Marine and Coastal Resources 
Program (MCR) - Institute of the Environment (IOE) at the 
University of Balamand (UOB), guided by the Ministry 
of Environment›s 2012 Marine Protected Areas Strategy 
which proposes 18 sites, including four in deep waters 
and five estuaries.

By Dr. Manal Nader, Director of the Institute of the 
Environment and Director of the Marine and Coastal 
Resources Program at the University of Balamand, and 
Rawan Jamal, Research Assistant at the Program

Marine Protected Areas Networks:
A New Hope for Marine Ecosystems 
in Lebanon
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قــنــاة »الــصــيــد الــبــحــري الــلــبــنــانــيــة« مــنــصــة إعــامــيــة متخصصة 
في مــــجــــال الـــصـــيـــد الــــبــــحــــري في لــــبــــنــــان، أســـســـهـــا الــــكــــابــــن عــمــر 
مرشو. تقدم محتوى متنوعاً يشمل مقاطع فيديو تعليمية 
وتـــوثـــيـــقـــيـــة حـــــول تـــقـــنـــيـــات الـــصـــيـــد، وتـــغـــطـــيـــة رحـــــــات الـــصـــيـــد، 
بالإضافة إلى تسليط الضوء على الحياة البحرية في المنطقة.

كما أســس الكابتن مرشو فريق LEF CLAN الــذي يضم 
مجموعة من الصيادين والمهتمين بالصيد البحري والغوص 
وغــرهــمــا مـــن الـــهـــوايـــات الــبــحــريــة في لــبــنــان. ويـــشـــارك الــفــريــق 
في فعاليات ومــؤتــمــرات متعلقة بالمحميات البحرية والبيئة 
الــــبــــحــــريــــة وفي نــــشــــاطــــات تـــــخـــــدم المـــجـــتـــمـــع والــــبــــيــــئــــة الـــبـــحـــريـــة، 

وأبرزها:
ــــبــــــحــــــري: خـــــصـــــوصـــــاً في حــــــــــالات الــــــــطــــــــوارئ مــثــل  الإنـــــــقـــــــاذ الــ
انقلاب قوارب أو فقدان أشخاص في البحر. ويمتلك أعضاء 
الــــفــــريــــق خـــــــرة مــــيــــدانــــيــــة ومــــــعــــــدات تــــســــاعــــدهــــم عـــــى الـــتـــدخـــل 

السريع.
الـــتـــوعـــيـــة الــبــيــئــيــة والـــبـــحـــريـــة: يــــشــــارك الـــفـــريـــق في نـــــدوات 
ومؤتمرات لنشر الوعي حول حماية الحياة البحرية، والحد 

من الصيد الجائر، والحفاظ على السواحل اللبنانية.
تــــنــــظــــيــــف الـــــــشـــــــواطـــــــئ: يــــنــــظــــم الــــــفــــــريــــــق حــــــمــــــات لـــتـــنـــظـــيـــف 
الـــشـــواطـــئ والـمــــرافـــــئ مــــن الـــنـــفـــايـــات والـــبـــاســـتـــيـــك، ضـــمـــن إطــــار 

العمل التطوعي البيئي.
ــــريـــــق  ــــفـ ــــه الــــــصــــــيــــــاديــــــن الــــــــــجــــــــــدد: يـــــــقـــــــدم الـ ــ ــيـ ــ ــ تــــــــدريــــــــب وتـــــــوجـ
خــرتــه لــهــواة الــصــيــد الـــجـــدد، مــن خـــال جــلــســات تــدريــبــيــة أو 
مـــرافـــقـــتـــهـــم في رحـــــــات بـــحـــريـــة لاكــــتــــســــاب مـــــهـــــارات الـــصـــيـــد أو 

الغطس.
توثيق الحياة البحرية اللبنانية: من خــال قناة الصيد 
البحري يعمل الفريق على توثيق أنــواع الأسماك والشعاب 
المرجانية، وسلوك الحياة البحرية، مما يساهم في أرشيف 

بصري عن البحر اللبناني.  

 لمــــــــــــتــــــــــــابــــــــــــعــــــــــــة أنـــــــــــــشـــــــــــــطـــــــــــــة الــــــــــــــــفــــــــــــــــريــــــــــــــــق يـــــــــــمـــــــــــكـــــــــــن زيـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــارة صــــــــــــفــــــــــــحــــــــــــاتــــــــــــه عـــــــى 
 Lebanese وسائل التواصل الاجتماعي وعــر قناة الصيد البحري

Fishing Channel

Lebanese Fishing Channel, a media platform specializing in 
marine fishing, offers diverse content, including educational 
and documentary videos on fishing techniques, coverage of 
fishing trips, and highlighting marine life in the region.
The LEF CLAN team includes a group of fishermen and 
those interested in fishing, diving, and other marine hobbies 
in Lebanon. The team participates in marine rescue, 
environmental awareness, beach cleaning, training new 
fishermen, and documenting Lebanese marine life. 
The Good Divers is a volunteer group active in marine rescue 
operations and beach cleanups, in Lebanon and other Arab 
countries.

غوّاصين الخيرأصدقاء البحر
»غواصين الخير« مجموعة تطوعية تعمل في مجال 
الإنقاذ البحري في لبنان، وتضم غواصين محترفين 
ــــاركــــــون في عــــمــــلــــيــــات الــــبــــحــــث والإنــــــــقــــــــاذ وتـــنـــظـــيـــف  يــــــشــ
ــــابــــــن مــــحــــمــــد زيـــــــن،  ــــكــ ــــريــــــق الــ ــــفــ الـــــــشـــــــواطـــــــئ. يــــــــــــرأس الــ
المــــــعــــــروف بــــإنــــجــــازاتــــه في الــــــغــــــوص، حــــيــــث تـــمـــكـــن مــن 
الــبــقــاء تــحــت المــــاء لمـــدة 48 ســاعــة مــتــواصــلــة، محققاً 

رقماً قياسياً للبنان.
بالإضافة إلى نشاطهم في لبنان، لدى »غواصين 
الخير« فرق تطوعية في بلدان عربية حيث يشاركون 

في عمليات الإنقاذ وتنظيف الشواطئ.

Friends of the Sea
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منتدى الحِمى السنوي الثاني
»يسرني أن أعلمكم أنني وقّعتُ اليوم الموافقة المبدئية 
عــى إنــشــاء مــنــتــزه طبيعي في المـــن الأعــــى، عــى المــجــرى 
الأعــى لنهر بـــروت«. هــذا مــا أعلنه وزيــر البيئة السابق 
ــــتــــــور نـــــاصـــــر يـــــاســـــن خــــــــال رعـــــايـــــتـــــه مــــنــــتــــدى الـــحـــمـــى  الــــــدكــ
السنوي الــثــاني، الــذي نظمته جمعية حماية الطبيعة 

في لبنان )SPNL( في 27 كانون الثاني )يناير( 2025. 
واعتبر الوزير ياسين أن »إدراج الحِمى ضمن الفئات 
الأربع للمناطق المحمية في لبنان ضمن القانون الإطاري 
ــــــخــــــذت.  لــــســــنــــة 2019 كــــــــان مــــــن أذكى الـــــخـــــطـــــوات الـــــتـــــي اتُّ
فــهــو أظـــهـــر أهــمــيــة الاحـــتـــضـــان المـــحـــي لــلــحــمــايــة، وأهــمــيــة 
انــطــاقــهــا مـــن قــنــاعــة الـــنـــاس وبـــقـــرار مـــن المــجــلــس الــبــلــدي 
بــــإنــــشــــاء حــــمــــى. وأضـــــــــــاف: »هــــــــذه الــــخــــطــــوة الــــذكــــيــــة كـــانـــت 
ــــاقـــــة لــــكــــثــــر مــــــن الأفـــــــكـــــــار الـــــتـــــي يــــعــــمــــل عـــلـــيـــهـــا الاتـــــحـــــاد  ــبّـ ــ سـ
الـــدولي لحماية الطبيعة )IUCN( بشأن أنـــواع الحماية 
ـــنــــاطــــق مــحــمــيــة  ــــلـــــوصـــــول إلى هــــــــدف تــــرســــيــــخ مـ المــــمــــكــــنــــة، لـ

رئـــيـــس اتــــحــــاد بـــلـــديـــات المـــــن الأعــــــى رئـــيـــس بـــلـــديـــة شــويــت 
ــــيـــــم أبـــــــو ســــعــــيــــد، ورئـــــيـــــس بــــلــــديــــة رأس المـــــــن رجـــــــا أبــــو  وسـ
رســــــان، ورئـــيـــس بــلــديــة الـــعـــبـــاديـــة عـــــادل مـــجـــد، ورئــيــس 
بلدية رويسة البلوط فضل زيـــدان، ورئيس بلدية قبّيع 
إبراهيم أبــو زيــن الدين، ونائب رئيس بلدية ديــر الحرف 
طوني أبو جودة، وهدى الترك عن برنامج الأمم المتحدة 
للبيئة )UNEP(، وإيلي منصور عن برنامج الأمم المتحدة 

ــــيـــــس  ورئـ  ،)UN-Habitat( ــــريـــــة  ــــبـــــشـ الـ لــــلــــمــــســــتــــوطــــنــــات 
اللجنة الوطنية للاتحاد العالمي لحماية الطبيعة فادي 
غــــانــــم، ورئــــيــــس الــتــجــمــع الـــلـــبـــنـــاني لــلــبــيــئــة مـــالـــك غـــنـــدور، 
ومـــمـــثـــلـــو الـــجـــمـــعـــيـــات الــــشــــريــــكــــة في المــــــشــــــروع وفـــعـــالـــيـــات 

اجتماعية وبيئية.

ديواليين: عمل رائع وتأثير حقيقي
تــحــدث ســريــل ديــوالــيــن، نــائــب رئــيــس الــتــعــاون في بعثة 
الاتــحــاد الأوروبــــي، مــؤكــداً الــتــزام الاتــحــاد العميق بدعم 
لــبــنــان في مـــواجـــهـــة تــحــديــاتــه الــبــيــئــيــة الـــتـــي لا يــمــكــن إنــكــار 

أهميتها وتتطلب تحركاً عاجلاً.
وقال: »التنوع البيولوجي الاستثنائي في لبنان يواجه 
حالياً نقطة تحول حاسمة. هناك تهديدات مثل تدمير 
ــــــدام غــــــر المـــــســـــتـــــدام لـــــلـــــمـــــوارد والــــتــــلــــوث  ــــخـ ــ ــتـ ــ ــ المـــــــوائـــــــل والاسـ
وتــغــر المـــنـــاخ، وقـــد تــفــاقــمــت بفعل ســنــوات مــن الجمود 
الــســيــاسي والأزمــــــات الاقــتــصــاديــة. ومـــع ذلــــك، مــن الملهم 
رؤيـــــة جـــهـــود جــمــاعــيــة تُـــبـــذل لإعـــطـــاء الأولــــويــــة لإجــــــراءات 
الـــحـــمـــايـــة في لـــبـــنـــان وعـــــى مـــســـتـــوى الـــعـــالـــم، فــيــمــا نــعــمــل 

على حماية كوكبنا للأجيال القادمة«.
وأكـــــــــــــــــد حــــــــــــــرص الاتــــــــــــحــــــــــــاد الأوروبـــــــــــــــــــــــــــي عـــــــــــى دعــــــــــــــم هـــــــذه 

تشكل %30 مــن مساحات البلدان بحلول سنة 2030. 
لذلك يجب تكريس مبدأ الحِمى أكــر واستخدامه على 

نطاق أوسع«. 
وشكر ياسين SPNL على إعادة إحياء نظام الحمى، 
مــــثــــنــــيــــاً عـــــــى جــــــهــــــود الاتــــــــحــــــــاد الــــــــــــــدولي لــــحــــمــــايــــة الـــطـــبـــيـــعـــة 
)IUCN( وكــل مــن عمل عــى تعميم هــذا المــبــدأ وتعزيزه 

وتطويره.
ــــقـــــد مــــنــــتــــدى الــــحــــمــــى في مـــبـــنـــى بــــلــــديــــة رأس المـــــــن في  عُـ
جبل لبنان، ضمن إطــار مشروع BioConnect الممول 
مــــن الاتـــــحـــــاد الأوروبــــــــــــي، والــــــــذي يــــهــــدف إلى تـــعـــزيـــز إدارة 
وحـــوكـــمـــة المــــواقــــع ذات الأهـــمـــيـــة الــبــيــئــيــة وإنــــشــــاء مــنــاطــق 
محمية جديدة للحفاظ على المشاهد الطبيعية والتنوع 

البيولوجي.
ــتـــــعـــــاون في بــعــثــة  ــ ــــيـــــس الـ وكـــــــــان بـــــن الــــحــــضــــور نـــــائـــــب رئـ
ــــيــــــن، ونــــائــــب  ــــوالــ الاتــــــحــــــاد الأوروبــــــــــــــي في لــــبــــنــــان ســـــريـــــل ديــ

الوزير ناصر ياسين
Minister 

Nasser Yassin
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الجهود، مشيراً إلى مــبــادرات الاتــحــاد البيئية في منطقة 
الشرق الأوســط وشمال أفريقيا. ومن الأمثلة الرئيسية 
على ذلك مشروع BioConnect في لبنان، الذي أطُلق 
في كانون الأول )ديسمبر( 2020 وموّله الاتحاد الأوروبي 
ــــــورو. وهـــــو يـــركـــز عــــى حـــمـــايـــة الــتــنــوع  بــمــبــلــغ 4.5 مـــلـــيـــون يـ
البيولوجي والنظم البيئية في عدة مناطق، وتعزيز إدارة 
المواقع ذات الأهمية البيئية، وتمكين المجتمعات المحلية 

للقيام بدور نشط في جهود الحماية.
وجــدد ديواليين التزام الاتحاد الأوروبـــي بدعم لبنان 

وهو يسير في طريق التعافي والتنمية المستدامة.
 

سرحال: تعاون إقليمي ودولي
أكـــــــد المـــــديـــــر الـــــعـــــام لـــجـــمـــعـــيـــة حــــمــــايــــة الـــطـــبـــيـــعـــة المـــهـــنـــدس 
أســـــعـــــد ســــــرحــــــال عــــــى أهــــمــــيــــة دعـــــــم المـــــشـــــاريـــــع الـــبـــيـــئـــيـــة في 
لبنان، خصوصاً تلك التي يدعمها الاتحاد الأوروبي مثل 
مشروع BioConnect إذ تهدف إلى إشراك المجتمعات 
المحلية في الحفاظ على الطبيعة، لأن نجاح أي جهود في 

هذا المجال يتطلب تعاون الأهالي والبلديات.
أضـــاف: »لــقــد تمكنا مــن تحقيق تــقــدم كــبــر، فأصبح  
لــديــنــا 33 حــمــى تــغــطــي %6 مـــن مــســاحــة لــبــنــان. وأود أن 
أشــــــــر إلى أهــــمــــيــــة الـــــتـــــعـــــاون الإقــــلــــيــــمــــي والـــــــــــــدولي في دعــــم 
هذه الجهود، إذ نعمل مع الاتحاد الأوروبــي والــوزارات 

وشركاء محليين ودوليين لتحقيق هذه الأهداف«.
وأشار سرحال إلى ضرورة بذل مزيد من الجهود لضمان 
ــــــروف الــــصــــعــــبــــة الـــتـــي  ــــظـ ــ اســـــتـــــدامـــــة هـــــــذه المـــــشـــــاريـــــع في ظــــــل الـ
تــواجــه لبنان، مــن خــال تعزيز الــوعــي وتحفيز المجتمعات 
المحلية عــى العمل المــشــرك لتحقيق الــتــوازن بــن الإنسان 
والطبيعة. وتمنى »مــواصــلــة الــزخــم لنحافظ عــى مــا تبقى 

من جمال الطبيعة في لبنان للأجيال القادمة«.

أسعد سرحال   
Assad Serhal

أبو رسلان: نموذج رأس المتن
ــــلـــــديـــــة رأس المـــــــــن رجـــــــــا أبـــــــــو رســـــــــــان بـــعـــض  عـــــــــــدّد رئــــــيــــــس بـ
المـــشـــاريـــع الــبــيــئــيــة المـــنـــفّـــذة في رأس المــــــن، شــــاكــــراً كــــل مــن 
دعمها »وعــى رأســهــم معالي وزيــر البيئة الــدكــتــور ناصر 
يــــاســــن الـــــــذي لــــم يـــكـــن هــــنــــاك مــــشــــروع بـــيـــئـــي إلا ولـــــه دور 
ــــــن، بــمــحــبــتــهــا  فــــيــــه«. وأضـــــــــاف: نـــحـــن نــفــتــخــر بـــــأن رأس المـ
لــلــبــيــئــة، أصـــبـــحـــت نــــمــــوذجــــاً يـــقـــتـــدى بـــــه. فــبــفــضــل الــعــمــل 
المشترك والدعم الحكومي استطعنا تحقيق الكثير رغم 

الأوضاع السياسية والاقتصادية الصعبة«.
ومـــن أبــــرز المــشــاريــع الــتــي ذكــرهــا مــشــروع بـــدأ قــبــل 18 
عاماً مع الاتحاد الأوروبي، حيث تم إنشاء بحيرة كبيرة 
لتخزين المــيــاه مــن أجـــل اســتــخــدامــهــا في إطــفــاء الــحــرائــق، 
إضافة إلى فتح مسارات بيئية سياحية وتنظيف الغابات 

Raja Abu Raslan     رجا أبو رسلانCyril Dewaleyne    سيريل ديواليين
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ــــيـــــل ســــيــــاحــــي لـــلـــمـــنـــطـــقـــة. وتـــــــم تـــحـــقـــيـــق إنــــجــــاز  وإصـــــــــــــدار دلـ
كـــبـــر بـــفـــصـــل الـــنـــفـــايـــات الـــعـــضـــويـــة واعــــتــــمــــاد نــــظــــام إعـــــادة 
الـــتـــدويـــر، لــتــصــبــح رأس المـــن نــمــوذجــاً في إدارة الــنــفــايــات 

على مستوى لبنان. 
ــــيـــــات الــــشــــريــــكــــة  وشــــــكــــــر أبـــــــــو رســـــــــــان SPNL والـــــجـــــمـــــعـ
وأعــــضــــاء المــجــلــس الـــبـــلـــدي الـــذيـــن عــمــلــوا بـــا كــلــل لإقــامــة 
حــــمــــى رأس المـــــــن وتـــحـــقـــيـــق أهـــــــدافـــــــه، وصــــــــــولاً إلى إقــــامــــة 

المنتزه الطبيعي في المتن الأعلى – وادي نهر بيروت.

أبو سعيد: أهمية العمل المشترك
ألقى نائب رئيس اتحاد بلديات المتن الأعلى رئيس بلدية 
شويت وسيم أبو سعيد كلمة بالنيابة عن رئيس الاتحاد 
ــيّــــب بــــــداعــــــي الـــســـفـــر.  المـــــحـــــامـــــي كـــــريـــــم ســــركــــيــــس الـــــــــذي تــــغــ
فقال: »رائع ما يحدث اليوم في رأس المتن، حيث تجسد 
البلدة بــروح أهلها وجمعياتها وبلديتها صــورة التكامل 
والعمل الجماعي. نحن في اتــحــاد البلديات نــدعــم هذه 
الــجــهــود بكل إمكاناتنا رغــم الــقــدرات المــاديــة المــحــدودة«. 
وأكــد على أهمية العمل المشترك، مشيراً إلى أن »المنتزه 
الــطــبــيــعــي الـــــذي نــعــمــل عــلــيــه هــنــا ســيــكــون نـــمـــوذجـــاً لكل 

لبنان«.
اختتم المنتدى بتسليم دروع التكريم لكل من الوزير 
ـــــن الأعــــى  نــــاصــــر يــــاســــن وجــــــــواد نـــويـــهـــض مــــن جــمــعــيــة المـ

للبيئة والتنمية المستدامة. 
وعــــقــــدت SPNL خـــــال المـــنـــتـــدى دورة تـــدريـــبـــيـــة حـــول 
الصيد المــســؤول نظمتها وحــدة مكافحة الصيد الجائر، 
بـــــرنـــــامـــــج »مــــــــدرســــــــة بـــا  ودورة لــــــطــــــاب المـــــــــــــــدارس نــــظــــمــــهــــا 

جدران«.
وأقيم معرض لمنتجات »سوق الحمى« سلط الضوء 
ــــاء في قـــــــــرى الـــحـــمـــى  ــــنـــــع نــــــســ عـــــــى أشـــــــغـــــــال يـــــــدويـــــــة مـــــــن صـ
تـــتـــمـــاشى مــــع قـــيـــم الاســــتــــدامــــة وتـــمـــكـــن المــجــتــمــع وحــمــايــة 

الأنواع المهددة بالانقراض. 

Summary: «Today, I signed the preliminary approval for the 
establishment of a natural park in the Upper Matn - Beirut River 
Valley.» This was announced by former Environment Minister Dr. 
Nasser Yassin during his patronage of the second annual Hima 
Forum, organized by the Society for the Protection of Nature in 
Lebanon (SPNL) in Ras El Matn on January 27, 2025, within the 
framework of the European Union-funded BioConnect project
Cyril Dewaleyne, Deputy Head of Cooperation at the EU 
Delegation to Lebanon, emphasized the EU›s commitment to 
supporting Lebanon in addressing its significant and urgent 
environmental challenges. A prime example is the BioConnect 
project which focuses on protecting biodiversity and ecosystems 
in several areas, strengthening the management and governance 
of sites of environmental importance, and empowering local 
communities to play an active role in conservation efforts.
SPNL’s Director General Assad Serhal hoped “to continue the 
momentum to preserve what remains of Lebanon›s natural 
beauty for future generations.”
Ras El Matn Mayor Raja Abu Raslan listed some of the EU 
environmental projects implemented in his village, and thanked 
SPNL and partner organizations for working tirelessly to 
establish Hima Ras El Matn, leading to the Upper Matn - Beirut 
River Valley Natural Park Project.
Vice President of the Union of Upper Matn Municipalities, Mayor 
of Choueit, Wassim Abu Saeed, emphasized the importance of 
joint action, noting that «the natural park we are working on will 
be a model for all Lebanon.»
During the Forum Day, SPNL held a training workshop for 
hunters on responsible hunting organized by the Anti-Poaching 
Unit, and a course for school students organized by the School 
with No Walls (SNOW) program. Souk Al Hima exhibited 
handicrafts made by women in Hima villages.

Annual Hima Forum 2025

تدريب الأطفال على صنع بيوت العصافير
Training children in making birdhouses

تدريب الصيادين على الصيد المسؤول
Training hunters in responsible hunting

المناطق المحمية 
وشروط نجاحها

د. ناصر ياسين

ســأعــرف بــســرّ وبــشــفــافــيــة مــطــلــقــة. عــنــدمــا بــــدأت عــمــي في 
الــــــــــوزارة كـــنـــت أتـــــســـــاءل: »مـــــا هـــــذا الـــحِـــمـــى الــــــذي يــتــكــلــمــون 
ــــيـــــات«. ولـــــكـــــن مــــــع مــــــرور  عـــــنـــــه؟ يـــــجـــــدر بــــنــــا أن نــــنــــئ مـــــحـــــمـ
الــــــوقــــــت، وبــــعــــدمــــا تـــعـــمـــقـــت أكـــــــر وفــــهــــمــــت المــــــوضــــــوع أكــــر 
ــــــات مـــــــــع أصـــــــــحـــــــــاب الـــــــخـــــــرة،  ــــاشـ ــقـــ ــ ــ ــنـ ــ ــ خـــــــــــال أســـــــابـــــــيـــــــع مـــــــــن الـ
اكتشفت أن إدراج الحِمى ضمن الفئات الأربع للمناطق 
المـــحـــمـــيـــة في لـــبـــنـــان ضـــمـــن الــــقــــانــــون الإطـــــــــــاري لـــســـنـــة 2019 
كـــان مــن أذكى الــخــطــوات الــتــي اتُّـــخـــذت. فــهــو أظــهــر أهمية 
الاحــتــضــان المــحــي للحماية، وأهــمــيــة انطلاقها مــن اقتناع 

الناس وبقرار من المجلس البلدي بإنشاء حمى.
هــــذه الــخــطــوة الــذكــيــة كــانــت ســبّــاقــة لــكــثــر مـــن الأفــكــار 
الــــــتــــــي يــــعــــمــــل عــــلــــيــــهــــا الاتــــــــحــــــــاد الــــــــــــــدولي لــــحــــمــــايــــة الـــطـــبـــيـــعـــة 
)IUCN( بشأن أنواع الحماية الممكنة، للوصول إلى هدف 
ترسيخ مناطق محمية تشكل %30 من مساحات البلدان 
بحلول سنة 2030. لذلك يجب تكريس مبدأ الحِمى أكثر 
واســـتـــخـــدامـــه عـــى نـــطـــاق أوســــــع. فـــشـــكـــراً لــجــمــعــيــة حــمــايــة 
الطبيعة في لبنان )SPNL( على إعادة إحياء نظام الحمى، 

وشكراً لــIUCN وكل من عمل على تعميمه وتطويره.
هـــنـــاك أيـــضـــاً ثـــاثـــة أنــــــواع جـــديـــدة مــبــتــكــرة مـــن الــحــمــايــة 
عملنا عليها في الوزارة، استكمالاً لعمل الوزراء السابقين 

والجمعيات والهيئات البيئية:
ــــتـــــي تــــصــــل المــــنــــاطــــق المـــحـــمـــيـــة  أولاً، المــــــمــــــرات الــــحــــيــــويــــة الـ
بــعــضــهــا بـــبـــعـــض، ويـــرتـــبـــط بـــهـــا مــــشــــروع BioConnect في 
لـــبـــنـــان المــــمــــول مــــن الاتــــحــــاد الأوروبـــــــــــي. ســـيـــكـــون أولــــهــــا المــمــر 
الــــحــــيــــوي الـــبـــيـــئـــي الاجــــتــــمــــاعــــي بـــــن مـــحـــمـــيـــة جــــبــــل حــــرمــــون 
ومـــحـــمـــيـــة أرز الــــشــــوف المـــحـــيـــط الــــحــــيــــوي، مـــــــــروراً بــمــحــمــيــة 
عـــمّـــيـــق وعــــــــدد مـــــن الــــبــــلــــدات ومــــــواقــــــع الــــحِــــمــــى في قـــضـــاءي 
راشـــــــيـــــــا والــــــبــــــقــــــاع الــــــغــــــربــــــي. وهـــــــــو يــــــهــــــدف إلى إعـــــــــــــادة وصـــــل 

الــــدكــــتــــور نــــاصــــر يــــاســــن، وزيـــــــر الـــبـــيـــئـــة الــــســــابــــق، ألــــقــــى هــــــذه الـــكـــلـــمـــة خــــــال افـــتـــتـــاح 
.)SPNL( منتدى الحمى« السنوي الذي نظمته جمعية حماية الطبيعة في لبنان«

ــــتـــــواصـــــل بــن  ــــاهـــــد الـــطـــبـــيـــعـــيـــة مـــــع تــــعــــزيــــز الـ ــــابـــــات والمـــــشـ الـــــغـ
المــجــتــمــعــات المــحــلــيــة. وقـــد تــمــت المــوافــقــة عـــى مـــشـــروع مع 
الصندوق الدولي للتنمية الزراعية )IFAD( وعلى مشروع 
هبة مــن مرفق البيئة العالمي )GEF( لإقــامــة هــذه الممرات 

الحيوية.
ثانياً، المنتزهات الجيولوجية )geoparks( وهي مناطق 
ذات أهــــمــــيــــة جــــيــــولــــوجــــيــــة تــــتــــم إدارتــــــــهــــــــا بــــمــــفــــهــــوم شـــمـــولي 
للحماية، مع رفع الوعي حول إرثها الطبيعي والإنساني 
وتحفيز التنمية المستدامة بما في ذلك السياحة المسؤولة. 
وهــنــاك مــلــفّــان تعمل عليهما الـــــوزارة لمــنــتــزه جــيــولــوجــي في 
جــبــيــل وآخــــر في الـــشـــوف وجـــزيـــن، بــالــتــعــاون مـــع شــركــائــهــا 
مــــــن المــــنــــظــــمــــات الـــــدولـــــيـــــة ولــــــجــــــان المــــحــــمــــيــــات والـــجـــمـــعـــيـــات 

والبلديات والمجتمعات المحلية.
وقــــد   ،)natural parks( الـــطـــبـــيـــعـــيـــة  المــــنــــتــــزهــــات  ــــثـــــاً،  ثـــــالـ
ــــتُ المــــوافــــقــــة المـــبـــدئـــيـــة عــــى مـــيـــثـــاق اتــــحــــاد بـــلـــديـــات المـــن  وقّـــــعـ
 )SPNL( الأعــــــــى مـــــع جـــمـــعـــيـــة حــــمــــايــــة الـــطـــبـــيـــعـــة في لــــبــــنــــان
لإنـــــشـــــاء مــــتــــنــــزّه طـــبـــيـــعـــي في مـــنـــطـــقـــة المـــــــن الأعـــــــــى في وادي 
نــهــر بـــــروت. وهــــو يــحــتــاج إلى مــراســيــم تــطــبــيــقــيــة، وهـــــذا ما 
نأمل تحقيقه مع الحكومة الجديدة ليكون لنا أول منتزه 

طبيعي في لبنان.
الــعــمــل الــنــاجــح يستمر، وإن تــغــرت الأدوار والمــواقــع، 
لأنـــــــــــه قـــــــائـــــــم عـــــــــى مـــــــــزايـــــــــا أســـــــاســـــــيـــــــة هـــــــــــي: الـــــــــصـــــــــدق حــــــتــــــى في 
الاخـــتـــاف، والــفــاعــلــيــة، والاســتــدامــة. بــهــذه الــروحــيــة نبقى 

حُماة الحِمى وحُماة البلاد.. 

Dr. Nasser Yassin, former Minister of Environment, 
delivered a speech during the second annual Hima 
Forum. He started by saying: “When I started my work 
at the Ministry of Environment, I often wondered: What 
is this Hima they are talking about? We should establish 
reserves.» But after I delved deeper during weeks of 
discussions with experts, I discovered that one of the 
smartest steps taken was to include Himas among the four 
categories of protected areas in Lebanon, within the 2019 
framework law. It showed the importance of embracing 
conservation work locally, starting by people›s conviction 
and a municipal decision to establish a Hima.”
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اشتهرت بلدة بتخنيه، في قلب جبل لبنان، بالهندسة 
المعمارية على الطراز الإيطالي. كما عُرفت بلقب "أرض 
الذهب الأسود"، في إشارة إلى غابات الصنوبر الكثيفة 
التي تنمو في تربتها الرملية وتُشكل مصدراً حيوياً لرزق 
المــجــتــمــع المـــحـــي وتــلــعــب دوراً أســـاســـيـــاً في الـــحـــفـــاظ على 

التوازن البيئي والتنوع البيولوجي.
في آذار )مـــارس( 2025، اتــخــذت هــذه البلدة الغنية 
بالتاريخ والإرث البيئي خطوة سبّاقة في مجال الحفاظ 
عــــى الـــطـــبـــيـــعـــة، مــــن خــــــال إعـــــــان أول "حِــــمــــى وقـــفـــيّـــة" 
ــــيـــــة يـــــديـــــرهـــــا  ــــيـــــعـ ــــبـ ــيـــــة طـ ــ ــــمـ ــــقـــــة مـــــحـ ــنـــــطـ ــ في لـــــــبـــــــنـــــــان، وهــــــــــــي مـ
المــــجــــتــــمــــع المــــــحــــــي. فــــقــــد قـــــــــررت لـــجـــنـــة إدارة الأوقـــــــــــــاف في 
الــــبــــلــــدة تـــخـــصـــيـــص مـــجـــمـــوعـــة عــــــقــــــارات )في وقـــــــف عـــائـــلـــة 
أبـــو الــحــســن( كمنطقة حــمــى، وهـــي الــحــمــى رقـــم 34 في 

شبكة المناطق المحمية المجتمعية في لبنان.

Summary: Nestled in the heart of Mount Lebanon’s, 
Btekhnay is a town renowned for its Italian-style 
architecture and dubbed “Land of Black Gold”, referring 
to its lush pine forests which serve as a vital source of 
livelihood for the local community.
In March 2025, this town took a pioneering step in 
conservation by declaring Lebanon’s first Religious 
Endowment Hima (Waqf Hima). In a strategic partnership 
with the Society for the Protection of Nature in Lebanon 
(SPNL) and the Municipality of Btekhnay, the Btekhnay 
Endowment Council (Waqf) officially designated several 
properties as a Hima (protected area). This bold initiative 
aims to protect local biodiversity, revive traditional land 
stewardship practices, and promote sustainable rural 
development.
With this first Waqf Hima, a new era of community-led 
environmental stewardship has begun in Lebanon.

"أرض الذهب الأسود" والطبيعة الخلابة

بْتخْنَيْه: أول حِمى 
ة في لبنان  Btekhnay Declares Lebanon’sوقفيَّ

First Waqf Hima

حــــمــــى وقـــــــف بـــتـــخـــنـــيـــه هـــــي الــــحــــمــــى رقـــــــم 34 في شـــبـــكـــة المــــنــــاطــــق المـــحـــمـــيـــة 
المجتمعية في لبنان التي تضم 33 حمى أخرى هي:

 شمال لبنان: عندقت، منجز، رويمة-المعبر الأبيض، أنفه

 الـــبـــقـــاع: خـــربـــة قـــنـــافـــار، الـــقـــرعـــون، عـــن زبــــــدة، عــيــتــنــيــت، كــفــرزبــد، 
عنجر، الفاكهة، الشربين، غرب بعلبك

 جـــنـــوب لـــبـــنـــان: قـــيـــتـــولي، روم، إبـــــل الـــســـقـــي، الــقــلــيــلــة، المـــنـــصـــوري، 

أرنون
 جـــبـــل لـــبـــنـــان: تـــرشـــيـــش، الـــــعـــــاقـــــورة، كـــيـــفـــون، حـــمـــانـــا، رأس المــــن، 

كفرمتى، المنصورة، بعقلين، جديدة الشوف، راشيا، بيصور، سوق 
الغرب، العبادية، عين حرشا

الحمى رقم 34

ممارسات زراعية مستدامة وتحقيق فوائد اقتصادية.
 إشــــراك الــشــبــاب المــهــتــمــن بــالــبــيــئــة عــر بــرنــامــج "حُــمــاة 

الحمى" لإعداد جيل جديد من قادة حماية البيئة.
 تمكين النساء وخلق فــرص عمل مــن خــال "ســوق 

الحمى" لعرض وتسويق المنتجات والحرف المحلية.
ــــهـــــواء الـــطـــلـــق لـــأطـــفـــال   تــــوفــــر تـــجـــربـــة تــعــلــيــمــيــة في الـ
ــــامــــــج "مــــــــدرســــــــة بـــــــا جـــــــــدران  ــــرنــ والــــــشــــــبــــــاب مـــــــن خـــــــــال بــ
لــــديــــهــــم  الــــبــــيــــئــــيــــة  ــــة  ــــيــ يُـــــــعـــــــزز المــــــســــــؤولــ مـــــمـــــا   ،)SNOW(

ويرُسّخ التقدير العميق للطبيعة الغنية في لبنان.
 ربــــــــط الـــــــــــراث الـــطـــبـــيـــعـــي والـــــثـــــقـــــافي في بـــتـــخـــنـــيـــه بـــمـــواقـــع 

الحمى الأخرى عبر برنامج "دروب الحمى".
ــــبـــــحـــــت بــــلــــدة  ــــنـــــهـــــج الــــــشــــــامــــــل، أصـ ـــــن خـــــــــال هـــــــــذا الـ مــ
ــــثـــــالاً غـــــر مـــســـبـــوق في لـــبـــنـــان لـــحـــمـــايـــة الــبــيــئــة  بــتــخــنــيــه مـ
وإحـــــيـــــاء المـــجـــتـــمـــعـــات الـــريـــفـــيـــة والمــــحــــافــــظــــة عـــــى الــــــراث 
ــــيـــــال الــــقــــادمــــة  الـــــثـــــقـــــافي. إن حــــمــــى الأوقـــــــــــــاف وعــــــــد لـــــأجـ
بـــالـــحـــفـــاظ عــــى الـــتـــنـــوع الـــبـــيـــولـــوجـــي، وصـــــــون الــتــقــالــيــد 
المــــحــــلــــيــــة، وضـــــمـــــان مـــســـتـــقـــبـــل مــــســــتــــدام تـــتـــعـــايـــش فــيــه 

الطبيعة والمجتمع.

تــــســــعــــى هــــــــذه المــــــــبــــــــادرة الــــجــــريــــئــــة إلى حــــمــــايــــة الــــتــــنــــوع 
البيولوجي المحلي، وإحــيــاء الممارسات التقليدية لإدارة 

الأراضي، وتعزيز التنمية الريفية المستدامة.
حــمــى وقـــف بتخنيه لــيــســت مــجــرد مـــشـــروع مــحــي، 
ــــــع جــــمــــعــــيــــة حـــمـــايـــة  ــــيـــــة مـ ــــيـــــجـ ــــة اســـــراتـ ــ ــــراكـ ــــــل نــــتــــيــــجــــة شـــ بـ
الــطــبــيــعــة في لـــبـــنـــان )SPNL( وبـــلـــديـــة بــتــخــنــيــه. وســــوف 
تلعب SPNL دوراً مــحــوريــاً في تقديم الــخــرات الفنية 
والــــدعــــم الاســـتـــشـــاري وبــــرامــــج الـــتـــدريـــب لــضــمــان نــجــاح 
إدارة الأراضي المــســتــدامــة. وتــعــكــس هـــذه الــشــراكــة قــوة 

العمل الجماعي في حماية الثروات الطبيعية للبنان.
حمى وقــف بتخنيه في وادي نهر بــروت جسر يربط 
بـــن الــطــبــيــعــة والـــثـــقـــافـــة والــــنــــاس. وســـــوف تـــركـــز المـــبـــادرة 

على تمكين المجتمع المحلي، من خلال:
 دعـــــم الـمــــزارعـــــن عــــر بـــرنـــامـــج "مــــزرعــــة الـــحـــمـــى" لــضــمــان 

Pine Trees of Btekhnay    صنوبر بتخنيه

Signing the Waqf Hima declaration    توقيع اتفاق حمى وقف بتخنيه

Two hoopoes in the Waqf Hima forest    هدهدان يتناجيان في غابة حمى الوقف
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هي »بوابة المتن« العريقة زراعياً 
وحرجياً وتراثياً، وحِماها يضمن 

صون طبيعتها ويعزز فرص السياحة 
المسؤولة ويرفع الوعي البيئي 

أنور العنداري مهندس زراعي، عضو في لجنة حمى العبادية وفي لجنة لدى المجتمع المحلي
البيئة في نــادي العبادية، عمل سابقاً في برنامج الأمــم المتحدة الإنمائي 

Local Agenda 21 بالتعاون مع وزارة البيئة.

والمعاصر وبقايا محارق كبيرة تسمى الأتون حيث كان 
يُــصــنــع الـــكـــلـــس. وعُـــــر عـــى قــطــع فــســيــفــســاء قــيــل إنــهــا 

من بقايا حمّام قديم، وقطع خزف وأجران حجرية.
جغرافياً، العبادية بلدة في قضاء بعبدا بمحافظة 
جـــــــبـــــــل لــــــــبــــــــنــــــــان. كـــــــــانـــــــــت تــــــســــــمــــــى في عـــــــهـــــــد الـــــعـــــثـــــمـــــانـــــيـــــن 
»«السنجق« )وهــو تقسيم إداري( باعتبارها من أكبر 
ــتـــــداء مــــن عــــاريــــا وصــــــــولاً الى كـــفـــرســـلـــوان،  ــ قــــــرى المــــــن ابـ
مــن حيث المــســاحــة ومــن حيث عــدد الــســكــان، اذ تبلغ 
مــســاحــتــهــا 1100 هـــكـــتـــار وعــــــدد ســكــانــهــا نـــحـــو 14 ألـــف 
نــــســــمــــة. تــــبــــعــــد عــــــن الــــعــــاصــــمــــة بــــــــــروت 17 كــــيــــلــــومــــراً، 
وتـــشـــكـــل بـــمـــوقـــعـــهـــا الاســــراتــــيــــجــــي نـــقـــطـــة حـــيـــويـــة حــتــى 

العبادية: ضيعة وحِمى
أنور العنداري

ــــرهــــــا الــــــــخــــــــابــــــــة، بـــطـــبـــيـــعـــتـــهـــا  ـــاظــ ـــنـــ إنــــــــهــــــــا الــــــــعــــــــبــــــــاديــــــــة، بــــــمـــ
ــــا  ــــهــ ــــنــــــوع أهــــــلــــــهــــــا، وبــــــتــــــنــــــوع آثـــــــــارهـــــــــا وثــــــروتــ ــــتــ المــــــتــــــنــــــوعــــــة، بــ

الحيوانية والنباتية والحرجية.
يـــعـــود تــــاريــــخ الـــعـــبـــاديـــة الى مـــئـــات الـــســـنـــن، بــدلــيــل 
ــــنـــــواويـــــس المـــنـــتـــشـــرة في أرجــــائــــهــــا والــــنــــقــــوش المـــحـــفـــورة  الـ
عــى بــعــض المــنــازل الــقــديــمــة وعـــدد مــن المــعــالــم الأثــريــة 
مثل رويسة الحصن وميدان آل أبو عزالدين. وهناك 
العديد من الآثار، منها جسر الأتراك وعين القرنة في 
ضــهــور الــعــبــاديــة وعـــن الــضــيــعــة، إضــافــة إلى المطاحن 

ــــة المـــــــــــن الـــــــتـــــــي تـــــــربـــــــط مـــــــــــدن وقــــــــرى  ــ ــــوابـ ــ ــبـ ــ ــ بـــــــاتـــــــت تُــــــــعــــــــرف بـ
الساحل بالمتن الأعلى.

تـــقـــع الـــبـــلـــدة بــــن جـــبـــلـــن، وتـــطـــل عــــى وادي حــمــانــا 
الذي تغنى به الشعراء وأشهرهم الفرنسي ألفونس 
دو لامــــــــارتــــــــن. تـــــبـــــدأ أراضـــــيـــــهـــــا مــــــن مــــســــتــــوى 250 مــــــراً 
فــــوق ســطــح الــبــحــر حــتــى ارتــــفــــاع 1050 مــــــراً، بــمــعــدل 
حوالي 780 متراً، مما يمنحها مناخاً معتدلاً للزراعة 
والاصــطــيــاف. تحيط بها الأحــــراج عــى مساحة مليون 
متر مربع، تليها المنطقة الزراعية ثم المناطق السكنية. 
وهــــي شــكــلــت عـــى مـــر الــســنــن ســـوقـــاً ومــــركــــزاً لــلــتــجــارة 

يقصده سكان القرى المجاورة.

بلدة زراعية
ــــتـــــوت وتــــربــــيــــة دود الـــقـــز  اشــــتــــهــــرت الــــعــــبــــاديــــة بـــــزراعـــــة الـ
ــــر. وكــــــــــان فــــيــــهــــا مــــعــــمــــان لـــلـــحـــريـــر،  ــــريــ ــــتــــــخــــــراج الــــــحــ لاســ
ــــنـــــاعـــــة بــــــــــدأت بــــــالانــــــقــــــراض في  لــــكــــن هــــــــذه الــــــــزراعــــــــة والـــــصـ
عشرينات القرن المــاضي. كما اشتهرت بتنوع زراعاتها 
ــــاه والــــيــــنــــابــــيــــع،   ــ ــيـ ــ ــ ــــار وفــــــــواكــــــــه بــــفــــضــــل وفـــــــــــرة المـ ــــــن خــــــضــ مـ
وكــــانــــت تــحــتــل المــــركــــز الـــثـــالـــث في لـــبـــنـــان بــــزراعــــة الــعــنــب 
بعد زحلة وبحمدون. أضف الى ذلك أشجار الزيتون 

والحمضيات والصنوبر والسنديان. 
شــــهــــدت الـــعـــبـــاديـــة الـــعـــديـــد مــــن المـــــعـــــارض الـــزراعـــيـــة 
ــــــت عـــــام  ــــــسـ ــــــي أسـ ــتـ ــ ــ مــــــــن خــــــــــال الـــــتـــــعـــــاونـــــيـــــة الــــــــزراعــــــــيــــــــة الـ
لــــبــــنــــان والـــــشـــــرق  نــــوعــــهــــا في  مــــــن  1936 وكــــــانــــــت الأولى 
الأوســــط. وأقــيــم فيها أول مــعــرض زراعـــي ســنــوي قبل 
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ضبط قاطعي الأشجار بالجرم المشهود
بـــعـــد مـــتـــابـــعـــة يـــومـــيـــة مــــن شــــرطــــة بـــلـــديـــة الـــعـــبـــاديـــة والأهـــــــــالي والـــتـــواصـــل 
مـــع مـــأمـــوري الأحـــــراج في حــمــانــا ودرك عـــاريـــا وبــحــضــورهــم، تـــم بــتــاريــخ 
ـــانــــوا  ـــبــــض عــــــى ثـــــاثـــــة أشــــــخــــــاص مــــــن خـــــــــارج المــــنــــطــــقــــة كـ 2025/1/23 الــــقـ
يــــقــــومــــون بـــقـــطـــع وســــرقــــة كـــمـــيـــة كــــبــــرة مــــن الـــحـــطـــب في حــــــرج الـــعـــبـــاديـــة 
المـــحـــاذي لــنــهــر بــــروت والمــنــطــقــة المــقــابــلــة في حـــرج بــيــت مــــري. تـــم توقيف 
المــرتــكــبــن ومــــصــــادرة الــحــطــب، مـــع حــجــز الـــعـــدة الــكــامــلــة وأربـــعـــة بــغــال 
كـــــانـــــوا يـــســـتـــخـــدمـــونـــهـــا لـــنـــقـــل الــــحــــطــــب. وحُـــــــــــرّر مـــحـــضـــر رســــمــــي مـــــن قــبــل 
مـــــــأمـــــــوري الأحــــــــــــــراج والــــــــــــــدرك مــــــع فــــتــــح مــــحــــضــــر مــــــن قــــبــــل الــــبــــلــــديــــة بــحــق 

الفاعلين.
وتـــــــم تـــســـلـــيـــم الــــثــــاثــــة الى المــــخــــفــــر وتـــبـــلـــيـــغ مـــــدعـــــي عـــــــام الـــبـــيـــئـــة لأخــــذ 
ــــراءات الــقــانــونــيــة. وطــلــب رئــيــس بــلــديــة الــعــبــاديــة مـــن رئــيــس بلدية  الإجـــ
بــيــت مـــري تــقــديــم شــكــوى رســمــيــة بــذلــك، لــكــونــهــم يــســتــخــدمــون طريق 

بيت مري للعبور الى حرج العبادية وتهريب الحطب المقطوع.
وقـــــــال رئــــيــــس بـــلـــديـــة الــــعــــبــــاديــــة عـــــــادل نــــجــــد: »نـــــأمـــــل أن يــــنــــال هـــــؤلاء 
المعتدون الجزاء العادل فيصبحوا عبرة لمن يقوم بمثل هذه الأعمال. 
علماً أن هذا التعدي على الأحراج لم يكن الأول، وبالطريقة نفسها، 

ولكن للأسف لم يكن العقاب بحجم الأضرار الواقعة على البيئة«.

Al Abadiyeh: A Village and a Hima

Summary: Dubbed «Gateway to the Matn», Al Abadiyeh village 
in Mount Lebanon is famous for its picturesque landscapes, 
diverse natural and cultural heritage, as well as its wealth of fauna 
and flora. Its Hima ensures the preservation of its biodiversity, 
enhances responsible tourism opportunities, and raises 
environmental awareness among the local community.

By Anwar Al-Andari, agricultural engineer, Hima Al Abadiyeh Committee.

Tree fellers caught red-handed, arrested, mules and wood 
confiscated, in Abadiyeh forest along Beirut River Valley.

الاســـتـــقـــال، حـــضـــره رئـــيـــس الــجــمــهــوريــة آنــــــذاك ألــفــرد 
نــقــاش، ومـــن ثــم حـــرص الــرئــيــس بــشــارة الــخــوري على 

حضور هذه المعارض. 
شكلت التعاونية الزراعية منذ تأسيسها دوراً هاماً 
وفـــــعـــــالاً في تــنــمــيــة الــــــزراعــــــة، وشـــجـــعـــت الـمـــــزارعــــــن عــى 
الاهــتــمــام بــأرضــهــم عــن طــريــق تــصــريــف الإنـــتـــاج، ليس 
فــقــط في الـــســـوق المــحــلــيــة بـــل أيـــضـــاً بــــإرســــال المــحــاصــيــل 
الى العاصمة بيروت. كما ساعدت على تحسين سبل 
الــــــزراعــــــة مـــــن خــــــال تـــنـــظـــيـــم دورات تــثــقــيــفــيــة تـــدريـــبـــيـــة 
ــــبـــــذور والأســـــــمـــــــدة والــــشــــتــــول  ــــالـ ــــمـــــزارعـــــن، ومـــــدهـــــم بـ ــــلـ لـ
الخالية من الأمــراض، مما عزز التعلق بــالأرض وحدّ 

من النزوح الى المدينة.

حِمى العبادية
مـــثـــلـــمـــا اشــــتــــهــــرت الــــعــــبــــاديــــة بــــــالــــــدور الــــــــزراعــــــــي، كـــذلـــك 
اشتهرت بالشق البيئي، وكــان لأحــد أبنائها المهندس 
فيصل أبــو عــزالــديــن دور أســـاسي في ترسيخ المحميات 
الطبيعية في لبنان. كذلك يسعى الجيل الجديد على 
الــصــعــيــد الـــفـــردي أو مـــن خـــال الأنـــديـــة والــجــمــعــيــات، 
ــتـــــعـــــاون مــــــع الـــهـــيـــئـــات  ــ ــــالـ ــــافــــــة الى دور الــــبــــلــــديــــة بـ بــــــالإضــ
الحكومية والمنظمات، الى تفعيل وتكريس ممارسات 
ــــقــــــى مــــــــــن الــــــــــــــــــــــروات الــــطــــبــــيــــعــــيــــة  ــبــ ــ المـــــــحـــــــافـــــــظـــــــة عــــــــــى مــــــــــا تــ

والزراعية.
هــنــا تــظــهــر أهــمــيــة »حِـــمـــى الـــعـــبـــاديـــة« الـــــذي تــأســس 
عـــام 2024 بـــقـــرار مـــن الــبــلــديــة وبــالــتــعــاون مـــع جمعية 
ــــاديـــــة  ــبـ ــ ــــالـــــعـ فـ  .)SPNL( لــــــبــــــنــــــان  في  ــــيـــــعـــــة  ــبـ ــ الـــــطـ حــــــمــــــايــــــة 
بــمــوقــعــهــا الـــجـــغـــرافي مــــع مــجــمــوعــة مــــن الـــبـــلـــدات تــبــدأ 
مـــن شـــويـــت مـــــــروراً بــالــهــالــيــة ورويــــســــة الـــبـــلـــوط ورأس 
الحرف حتى المتن الأعلى من جهة، وبقربها من بلدة 
رأس المــن مــن جهة أخـــرى، تشكل وحـــدة مــن التنوع 
الـــبـــيـــولـــوجـــي والإيــــكــــولــــوجــــي عـــــى امـــــتـــــداد وادي حــمــانــا 

ومجرى نبع الدلبة وأعالي وادي نهر بيروت. 
وتـــتـــمـــثـــل أهـــمـــيـــة حـــمـــى الـــعـــبـــاديـــة في المـــحـــافـــظـــة عــى 
مــــا تــبــقــى مــــن الــــــــروات الــطــبــيــعــيــة، وخـــصـــوصـــاً حــمــايــة 
الأحـــراج مــن القطع الــعــشــوائي والــحــرائــق، والمحافظة 
ــــبـــــاتي، وتــــعــــزيــــز المــــمــــارســــات  ــــنـ عـــــى الــــتــــنــــوع الــــحــــيــــواني والـ
الزراعية السليمة، وتشجيع السياحة البيئية الرافدة 
للاقتصاد، وزيادة الوعي البيئي لدى المجتمع المحلي. 
ويشكل الحمى وحدة لا تتجزأ مع المجتمع المحلي 
والمـــجـــتـــمـــعـــات المـــــجـــــاورة. فـــهـــو يــمــنــح الأهـــــــالي والـمـــزارعــــن 
فرصة المشاركة في وضع أسس علمية عملية تمنحهم 
حـــافـــزاً يــضــمــن حــقــوقــهــم وســـامـــة مــمــتــلــكــاتــهــم ويــعــزز 
انــتــمــاءهــم إلى أرضـــهـــم، كــمــا يــضــمــن حــقــوق الطبيعة 
ــــتـــــدام لـــــرواتـــــهـــــا وفـــــــق مـــفـــهـــوم  ويـــــوفـــــر الاســـــتـــــخـــــدام المـــــسـ

الحمى الذي كان سائداً في المنطقة العربية. 
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Under the patronage of Minister of Environment Dr. 
Tamara El Zein, the Society for the Protection of Nature 
in Lebanon (SPNL) hosted a landmark gathering and 
exhibition in Al Abadiyeh titled “Stitching Lebanon’s First 
Natural Park: One Hima at a Time”
Cyril Dewaleyne, Deputy Head of Cooperation at the 
European Union Delegation to Lebanon, reaffirmed the 

EU’s steadfast commitment to supporting nature-based 
solutions and advancing ecological connectivity across 
Lebanon. He highlighted the strategic importance of the 
BioConnect project, an initiative funded by the European 
Union that fosters environmental resilience by linking 
biodiversity corridors and enhancing the governance of 
protected areas. 

ــــايـــــة الــــطــــبــــيــــعــــة في لـــبـــنـــان  ــــمـ ــــظّـــــمـــــت جــــمــــعــــيــــة حـ نـ
لـــــقـــــاء   2025 )أبـــــــــــــريـــــــــــــل(  نـــــــيـــــــســـــــان  في   )SPNL(
ومــــعــــرضــــاً في الــــعــــبــــاديــــة بــــعــــنــــوان »حــــيــــاكــــة أول 
مــــنــــتــــزه طـــبـــيـــعـــي في لــــبــــنــــان حِـــــمـــــى بــــعــــد حِـــــمـــــى«. 
بــــرعــــايــــة وزيــــــــرة الـــبـــيـــئـــة الــــدكــــتــــورة تــــمــــارا الــــزيــــن، 
وبحضور سيريل دووالين نائب رئيس التعاون 
في بـــعـــثـــة الاتــــــحــــــاد الأوروبــــــــــــــي إلى لــــبــــنــــان. أقـــيـــم 
الحدث في نادي العبادية بدعم من البلدية، 
وجـــمـــع مــمــثــي الــحــكــومــة والـــشـــركـــاء الــدولــيــن 
والمحليين ورؤساء مجالس البلديات والمخاتير 

وقادة البيئة من صفوف المجتمع المدني .
رحــــب رئـــيـــس بــلــديــة الـــعـــبـــاديـــة عـــــادل نجد 
بــالــحــضــور وقــــال: »حــيــاكــة أول مــنــتــزه طبيعي 
في لبنان حِمى بعد حمى هي محطة مفصلية 
في مـــــســـــرتـــــنـــــا المـــــــشـــــــركـــــــة نــــــحــــــو حــــــمــــــايــــــة تـــــراثـــــنـــــا 
الطبيعي وتــمــكــن مجتمعاتنا. مــا كـــان لهذه 
المبادرة أن ترى النور لولا الشراكة القيّمة مع 
جــمــعــيــة حــمــايــة الــطــبــيــعــة في لــبــنــان، والــدعــم 
الـــــذي قـــدّمـــتـــه المـــؤســـســـات الــوطــنــيــة والــجــهــات 

المانحة الدولية مثل الاتحاد الأوروبي«.
ــــيـــــس مــنــظــمــة  وشـــــــــدد أســـــعـــــد ســــــرحــــــال، رئـ
بيردلايف إنترناشونال لمنطقة الشرق الأوسط 
والمـــــديـــــر الــــعــــام لــجــمــعــيــة حـــمـــايـــة الـــطـــبـــيـــعـــة في 
لـــبـــنـــان، عـــى الــــــدور الـــحـــيـــوي لـــنـــمـــوذج الــحــمــى 
الذي يعزّز البُنى المحلية للحَوكمة من خلال 
ــــلـــــديـــــات والمــــجــــتــــمــــعــــات ســــلــــطــــة اتــــخــــاذ  ــــبـ مــــنــــح الـ
الـــــقـــــرار. ومـــــن خـــــال هـــــذا الــــنــــمــــوذج الـــتـــشـــاركي 
يــــــــســــــــاهــــــــم في تــــــحــــــقــــــيــــــق الاســــــــــــتــــــــــــدامــــــــــــة الـــــبـــــيـــــئـــــيـــــة 

والتماسك الاجتماعي والمرونة الاقتصادية. 
وأكــــــــــــــــد ســــــــريــــــــل دووالـــــــــــــــــــــــــن، نــــــــائــــــــب رئـــــيـــــس 
قــــســــم الـــــتـــــعـــــاون في بــــعــــثــــة الاتـــــــحـــــــاد الأوروبــــــــــــي 

ــتـــــزام الاتـــــحـــــاد الأوروبــــــــــي الــثــابــت  ــ إلى لـــبـــنـــان، الـ
بدعم الحلول المستندة إلى الطبيعة وتعزيز 
ــنـــــان.  ــ ــــبـ الـــــــــرابـــــــــط الـــــبـــــيـــــئـــــي في مــــخــــتــــلــــف أنــــــــحــــــــاء لـ
وســـــلّـــــط الـــــضـــــوء عـــــى الأهــــمــــيــــة الاســـراتـــيـــجـــيـــة 
لمـــشـــروع  BioConnect المـــمـــول مـــن الاتــحــاد 
الأوروبــــــــي بـــهـــدف تــعــزيــز الــــقــــدرة عـــى الــتــكــيّــف 
الـــبـــيـــئـــي مـــــن خـــــــال ربـــــــط المــــــمــــــرات الـــبـــيـــولـــوجـــيـــة 

وتحسين حوكمة المناطق المحمية.
وأكـــــــــــــــدت راعــــــــيــــــــة الاحـــــــتـــــــفـــــــال وزيـــــــــــــــرة الـــبـــيـــئـــة 
الــــــدكــــــتــــــورة تــــــمــــــارا الـــــــزيـــــــن، مـــمـــثـــلـــة بــــالــــدكــــتــــورة 
كــارلا خاطر مديرة الأبــحــاث في المركز الوطني 
لـــلـــبـــحـــوث الـــعـــلـــمـــيـــة، أن »وزارة الـــبـــيـــئـــة ســـوف 
ــــنـــــاطـــــق المــــحــــمــــيــــة عــن  تــــــواصــــــل مــــتــــابــــعــــة مــــلــــف المـ
كثب. وسوف تحرص على بذل كل الجهود، 
ــــمـــــان  بـــــــمـــــــســـــــاعـــــــدة شـــــــركـــــــائـــــــنـــــــا المـــــــخـــــــلـــــــصـــــــن، لـــــضـ

تكريس المنتزه الطبيعي على أرض الواقع«.
وتـــحـــدث رئـــيـــس المــجــلــس الأعـــــى للتنظيم 
المـــــــــدني عــــــي رمــــــضــــــان، مــــمــــثّــــاً وزيـــــــــر الأشـــــغـــــال 
ــــنـــــي، فـــــقـــــال: »إن  الــــعــــامــــة والــــنــــقــــل فــــايــــز رســـــامـ
ــــمـــــــوذج الـــــحِـــــمـــــى يُـــــمـــــثّـــــل عـــــــــــودة إلى الــــحــــمــــايــــة  نـــ

المـــجـــتـــمـــعـــيـــة، نـــهـــج يــــــــردّد صـــــــداه في صــفــحــات 
التاريخ، ويحمل معه أمل المستقبل. ونحن 
نــــــــدرك  الــــــعــــــامــــــة والــــــنــــــقــــــل  في وزارة الأشـــــــــغـــــــــال 
تــمــامــاً الــــدور المـــحـــوري الــــذي يلعبه التخطيط 
ــيـــــة  ــ ــيـــــعـ ــ ــبـ ــ الـــــــــــعـــــــــــمـــــــــــراني في حــــــــمــــــــايــــــــة المـــــــــنـــــــــاظـــــــــر الـــــطـ

والثقافية في بلدنا«.
وقــــــــــــــــــدم الــــــــــشــــــــــركــــــــــاء الأربـــــــــــــعـــــــــــــة في مــــــــشــــــــروع  
الـــتـــي  الــــجــــهــــود  عـــــن  عــــــروضــــــاً   BioConnect
يــــقــــودهــــا المـــجـــتـــمـــع لـــتـــعـــزيـــز الــــــرابــــــط الـــبـــيـــئـــي في 
مـــخـــتـــلـــف أنــــــحــــــاء لـــــبـــــنـــــان. فــــتــــحــــدثــــت الـــــدكـــــتـــــورة 
سمية عيادي رئيسة جمعية المجتمع والبيئة 
)ACE(، وكــــمــــال أبـــــو عـــــاصي مــنــســق المـــشـــروع 
ولارا قـــانـــصـــو مــــديــــرة المــــشــــروع في جــمــعــيــة أرز 
الـــــشـــــوف )ACS(، وبــــاســــمــــة الـــخـــطـــيـــب مـــديـــرة 
ــــيـــــة حــــــمــــــايــــــة الـــــطـــــبـــــيـــــعـــــة في  المــــــــــشــــــــــروع في جـــــمـــــعـ
غـــــــــزال،  غـــــــــــادة  قــــــدمــــــت  ــــا  كـــــمـ  .)SPNL( ــنـــــان  ــ ــــبـ لـ
رئــيــســة جــمــعــيــة المــــن الأعــــى لــلــبــيــئــة والــتــنــمــيــة 
ــــربــــــة حِـــــــمـــــــى رأس المـــــــــــن لــــربــــط  المــــــســــــتــــــدامــــــة تــــــجــ
ــــة لـــــلـــــحـــــمـــــايـــــة الــــبــــيــــئــــيــــة  ــــديــ ــــيــ ــلــ ــ ــــقــ ــتــ ــ المــــــــــمــــــــــارســــــــــات الــ

بالعمل المجتمعي والبلدي.

لقاء جامع في العبادية
»حياكة« أول منتزه طبيعي في لبنان حِمى بعد حِمى

Stitching Lebanon’s First Natural Park, One Hima at a Time
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لن يكون »حمى النحل« مجرد قفران لإنتاج 
العسل، بل سيكون مساحة للتعليم والبحث 

والمحافظة على البيئة، حيث يتدرب المزارعون 
على تقنيات تربية النحل المستدامة، ويجد 
الباحثون مختبراً مفتوحاً لدراسة تأثير التغير 

حات، ويخرج الزوار برؤية  المناخي على الملقِّ
جديدة حول مدى ترابط الطبيعة مع حياتنا

غادة غزال

حـــدثـــنـــي نــبــيــل عــــن حــلــمــه الـــجـــديـــد في قـــلـــب الـــحـــمـــى، عــن 
ثورة هادئة وثروة فائقة تقودها كائنات صغيرة لا تعرف 

الكلل. 
»تخيلي غادة«، يقول لي نبيل ويتطلع الى قلب غابة 
السنديان العذراء. »تخيلي قفراناً من النحل، ونحالين 
كـــثـــريـــن، وزواراً مـــن المـــــــدارس يــقــتــاتــون المـــعـــرفـــة والـــغـــذاء 
من هنا. تخيلي ما أروع هــذا الحلم.« يكتفي نبيل بهذه 
الكلمات، ويسرح في خياله بحلم جديد للحمى، وهذه 

المرة »حمى النحل«. 
ويبدأ ذهني بالتخيل مثله، وبالتفكير والتخطيط. في 

مخيلتي أجسد فكرة مشروع أقدمه يبدأ برؤية:
ــــة الــــــســــــنــــــديــــــان في  ــ ــــابـ ــ تـــــخـــــيّـــــل نـــــفـــــســـــك واقـــــــــفـــــــــاً في قـــــلـــــب غـ
قــلــب الــحــمــى، حــيــث الــهــواء مشبع بطيب الأرض وأريـــج 
الــــــزعــــــر وإكـــــلـــــيـــــل الــــجــــبــــل والـــــــخـــــــزامـــــــى، وأشــــــعــــــة الـــشـــمـــس 
تتسلل بين الأغصان لترسم لوحات ذهبية على الأرض. 

أغــمــض عينيك واســتــمــع، فخلف همسات الــريــاح طنين 
خــافــت، مستمر، ينبض بالحياة. طنين جــنــود الطبيعة 

الصامتين... النحل.
مـــاذا لــو أخــرتــك أن هــذه المــخــلــوقــات الــصــغــرة ليست 
مــجــرد صــانــعــة للعسل؟ مـــاذا لــو كــانــت الــحــارس الخفي 
ــــابـــــة، والــــحــــلــــيــــف المــــخــــفــــي لــــلــــمــــزارعــــن، والمـــعـــلـــم  لــــهــــذه الـــــغـ

الصامت للأجيال القادمة؟ 

مــــــــاذا لـــــو أخـــــرتـــــك أن ذهـــــــب الــــنــــحّــــالــــن أكـــــــر مـــــن مـــجـــرد 
عسل؟

لعقود، اعتبر مربّو النحل أن العسل هو كنزهم الأثمن. 
ولكن في غابات السنديان اللبنانية، تحمل القصة معنى 
أعمق. هنا، لا يقتصر دور النحل على إنتاج العسل، بل 

يكمن في الحفاظ على الحياة نفسها.
فـــبـــيـــنـــمـــا يـــتـــنـــقـــل الــــنــــحــــل مــــــن زهــــــــــرة إلى أخــــــــــــرى، يـــقـــوم 
بــعــمــلــيــة تــلــقــيــح تـــضـــمـــن اســــتــــمــــرار نـــمـــو الـــنـــبـــاتـــات الــــريــــة، 
حــفــاظــاً عــى تـــوازن الــنــظــام البيئي. فــبــدون هــذه العملية 
تتوقف الأشــجــار عــن الــتــجــدد، وتضعف الــربــة، ويختلّ 
الــتــوازن الطبيعي، وتنقرض الحياة في ســنــوات أقــل من 

عدد أصابع اليد.
توقف لحظة... تخيل: ماذا لو اختفى النحل؟

مــــــــــــــاذا لـــــــــو أخـــــــــرتـــــــــك أن هــــــنــــــالــــــك اقـــــــــتـــــــــصـــــــــاداً مـــــخـــــفـــــيـــــاً بـــن 
الأشجار؟

بـــعـــيـــداً عـــن دوره الــبــيــئــي، يــحــمــل الــنــحــل قــــوة اقــتــصــاديــة 
هــائــلــة. فــفــي قــلــب الــحــمــى، لا تــمــثــل تــربــيــة الــنــحــل مجرد 

حرفة، بل هي بوابة نحو فرص جديدة.
ــــــل هــــــــــي مـــــصـــــدر  ــــحـ ــ ــنـ ــ ــ ــــة الـ ــ ــيـ ــ ــ ــــربـ ــ بـــــالـــــنـــــســـــبـــــة لــــــــلــــــــمــــــــزارعــــــــن، تـ
دخــــــــل مـــــســـــتـــــدام. وبــــالــــنــــســــبــــة لــــلــــنــــســــاء، تـــفـــتـــح أبــــــــوابــــــــاً مــن 
الاســـتـــقـــال المــــــالي، حــيــث يــمــكــنــهــن إنـــتـــاج الــعــســل وشــمــع 
الـــنـــحـــل ومـــشـــتـــقـــاتـــهـــمـــا، وتـــحـــويـــلـــهـــا إلى مـــنـــتـــجـــات حــرفــيــة 
ـــيـــــوم لـــتـــعـــزيـــز الــــــرابــــــط والــــتــــعــــاون  ــــاخــــــرة. وكــــــم نـــســـعـــى الــ فــ
في مجتمعاتنا الــريــفــيــة وأن نــوفــر فــيــهــا لأولادنـــــا نــمــوذجــاً 

اقتصادياً مستداماً. 
رؤيتنا ليست مجرد تجارة، إنها إرث حيّ.

مـــاذا لــو طلبت مــنــك أن تتخيل فــصــاً دراســـيـــاً حــيــاً بين 
الأشجار؟

تخيل مــثــي ومــثــل نبيل مجموعة مــن الأطــفــال في رحلة 
ــــقــــــربــــــون بــــــحــــــذر مـــــــن خــــلــــيــــة نــــــحــــــل، أعـــيـــنـــهـــم  مــــــدرســــــيــــــة، يــ
متسعة بالدهشة. يشاهدون نحّالاً يرفع قرص العسل 
بــلــطــف، يــشــرح لــهــم كــيــف تــعــمــل كـــل نــحــلــة ضــمــن نــظــام 
دقـــيـــق: الــعــامــلــة، الـــحـــارســـة، المــلــكــة. فـــجـــأة، يـــدركـــون أن 

الطبيعة أعقد وأروع مما تخيلوا.
»حـــــــــمـــــــــى الــــــــنــــــــحــــــــل« مـــــــنـــــــشـــــــأة لــــــــــن تـــــــــكـــــــــون مـــــــــجـــــــــرد مـــــركـــــز 

حلم سيتحق في رأس المتن 

حِمى النحل

لإنــتــاج الــعــســل، بــل ســتــكــون مــســاحــة للتعليم والــبــحــث 
والمــحــافــظــة عـــى الــبــيــئــة، حــيــث يــتــعــلــم الـمـــزارعــــون تــقــنــيــات 
تربية النحل المستدامة، ويجد الباحثون مختبراً مفتوحاً 
ــــحــــات، ويــــخــــرج  لــــــدراســــــة تــــأثــــر الــــتــــغــــر المــــنــــاخــــي عـــــى المــــلــــقِّ
ــــرابــــــط الـــطـــبـــيـــعـــة مــع  ــــديــــــدة حـــــــول مـــــــدى تــ ــــرؤيــــــة جــ الـــــــــــــزوار بــ

حياتنا اليومية. تأمل!

هل يمكننا إنقاذ النحل قبل فوات الأوان؟
هـــــنـــــاك مــــعــــضــــلــــة. فــــالــــنــــحــــل يــــــواجــــــه أزمــــــــــة صــــامــــتــــة تــــهــــدده 

بالانقراض.
أكــــان ســــوء اســـتـــخـــدام المـــبـــيـــدات الــحــشــريــة، أم الــتــغــر 
ــــنـــــاخـــــي، أم تـــــدمـــــر مـــــوائـــــل الــــنــــحــــل الـــطـــبـــيـــعـــيـــة، فـــــــإن مــا  المـ
نـــفـــعـــلـــه الــــــيــــــوم بــــتــــصــــرفــــاتــــنــــا يـــــهـــــدد بـــــــقـــــــاءه. وإذا اخــــتــــفــــى، 

ستختفي معه أجزاء من عالمنا.
لــــذا نــحــلــم ونــــأمــــل، ثـــم نــســعــى: إقـــامـــة مــنــشــأة لــربــيــة 
الــنــحــل في غـــابـــات الــحــمــى. إنــــه لــيــس حــلــمــاً وحـــســـب، بل 
هـــو مـــاذ آمـــن لــهــذه المــخــلــوقــات الــحــيــويــة، حــيــث يمكنها 
الازدهــار واستعادة دورهــا الأســاسي في الطبيعة. بل هو 

مشروع لاستدامة الحياة. 
والآن، اســــــــأل نـــفـــســـك: إذا كــــــان لمـــخـــلـــوق صـــغـــر مــثــل 
الـــنـــحـــلـــة الـــــقـــــدرة عــــى تــشــكــيــل بــيــئــة مـــتـــكـــامـــلـــة، فـــمـــا الــــذي 
يــمــكــنــنــا فــعــلــه لــحــمــايــتــه؟ مــــــاذا لــــو كـــــان مــســتــقــبــل غــابــاتــنــا 
وغذائنا ومجتمعاتنا يعتمد على الخيارات التي نتخذها 

اليوم؟
قصة حمى النحل هي قصتنا. والفصل القادم؟ نحن 

من سنكتبه. 

خلية النحل 
الواحدة 

يمكن أن 
تنتج سنوياً:
 8 كلغ من 

العسل
 نصف كلغ 

من العكبر
 3 كلغ 

من حبوب 
اللقاح

A Hima for Bees

Summary: A dream that will come true in 
Ras El Matn: Establishing a beekeeping 
facility in the Hima forests. The Bee Hima will 
not only be a honey production center, but 
also a space for education, research, and 
environmental conservation. Farmers will 
learn sustainable beekeeping techniques, 
researchers will find an open laboratory 
to study the impact of climate change on 
pollinators, and visitors will emerge with a 
new vision of how nature is interconnected 
with our daily lives.

By Ghada Ghazal, President of Al Matn Organization 
for Environment and Sustainable Development 
(MESD).
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مقابلة

ما هي الصعوبات التي تواجه النحّالين في لبنان؟
يواجه مربو النحل في لبنان عدة تحديات، أبرزها:

أولاً، التقلبات المناخية الــحــادة، مثل مــوجــات الحر 
الشديدة وفترات الجفاف أو الأمطار الغزيرة، التي تؤثر 
سلباً على صحة النحل وإنتاجية العسل. ويــؤدي تغير 
المناخ إلى تغير مواعيد تفتح الأزهــار مما يؤثر على توفر 

مصادر الغذاء للنحل. 
 ثانياً، الآفات مثل حشرة "الفاروا" التي تتغذى على 
يــــرقــــات الـــنـــحـــل وتـــضـــعـــف الــــخــــايــــا، والأمــــــــــراض الــفــطــريــة 

والبكتيرية مثل تعفّن الحضنة الأميركي والأوروبي.
ثالثاً، استخدام المبيدات الزراعية، وخصوصاً الرش 
الــعــشــوائي، مما يؤثر عــى صحة النحل ويــلــوث مصادر 
غذائه. لذا يُنصح بـالتنسيق مع المزارعين لتحديد أوقات 
الــــــــــرش بـــــعـــــيـــــداً عــــــن فــــــــــرات نـــــشـــــاط الـــــنـــــحـــــل، واســـــتـــــخـــــدام 
مبيدات صديقة للبيئة لا تؤثر سلباً على صحته، وتوعية 
المــزارعــن بأهمية النحل ودوره في الــزراعــة وتشجيعهم 

على تبني ممارسات زراعية مستدامة.
رابــــــعــــــاً، الــــتــــحــــديــــات الاقــــتــــصــــاديــــة، بـــمـــا في ذلــــــك ارتــــفــــاع 
تـــــــكـــــــالـــــــيـــــــف المـــــــــــــعـــــــــــــدات والأدويــــــــــــــــــــــــــــــة والـــــــــــقـــــــــــفـــــــــــران وغـــــــــــرهـــــــــــا مــــن 
ــــتـــــاج،  مـــســـتـــلـــزمـــات تـــربـــيـــة الــــنــــحــــل، وصــــعــــوبــــة تـــصـــريـــف الإنـ
وتذبذب الأسعار بسبب التضخم والأزمات الاقتصادية، 

فضلاً عن منافسة العسل المستورد والمغشوش.

كيف يمكن تحسين المردود المادي لمربي النحل؟
لزيادة العائدات المالية، يمكن اتباع الخطوات التالية:

تنويع المنتجات: فبالإضافة إلى العسل، يمكن إنتاج 
شمع النحل، والعكبر )بــروبــولــيــس(، وحــبــوب اللقاح، 
وســــــمّ الـــنـــحـــل، وبــيــعــهــا في الأســــــــواق المــحــلــيــة والـــدولـــيـــة، 

وإدخالها في الصناعات التجميلية والطبية.
الــتــدريــب والــتــأهــيــل: انـــخـــراط مــربّــي الــنــحــل في دورات 

تدريبية لتحسين مهاراتهم وزيادة الإنتاجية.
ــعّـــــال: بـــمـــا في ذلــــــك اســــتــــخــــدام وســـائـــل  ــ ــــفـ الـــتـــســـويـــق الـ
ــــنــــــصــــــات الإلـــــكـــــرونـــــيـــــة لــــرويــــج  ــــاعـــــي والمــ ــــمـ ــتـ ــ ــــتــــــواصــــــل الاجـ الــ

المنتجات وزيادة قاعدة العملاء.

ــــنـــــحـــــل في  ــــربــــــي الـ ــــنــــــاك دعـــــــــم حـــــكـــــومـــــي أو دولي لمــ هـــــــل هــ
لبنان؟

عـــــــى الـــــــرغـــــــم مـــــــن أهـــــمـــــيـــــة هــــــــــذا الـــــــقـــــــطـــــــاع، إلا أن الـــــدعـــــم 
الحكومي مــحــدود. ولــكــن هــنــاك مــبــادرات مــن منظمات 
دولــيــة، مثل منظمة الأغــذيــة والــزراعــة )الــفــاو( والاتحاد 
الأوروبــــــي )والـــوكـــالـــة الأمــركــيــة للتنمية الــدولــيــة ســابــقــاً( 

لتقديم مساعدات تقنية ومادية لمربي النحل.

كيف يمكن للنحّالين زيادة إنتاجية العسل؟
لــزيــادة الإنــتــاجــيــة، يمكن اختيار ســـالات نحل محلّية 
ــــيـــــة  ــــنـــــاخـ مـــــــقـــــــاومـــــــة لــــــــــأمــــــــــراض تـــــتـــــأقـــــلـــــم مـــــــــع الــــــــــظــــــــــروف المـ
للمنطقة. كما يمكن توفير مــصــادر غــذاء متنوعة من 
خلال زراعة نباتات مزهرة على مدار العام. ولا بد من 
الصيانة الدورية للخلايا ومراقبة صحة النحل بشكل 

منتظم.

تربية النحل في لبنان من المهن التقليدية 
التي تساهم في الاقتصاد المحلي والتوازن 

البيئي. وقد أجرت "الحِمى" مقابلة مع 
السيدة ناهدة رسلان صالحة، رئيسة مجلس 

إدارة الجمعية التعاونية لمربي النحل في 
المتن الأعلى وأول امرأة انتسبت إلى 

الجمعية، حول التحديات التي يواجهها النحّالون 
في لبنان ومساهمة المرأة في هذا القطاع

Summary: Among the most significant challenges 
facing beekeepers in Lebanon are severe climate 
fluctuations, fungal and bacterial pests and diseases, 
the indiscriminate use of pesticides, rising costs, 
marketing difficulties, price fluctuations, and competing 
imported and adulterated honey.
Nahida Raslan Salha calls for government support, 
training opportunities, and soft loans for women to start 

their own beekeeping projects. To improve beekeepers' 
financial returns, she recommends diversifying products 
-- honey, beeswax, propolis, pollen, and bee venom -- 
and selecting local, disease-resistant bee strains that 
are adapted to the region's climatic conditions.

An interview with Nahida Raslan Salha, CEO of the Beekeepers' 
Cooperative in Upper Matn, Mount Lebanon.

ناهدة صالحة:  المطلوب تدريب وتســويق ودعم حكومي

تحديات النحّالين في لبنان

 Earth Scent
منتجات عضوية من خلية النحل

هـــذه عــامــة تــجــاريــة لــبــنــانــيــة مــتــمــيــزة، متخصصة 
بـــصـــنـــاعـــة الــــصــــابــــون الـــطـــبـــي والمـــنـــتـــجـــات الــعــضــويــة 
الــفــاخــرة للعناية بــالــجــســم مــن الــكــنــوز الطبيعية 
في خــلــيــة الـــنـــحـــل. فــمــن خــــال الــجــمــع بـــن أفــضــل 
ــنــــحــــل، مــــثــــل الــــعــــســــل وغــــــــــذاء المـــلـــكـــات  مـــنـــتـــجـــات الــ
والـــــــعـــــــكـــــــر )بــــــــروبــــــــولــــــــيــــــــس( وشــــــــمــــــــع الـــــــعـــــــســـــــل، مـــع 
ــــر مــــنــــتــــجــــات  ــ ـــــوفـ  الــــــنــــــبــــــاتــــــات الـــــعـــــطـــــريـــــة والــــــطــــــبــــــيــــــة، تــ
احـــــــــــــرام  مــــــــــع  بـــــــالـــــــبـــــــشـــــــرة  عـــــــنـــــــايـــــــة   Earth Scent

الاستدامة والطبيعة.
بـــــدءاً مـــن المـــمـــارســـات الأخــاقــيــة في تــربــيــة الــنــحــل، 
وصـــــــــولاً إلى الـــتـــغـــلـــيـــف الــــصــــديــــق لـــلـــبـــيـــئـــة، تـــحـــرص 
Earth Scent على حماية البيئة ودعم الحفاظ 

على النحل.

Earth Scent: 
Organic Products from the Beehive

إلى أي حــد تــســاهــم المــــرأة في تــربــيــة الــنــحــل في لــبــنــان، ومــا 
هي التحديات التي تواجهها؟

تــــلــــعــــب الـمـــــــــــرأة الــــلــــبــــنــــانــــيــــة دوراً مــــهــــمــــاً ومـــــــتـــــــزايـــــــداً في مـــجـــال 
تـــربـــيـــة الـــنـــحـــل، ســــــواء في المـــنـــاطـــق الـــريـــفـــيـــة أو الــحــضــريــة، 
وفي مـــخـــتـــلـــف مـــــراحـــــل الإنــــــتــــــاج والــــتــــســــويــــق. فــــهــــي تــــشــــارك 
في الـــعـــنـــايـــة بــالــنــحــل ومـــتـــابـــعـــة صـــحـــة الـــخـــايـــا واســـتـــخـــراج 
الــعــســل ومــنــتــجــات خلية الــنــحــل الأخــــرى. ويــقــوم العديد 
ــــجــــــات مــــــثــــــل شــــــمــــــع الـــــنـــــحـــــل،  ــتــ ــ ــنــ ــ ــــيـــــع مــ ــــنـ ــــتـــــصـ مـــــــــن الـــــــنـــــــســـــــاء بـ
والــعــكــر، وحــبــوب الــلــقــاح، مــا يــســاهــم في تحسين دخــل 
الأســـــــــــرة. وتـــمـــتـــلـــك كـــــثـــــرات مــــــهــــــارات قــــويــــة في الـــتـــســـويـــق، 
خاصة عبر وسائل التواصل الاجتماعي، مما يساعد في 

زيادة المبيعات والوصول إلى أسواق أوسع.
أمـــــا الـــتـــحـــديـــات الــــتــــي تـــواجـــهـــهـــا الـــنـــســـاء في هـــــذا المــــجــــال، 
فمنها الصعوبات الجسدية، لأن تربية النحل تحتاج إلى 
جهد بدني، خاصة عند نقل الخلايا أو التعامل مع أسراب 
النحل. كما تــواجــه النساء تحديات في تسويق منتجاتهن 
وســـــط المـــنـــافـــســـة الـــقـــويـــة، خـــاصـــة مــــن المـــنـــتـــجـــات المـــســـتـــوردة. 
هــــــذا إضــــافــــة إلى قـــلـــة الــــتــــدريــــب والــــــدعــــــم. فـــعـــى الــــرغــــم مــن 
وجــــود مـــبـــادرات لــدعــم الــنــســاء في الـــزراعـــة وتــربــيــة الــنــحــل، 
إلا أن الفرص التدريبية لا تزال محدودة في بعض المناطق.

كيف يمكن لمربيات النحل الاستفادة من دعم المنظمات 
والمبادرات النسائية؟

هــنــاك بـــرامـــج للتمكين الاقـــتـــصـــادي، حــيــث تــقــدم منظمات 
محلية ودولية تدريبات خاصة بالنساء لتطوير مهاراتهن 
في تربية النحل. وهناك التعاونيات النسائية، ففي بعض 
ــــغـــــرة لإنــــتــــاج  ــــاء مــــشــــاريــــع صـ ــــقــــــرى تــــتــــعــــاون الــــنــــســــاء لإنــــــشــ الــ
العسل وبيعه في الأسواق المحلية. وتوفر بعض الجمعيات 
والمـــنـــظـــمـــات قـــــروضـــــاً مــــيــــسّــــرة لـــلـــنـــســـاء لــــبــــدء مــــشــــاريــــع تــربــيــة 

النحل الخاصة بهن.
ــــان تـــــحـــــديـــــات  ــنــ ــ ــبــ ــ ــنــــــحــــــل في لــ ــ ــــة الــ ــيــ ــ ــــربــ وعــــــــمــــــــومــــــــاً، تــــــــواجــــــــه تــ
مــتــعــددة، لــكــنــهــا تــبــقــى مــهــنــة ذات قــيــمــة اقــتــصــاديــة وبيئية 
عــالــيــة. ومـــن خـــال الــتــوعــيــة والـــدعـــم المــســتــمــر يــمــكــن تعزيز 

هذا القطاع وضمان استدامته للأجيال القادمة. 
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وسيم الخطيب

الـــــــحـــــــيـــــــاة الـــــــــريـــــــــة والــــــبــــــيــــــئــــــة المـــــــائـــــــيـــــــة هــــــمــــــا مـــــــــن أهــــــــــــم المــــــــــــــوارد 
الطبيعية في لبنان، حيث تشكلان جزءاً هاماً من الثروة 
الــبــيــولــوجــيــة ومــــصــــدراً لـــــرزق الـــعـــديـــد مـــن الـــســـكـــان. ولــكــن 
بسبب الــتــحــديــات البيئية المــتــزايــدة، بــمــا في ذلـــك التلوث 
وفـــــقـــــدان المـــــواطـــــن الــطــبــيــعــيــة، أصـــبـــح الـــحـــفـــاظ عــــى هـــذه 

البيئات ضرورة حتمية. 
مــــــن هــــــــذا المـــــــبـــــــدأ، اتــــــخــــــذت جـــمـــعـــيـــة حــــمــــايــــة الـــطـــبـــيـــعـــة 
فــــعّــــالــــة  إجـــــــــــــــــــراءات  عـــــــامـــــــاً   42 مـــــنـــــذ   )SPNL( لـــــبـــــنـــــان  في 
لــلــمــحــافــظــة عـــى الـــحـــيـــاة الـــريـــة والمـــائـــيـــة. وأنــــشــــأت عــام 
2021 »وحدة الأسماك والحياة البرية على أثر الكارثة 
البيئية التي ضربت بحيرة القرعون والــروة السمكية 

وســيــم الــخــطــيــب مــديــر مــركــز حُــمــاة الــحــمــى الــــدولي في خــربــة قــنــافــار ومــديــر وحــدة 
.SPNL الأسماك والحياة البرية في

وحدة الأسماك والحياة البرية
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Extraction of dead carp from Qaroun Lake in 2021  2021  استخراج الأسماك النافقة من بحيرة القرعون عام

خلال الأبحاث الميدانية واستخدام التقنيات الحديثة »كتيبة« SPNL لحماية الأحياء البرية والمائية على مجرى الليطاني
لــــلــــمــــراقــــبــــة، مــــمــــا يــــســــاعــــد في فــــهــــم الــــتــــنــــوع الـــبـــيـــولـــوجـــي 
ــــلــــــك المـــــــهـــــــددة  وتـــــقـــــيـــــيـــــم حـــــــالـــــــة هـــــــــــذه الأنــــــــــــــــــواع وحــــــمــــــايــــــة تــ
ــقـــــراض، مــــع تــنــفــيــذ بــــرامــــج خــــاصــــة لـــربـــيـــة الأنـــــــواع  ــ بـــــالانـ

المهددة وإعادة توطينها وتوفير الملاذ الآمن لها.
وأقـــــامـــــت الـــــوحـــــدة ســـــــداً طـــبـــيـــعـــيـــاً عــــى مــــجــــرى الــنــهــر 
في مـــنـــطـــقـــة خـــــربـــــة قـــــنـــــافـــــار لــــتــــحــــويــــل قــــســــم مــــــن مـــيـــاهـــه 
الى مستنقعات طــبــيــعــة، حــيــث يــتــم تــكــريــرهــا في ثــاث 
محطات من القصب ومن ثم إعادة تفريغها في النهر 
بــكــمــيــات مــخــفــفــة مـــن الــبــكــتــريــا. هـــذا الــســد الطبيعي، 
التي تنشئه الوحدة كل سنة عندما يتناقص منسوب 
المــــيــــاه في الـــنـــهـــر، يـــســـاعـــد الى حــــد كـــبـــر في تــقــلــيــل نــســبــة 
الـــبـــكـــتـــريـــا في المــــيــــاه الــــجــــاريــــة في الـــنـــهـــر. وتــــقــــوم الــــوحــــدة 
بإحضار مجموعات من التلامذة الى هذه المستنقعات 
لــلــتــوعــيــة بـــأهـــمـــيـــة دورهــــــــا الـــبـــيـــئـــي، بــــالإضــــافــــة الى زيـــــارة 

المختبر البيئي القائم في الموقع.
وتـــنـــفـــذ الــــــوحــــــدة مـــــع مـــصـــلـــحـــة نـــهـــر الـــلـــيـــطـــاني بـــرامـــج 
تــســتــهــدف المــــزارعــــن والــصــيــاديــن لــتــعــزيــز الــــزراعــــة المــائــيــة 
والحفاظ على التنوع البيولوجي. وتقوم بــدور توعوي 
حـــول أهــمــيــة الــبــيــئــات المــائــيــة والـــريـــة وضـــــرورة حمايتها 
وتــنــمــيــة مـــواردهـــا وإدارتـــهـــا بــشــكــل مــســتــدام، لــلــحــد من 
ــــــك مــــن خـــــال إقـــامـــة  الـــتـــلـــوث والاســــتــــغــــال الــــجــــائــــر. وذلـ
ورش عمل ومحاضرات توعوية، ونشر المعلومات عبر 

توقيع اتفاقية تعاون مع مصلحة نهر الليطاني 
Signing an MoU with the Litani River Authority

فيها وخاصة سمك الكارب. 
في تـــلـــك الـــســـنـــة، اســـتـــجـــابـــة لـــبـــاغ مــــن مــصــلــحــة نــهــر 
الليطاني بوجود حالة غير طبيعية في البحيرة ونفوق 
عــــــــدد كــــبــــر مــــــن أســــــمــــــاك الــــــــكــــــــارب، أرســــــلــــــت الـــجـــمـــعـــيـــة 
خــبــرهــا الــبــيــئــي مــاهــر الأســـطـــا الــــذي قـــام بــتــشــريــح عــدد 
مــــن الأســــمــــاك الـــنـــافـــقـــة وحـــــــدّد الــــفــــروس الــــــذي أصــــاب 
هـــــذا الــــنــــوع مــــن الأســــمــــاك الـــكـــبـــرة. كـــمـــا أرســــلــــت فــريــقــاً 
مختصاً وعدداً من العمال ساعدوا المصلحة في إخراج 
الأســمــاك النافقة بسرعة مــن الــبــحــرة وقــامــوا بدفنها 

بطريقة صحية وسليمة بيئياً.
مــنــذ ذلــــك الـــحـــن، تـــقـــوم وحـــــدة الأســــمــــاك والــحــيــاة 
ــــشـــــراكـــــة مــــــع مـــصـــلـــحـــة نــهــر  ــــالـ ــــاطـــــات بـ الــــــريــــــة بـــــعـــــدة نـــــشـ
الليطاني التي وقعت معها SPNL اتفاقية تعاون، في 
مــجــالات بيئية مختلفة، منها مــراقــبــة الــنــهــر والــبــحــرة 
والحياة السمكية فيهما وإجـــراء فحوصات أسبوعية 
ــــيـــــة المــــخــــتــــلــــفــــة مـــن  لمــــيــــاهــــهــــمــــا. وهـــــــــي تــــــرصــــــد الأنـــــــــــــــواع الـــــحـ

وســـائـــل الـــتـــواصـــل الاجــتــمــاعــي وبـــالـــتـــعـــاون مـــع الــجــهــات 
الحكومية والمنظمات غير الحكومية والمجتمع المحلي. 

خــــــال عــــــام 2023 قــــامــــت الــــــوحــــــدة، بــــالــــتــــعــــاون مــع 
اتــحــاد بلديات الــبــحــرة، بــزيــارة كــل البلديات المحيطة 
بالنهر وبــحــرة الــقــرعــون وإقــامــة عـــدة دورات تدريبية 
وتثقيفية للتلامذة مــن مختلف الاعــمــار، للتنبيه عن 
المخاطر المحدقة من جراء كمية التلوث وكيفية الحد 
ــــاه.  ــيـ ــ ــــنـــــه. كــــمــــا نـــظـــمـــت دورات لــــرشــــيــــد اســــتــــعــــمــــال المـ مـ



وكان لها دور أساسي في نشر المعرفة بالأهمية البيئية 
ــبــــيــــولــــوجــــي، وخــــاصــــة  الـــــكـــــرى لـــلـــحـــفـــاظ عـــــى الــــتــــنــــوع الــ
الــــتــــحــــريــــج الـــــــــذي يــــســــاهــــم في الـــــحـــــد مــــــن تـــــــأثـــــــرات تــغــر 
المناخ. ولهذا السبب تقوم الوحدة دائماً، وبمساعدة 
ــــار المـــحـــلـــيـــة في  المــــشــــاركــــن في الــــــــــــدورات، بـــــزراعـــــة الأشـــــجـ
ــــاطــــــق الــــجــــبــــلــــيــــة، لأنــــــهــــــا تـــــحـــــافـــــظ عـــــــى ثــــــبــــــات الـــــربـــــة  ــنــ ــ المــ
وتـــمـــنـــعـــهـــا مــــن الانــــــجــــــراف وتـــســـاعـــد في تـــخـــزيـــن كــمــيــات 

كبيرة من مياه المتساقطات.
بعد هذه التجربة الناجحة مع البلديات، قام فريق 
الـــــوحـــــدة بـــــزيـــــارة جـــمـــيـــع الــــبــــلــــديــــات الــــواقــــعــــة عـــــى ضـــفـــاف 
نهر الليطاني مــن المنبع الى المــصــب. وذلـــك بــهــدف تنظيم 
دورات توعوية وتدريبية، وتجنيد متطوعين من البلدات 
المختلفة للعمل البيئي والتواصل الدائم، وإنشاء شبكة 
مـــن هــــؤلاء المــتــطــوعــن بــحــيــث يــخــضــعــون لـــــدورات مكثفة 
عـــصـــريـــة لــتــطــويــر مـــهـــاراتـــهـــم كي يـــكـــونـــوا قــيــمــن عــــى بــيــئــة 
مــنــاطــقــهــم. وتـــجـــدر الإشـــــــارة الى أن هـــنـــاك اهـــتـــمـــامـــاً كــبــراً 
في هذا المجال، إذ تلاحظ درجة الوعي الحاصلة في فئة 
الــشــبــاب لــنــاحــيــة المــخــاطــر الــبــيــئــيــة الــجــســيــمــة الــتــي تــحــدق 

بالقاطنين في هذه المناطق. 
ويزور فريق الوحدة بشكل دوري محطات التكرير 
ــــا  ــــهــ ــــاعــ ــــــوف عــــــــى أوضــ ــــوقـ ــ ــلـ ــ ــ ــــر لـ ــــهــ ــنــ ــ ــــيـــــط الــ الـــــــواقـــــــعـــــــة في مـــــحـ
ــــا ودراســــــــــــــة  ــــهـ ــيـ ــ والاطـــــــــــــــــــاع عــــــــى ســــــــر الــــــعــــــمــــــل الـــــــيـــــــومـــــــي فـ
نتائج الفحوصات المــائــيــة لمــيــاه الــصــرف الصحي المــكــررة. 
ويــــدرس مــع مــســؤولي المــحــطــات ســبــل إعــــادة استعمال 
هـــذه المــيــاه في بــعــض أنــــواع الـــزراعـــات. كــمــا يــقــوم بكتابة 
مــــشــــاريــــع وتـــقـــديـــمـــهـــا عـــــر جـــمـــعـــيـــة حـــمـــايـــة الـــطـــبـــيـــعـــة في 
لبنان للتأكيد على استدامة العمل وتأمين مستلزماته. 
ويتم تنظيم زيارات إلى محطات التكرير مع مجموعات 

Summary: The Society for the Protection of Nature in 
Lebanon (SPNL) established its Fish and Wildlife Unit (FWU) 
in 2021 following the environmental disaster that struck 
Lake Qaraoun and the death of a large number of carp fish. 
SPNL’s expert identified the virus which infected this type of 
large fish, and its specialized team helped the Litani River 
Authority (LRA) to quickly remove the dead fish from the lake 
and bury them adequately.
Since then, the Unit has been supporting the conservation 
of fish and wildlife and their habitats in Lebanon. SPNL 
signed an agreement with LRA to cooperate in various 
fields, including monitoring the river and lake, implementing 
programs targeting farmers and fishermen to promote 
sound aquaculture and biodiversity preservation, organizing 
capacity-building workshops for young volunteers from the 
towns on the banks of the river and lake to be stewards of 
their environment.

By Wassim El Khatib, director of HHI Center in West Beqaa, 
director of SPNL’s Fish and Wildlife Unit

SPNL’s Fish and Wildlife Unit

رحلة ميدانية إلى محطة تكرير نظمتها وحدة الأسماك والحياة البرية لشبيبة البلدات المحيطة بالنهر
Youth from Litani villages in a field trip to a water treatment plant organized by FWU

من الشباب والطلاب للتأكيد على دورها المهم وشرح 
طريقة عملها.

 SPNL وتــــلــــتــــزم وحـــــــدة الأســـــمـــــاك والــــحــــيــــاة الـــــريـــــة في
المعايير البيئية والثقافية التي تحرص على نقلها بسلاسة 
ــيــــع، لـــنـــشـــر الــــــوعــــــي الــــبــــيــــئــــي الـــــــــذي لا غــــنــــى عــنــه  إلى الــــجــــمــ
لتأمين الموطن الصحي لجميع الكائنات الحية وخاصة 

الإنسان.

ــــلـــــحـــــة  ضـــــــمـــــــن الــــــــــتــــــــــعــــــــــاون والـــــــتـــــــنـــــــســـــــيـــــــق بـــــــــــن المـــــصـ
الــــــوطــــــنــــــيــــــة لـــــنـــــهـــــر الــــــلــــــيــــــطــــــاني وجـــــمـــــعـــــيـــــة حــــمــــايــــة 
حــــدثــــنــــا رئـــيـــس   ،)SPNL( لــــبــــنــــان  الـــطـــبـــيـــعـــة في 
ــــرة مـــراقـــبـــة ســــد وبــــحــــرة الـــقـــرعـــون المــهــنــدس  دائـــ
هـــــال شـــــرف عــــن المــــهــــام الـــيـــومـــيـــة لــلــفــريــق وعـــن 

الصعوبات والمخاطر التي يواجهونها. 
أشــــــــــار شــــــــرف إلى أن قـــــيـــــاس مــــســــتــــوى المــــيــــاه 
في الـــــــســـــــد هــــــــو خـــــــطـــــــوة أولى وأســــــــاســــــــيــــــــة. ويــــتــــم 
مــــثــــل  ــــفــــــة،  ــــلــ ــــتــ مــــــخــ قــــــــيــــــــاس  أدوات  بــــــــاســــــــتــــــــخــــــــدام 
مجسات المستوى لقياس منسوب المياه بشكل 
ــــعـــــوامـــــات  ــــيـــــق وتـــــوفـــــر بــــيــــانــــات مــــســــتــــمــــرة، والـ دقـ

لقياس المستوى بشكل ميكانيكي.
ــــيـــــة مـــــتـــــابـــــعـــــة حــــالــــة  ــــنـ ــــتـــــقـ ــــمــــــل الـمــــــراقـــــــبـــــــة الـ وتــــــشــ
السد للكشف عن أي تشققات أو تسربات قد 
تهدد سلامته. فيقوم الفريق الفني بالفحص 
الـــــــبـــــــصـــــــري الــــــــــــــــــــدوري لـــــجـــــســـــم الـــــــســـــــد والمــــــنــــــشــــــآت 
المحيطة. ويستخدم أجهزة استشعار الحركة 
لــلــكــشــف عــــن أي حـــركـــة غــــر طــبــيــعــيــة في هــيــكــل 
الــســد. وتــتــولى كــامــرات المــراقــبــة متابعة الحالة 

الفورية للسد ورصد أي تغيرات.
يــتــم الــتــنــســيــق مـــع الـــجـــهـــات الأمـــنـــيـــة المــعــنــيــة 
ــــــد والـــــــــــــــــروة المــــــائــــــيــــــة والــــســــمــــكــــيــــة،  ــــــسـ ــــايـــــة الـ بـــــحـــــمـ
ومـــــــراقـــــــبـــــــة المـــــتـــــعـــــديـــــن عــــــــى الــــــبــــــحــــــرة ومـــحـــيـــطـــهـــا 
مـــــــــن اســـــــتـــــــمـــــــاكـــــــات غـــــــــر قــــــانــــــونــــــيــــــة أو جـــــــــر المــــــيــــــاه 
المبتذلة اليها أو رمي النفايات الصلبة أو المواد 
الــكــيــمــيــائــيــة فـــيـــهـــا، وتــطــبــيــق الـــقـــوانـــن الــــصــــادرة 
عن المصلحة الوطنية لنهر الليطاني وعن وزارة 

الزراعة.
وبموجب القانون، يمنع صيد الأسماك في 
بحيرة القرعون ومجرى نهر الليطاني لمقتضيات 
ــــامـــــة. أمـــــــا رخـــــــص الــــصــــيــــد الـــنـــهـــري  المـــصـــلـــحـــة الـــــعـ
الــــــــصــــــــادرة فـــتـــعـــتـــر مـــــوقـــــوفـــــة في هــــــــذه الأمــــــاكــــــن. 
ولا يـــســـمـــح لمــــربــــي المــــاشــــيــــة بـــســـقـــي الـــقـــطـــعـــان او 
إطـــعـــامـــهـــا مــــن الـمـــــــوارد المـــائـــيـــة والـــنـــبـــاتـــيـــة المــحــيــطــة 
بـــالـــبـــحـــرة. وتـــتـــواصـــل مـــراقـــبـــة مـــحـــطـــات الــتــكــريــر 
لمنع أي تسرب منها أو من المجارير الى البحيرة 
أو الـــنـــهـــر دون تـــكـــريـــرهـــا بــشــكــل عــلــمــي وعـــمـــي. 
كــذلــك تُــضــبــط مــخــالــفــات صــيــد الــســمــك الــجــائــر 
مـــن قــبــل المــقــيــمــن والـــاجـــئـــن الـــذيـــن وجــــــدوا في 

هذه الممارسة مصدر رزق.
ومــــــــــــن المـــــــخـــــــاطـــــــر الــــــــتــــــــي تــــــــحــــــــدث عـــــنـــــهـــــا شــــــرف 
مــــخــــاطــــر شـــخـــصـــيـــة وصــــحــــيــــة عـــــى الــــعــــامــــلــــن في 

منطقة الــســد، الــذيــن يــكــونــون عــى تــمــاس مع 
المــيــاه المــلــوثــة والــرائــحــة الكريهة خــصــوصــاً خلال 

جولاتهم في البحيرة لأخذ عينات المياه. 
وثمة مخاطر بيئية تتجسد في جرائم بحق 
الطبيعة، مثل قطع الأشجار بكثافة وبطريقة 
عشوائية على جوانب البحيرة لغرض التدفئة، 
بــــــــدل المــــشــــتــــقــــات الــــنــــفــــطــــيــــة الـــــتـــــي تــــعــــتــــر بـــاهـــظـــة 
الــــثــــمــــن. وهـــــنـــــاك أيـــــضـــــاً فـــــضـــــات المــــخــــيــــمــــات مــن 
ــــيـــــاه المـــبـــتـــذلـــة والــــفــــضــــات الـــصـــلـــبـــة الــــتــــي تـــرمـــى  المـ

بشكل مباشر على ضفاف النهر والبحيرة.
وعــــــــــن الـــــــتـــــــعـــــــاون بــــــــن الــــــبــــــلــــــديــــــات والمــــصــــلــــحــــة 
ــــر الــــــلــــــيــــــطــــــاني، أوضــــــــــــــح شـــــــــــرف أن  ــــهـ ــــنـ ــــة لـ ــــيــ ــنــ ــ الــــــوطــ
النسبة مــتــفــاوتــة، وهــنــاك كــثــر مــن الــتــجــاوزات 
والمــــــخــــــالــــــفــــــات، ولــــــكــــــن المــــصــــلــــحــــة بـــــالـــــتـــــعـــــاون مـــع 
القوى الأمنية تقمع المخالفات والمخالفين عبر 

القضاء المختص. 
وبــالــحــديــث مـــع مــحــمــد عـــمـــر، المـــســـؤول عن 
قــــمــــع المــــخــــالــــفــــات ومــــمــــثــــل المـــصـــلـــحـــة في مــنــطــقــة 
البقاع، أوضح أن الفريق المختص قام بتطبيق 
الــقــانــون عــى عــدد كبير مــن المخالفات المتعلقة 
بإلقاء الفضلات في النهر. وقــد تــم توثيق عدد 
كـــبـــر مــــن المـــخـــالـــفـــات الــبــيــئــيــة عــــى طـــــول الــنــهــر، 
تـــشـــمـــل إلــــقــــاء الـــنـــفـــايـــات الـــصـــنـــاعـــيـــة مـــبـــاشـــرة في 
مــيــاه الــنــهــر، تــســريــب المــخــلــفــات الــكــيــمــيــائــيــة من 
المــصــانــع، عـــدم الالـــتـــزام بمعايير معالجة المــيــاه 

المبتذلة قبل تصريفها في النهر.
ــــقـــــوانـــــن  ــــالـ بـ نــــســــبــــة الالــــــــــتــــــــــزام  وأشـــــــــــــــار إلى أن 
الـــبـــيـــئـــيـــة مــــن قـــبـــل المـــصـــانـــع والمــــعــــامــــل عــــى طـــول 
الـــنـــهـــر تــحــســنــت بــشــكــل مـــلـــحـــوظ، وبـــعـــد تــنــفــيــذ 
حـــــــمـــــــات تـــــــوعـــــــويـــــــة وتـــــطـــــبـــــيـــــق غــــــــــرامــــــــــات صــــــارمــــــة 
ارتـــفـــعـــت إلى حــــــوالي %75. ومـــــع ذلــــــك، لا تــــزال 
هــــــنــــــاك بـــــعـــــض الـــــتـــــحـــــديـــــات مـــــــع بـــــعـــــض المــــصــــانــــع 
ــــتـــــي تــــحــــتــــاج إلى مـــــزيـــــد مـــــن الــــرقــــابــــة  الــــصــــغــــرة الـ

والتوعية.
وعن مشروع محطة تكرير الصرف الصحي 
في مـــنـــطـــقـــة الــــنــــاصــــريــــة، أشـــــــار عـــمـــر إلى أنــــــه مــن 
المــشــاريــع الــحــيــويــة لتحسين جـــودة مــيــاه النهر. 
والعمل جــار في إنشاء المحطة، وهــي مصممة 
لاســـتـــيـــعـــاب ومـــعـــالـــجـــة المـــخـــلـــفـــات الـــســـائـــلـــة مــن 
المصانع والمعامل، وتكرير مياه الصرف الصحي 
ــــنـــــاطـــــق الـــــتـــــي لا تــــحــــظــــى بــــمــــحــــطــــات خـــاصـــة  في المـ
ــــايـــــل، ســـــعـــــدنـــــايـــــل، تــــعــــلــــبــــايــــا،  ــنـ ــ بــــــهــــــا، وهـــــــــــي: تـــــعـ
جــــــالا، جـــديـــتـــا، شــــتــــورا، مـــكـــســـة، بــــــــوارج، قــب 
الياس، برالياس، المرج عنجر، مجدل عنجر، 

الصويري، والروضة.
 يمكن للمحطة معالجة حوالي 22 ألف متر 
مكعب يومياً من المياه الملوثة. وهي تعتمد على 
تــقــنــيــات حــديــثــة لمــعــالــجــة المــيــاه تــشــمــل الــرشــيــح 
ــيـــــولـــــوجـــــي والمـــــعـــــالـــــجـــــة الــــكــــيــــمــــيــــائــــيــــة. وســـــــوف  ــ ــبـ ــ الـ
تخدم المناطق الصناعية المحيطة بالنهر والتي 
تــــفــــتــــقــــر إلى مـــــــرافـــــــق تـــــكـــــريـــــر كــــــافــــــيــــــة، مـــــمـــــا يـــقـــلـــل 
مــــن تـــلـــوث الـــنـــهـــر بــشــكــل عــــــام. ومـــــن المـــتـــوقـــع أن 
يساهم تشغيل المحطة في رفــع نسبة الالــتــزام 
بالقوانين البيئية إلى أكــر مــن %90 عــر توفير 

حلول عملية لمعالجة المياه الملوثة.
ــــعــــــاون  ــــتــ ــــة الــ ــــيــ ــــمــ ــــر عــــــــى أهــ ــــمــ ــــمـــــد عــ وأكـــــــــــــد مـــــحـ
ــــفــــــاظ عـــى  ــــلــــــحــ ــــة لــ ــيــ ــ ــنــ ــ ــــعــ بـــــــــن جـــــمـــــيـــــع الـــــــجـــــــهـــــــات المــ
نــظــافــة الــنــهــر وتــحــســن جــــودة مــيــاهــه. كــمــا دعــا 
إلى تـــعـــزيـــز الـــتـــوعـــيـــة الـــبـــيـــئـــيـــة وتـــطـــبـــيـــق الـــقـــانـــون 
بصرامة على المخالفين لضمان استدامة الموارد 

المائية وحماية البيئة.

An interview with Hilal Charaf, 
Engineer, head of the Qaraoun Dam 
and Lake Monitoring Department, 
about the team’s daily tasks and the 
difficulties and risks they face.

مراقبة سد القرعون وردع المخالفات
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صُوَرها على وسائل التواصل الاجتماعي

جرائم الحياة البرية في لبنان
أندريه راين، لويد سكوت، أكسل هيرشفيلد

قد لا يتبادر لبنان إلى الذهن كموقع عالمي لمشاهدة تجمعات 
الـــطـــيـــور المـــذهـــلـــة، لـــكـــن هـــــذا الـــبـــلـــد الـــصـــغـــر يـــقـــع ضـــمـــن أحـــد 
أكبر طرق الهجرة على وجه الأرض: طريق شرق أفريقيا 
- أوراســـــيـــــا. وخــــــال ذروة الـــهـــجـــرة في الـــربـــيـــع والـــخـــريـــف، 
تحلق عشرات آلاف الجوارح واللقالق والكراكي ومئات 
آلاف الــطــيــور مــن أنــــواع أخــــرى فـــوق الــبــاد أثــنــاء انتقالها 
بين مواقع تكاثرها في أوراسيا وأماكن الإشتاء الأفريقية. 
وفي كل يوم مع اقتراب العصر، تهبط أسراب كبيرة من 
الأنــــــواع المـــهـــاجـــرة الــنــهــاريــة في مــنــاطــق »رئــيــســيــة« مــحــددة 

لتستريح.
المـــــؤســـــف أن هـــــــذه الأعــــــــــــداد الــــكــــبــــرة لـــلـــطـــيـــور المــــهــــاجــــرة 

جرائمهم وغنائمهم على منصات التواصل الاجتماعي، 
وهو سلوك مستغرب نظراً لعدم قانونية أنشطتهم. 

ــــــذه  ــــهـ ــ ومـــــــــــــــــع ذلـــــــــــــــــــــك، وعـــــــــــــــــى رغـــــــــــــــــم المــــــــــحــــــــــتــــــــــوى المـــــــــــــــــــــــــروع لـ
ــــنـــــشـــــورات، يـــمـــكـــن اســـتـــخـــدامـــهـــا أيــــضــــاً كــــــــأداة لــلــحــمــايــة.  المـ
فــمــن خــــال تــجــمــيــع وتــحــلــيــل الـــصـــور الـــتـــي نــشــرهــا مــئــات 
الصيادين على فيسبوك وإنستاغرام، تمكنّا من تشكيل 
رؤيـــــة لأنــــــواع الــطــيــور الـــتـــي يــســتــهــدفــهــا الـــصـــيـــادون بشكل 

انتقائي في لبنان.

نتائج مريعة!
لــقــد راجــعــنــا 1844 صـــورة تُــظــهــر 29542 طـــائـــراً مــقــنــوصــاً، 
واســـتـــطـــعـــنـــا تـــحـــديـــد 212 نـــــوعـــــاً، بـــــــــدءاً مـــــن الـــنـــســـر الـمــرقـــط 
 Ciconia واللقلق الأبيض Aquila pomarina الصغير
 Merops ــــلـــــون  الـــنـــحـــل الأوروبـــــــــــي المـ إلى آكــــــل   ،Ciconia
غالبية  كــانــت   .Hirundo rustica والــســنــونــو   apiaster
الـــطـــرائـــد مـــن الأنــــــواع المــحــمــيــة بــمــوجــب الـــقـــانـــون الــلــبــنــاني، 
منها 19 نوعاً مدرجة في القائمة الحمراء للاتحاد الدولي 
لــحــمــايــة الــطــبــيــعــة )IUCN( بـــاعـــتـــبـــارهـــا مــــهــــددة أو قــريــبــة 
مـــن الــتــهــديــد. وقــــد انــخــفــضــت أعـــــداد 33 في المــئــة مـــن هــذه 
الأنواع في أوروبا، مما يسلط الضوء على تأثير الصيد غير 

القانوني على هذه الطيور المهاجرة. 
وعــــــى رغــــــم اســــتــــهــــداف الــــصــــيــــاديــــن لمـــجـــمـــوعـــة واســـعـــة 
مــــــن الأنـــــــــــــــواع، فــــقــــد وجــــــدنــــــا أن الــــــــجــــــــوارح تــــتــــأثــــر أكــــــــر مــن 
غــرهــا. حــددنــا 35 نــوعــاً منها في الــصــور المــنــشــورة، بما في 
 Pernis ذلـــك أعــــداد كــبــرة مــن عــقــاب الــعــســل الأوروبــــــي
كــمــا   .Accipiter nisus الأوراسي  والــــــبــــــاز   apivorus
عــرض الــصــيــادون بفخر طــيــوراً كــبــرة أخـــرى مثل اللقلق 
والبجع والــكــركي، وفي بعض الأحــيــان تم تكديس المئات 
مــنــهــا في صــــــورة واحـــــــــدة. الـــعـــديـــد مــــن هـــــذه الــــصــــور كــانــت 
صـــادمـــة حــقــاً ويــصــعــب الــنــظــر إلــيــهــا، وغــالــبــاً مـــا تضمنت 

عــنــاصــر مــن الــقــســوة والــتــعــذيــب. ولــقــد أبــلــغــنــا السلطات 
عــن الــعــديــد مــن المــنــشــورات عــر قــنــوات الإبــــاغ المناسبة، 

ولكننا لم نلحظ اتخاذ إجراء محدد.
ـــــون جـــــرائـــــمـــــهـــــم عـــــانـــــيـــــة عـــــــى وســـــائـــــل  ــــعــــــرضـ الـــــــصـــــــيـــــــادون يــ
الــــتــــواصــــل الاجــــتــــمــــاعــــي، وهــــــــذه الـــحـــقـــيـــقـــة تـــســـلـــط الـــضـــوء 
عــى تحديات معالجة القضية. لقد عملنا مــع شركائنا 
 )SPNL( اللبنانيين في جمعية حماية الطبيعة في لبنان
 )MESHC( ومــــركــــز الــــشــــرق الأوســــــــط لــلــصــيــد المــــســــتــــدام
وأنــــــــشــــــــأنــــــــا وحــــــــــــــدة مــــتــــخــــصــــصــــة لمـــــكـــــافـــــحـــــة الــــــصــــــيــــــد الـــــجـــــائـــــر 
)APU(. أمــضــيــنــا ســـنـــوات في جــمــع الأدلـــــة وتــقــديــمــهــا إلى 
وكــــــــــالات إنـــــفـــــاذ الـــــقـــــانـــــون. ومـــــــن المــــشــــجــــع أن هـــــــذا يـــحـــدث 
ــــانــــــوني في بــعــض  ــــقــ ــــيــــــراً. فــــقــــد انــــخــــفــــض الــــصــــيــــد غــــــر الــ ــــغــ تــ
أســـــوأ مــنــاطــق الــصــيــد الـــجـــائـــر، ويــــــزداد الـــوعـــي في أوســــاط 
الحكومة وعامة الناس ومجتمع الصيادين. ولكن هذه 
لــيــســت ســـوى الـــبـــدايـــة، إذ لا يــــزال الــطــريــق طـــويـــاً أمــامــنــا 

لجعل لبنان مكاناً آمناً للطيور المهاجرة.

أسعد سرحال 
يحمل طائراً مصاباً 

يعالج في مركز 
حمى جبل لبنان
Assad Serhal 

holding 
an injured 

bird getting 
treatment at 

Mount Lebanon 
Hima Center
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الصورة: طائران 
من اللقلق 
الأبيض الممنوع 
صيده اقتُنصا  
خلال هجرتهما 
 Two فوق لبنان
 majestic white
 storks illegally
shot in Lebanon

حــولــت الــبــاد إلى بــــؤرة للصيد الــجــائــر، حــيــث يــتــم قتلها 
بشكل غــر قــانــوني وعــى نــطــاق هــائــل نـــادراً مــا نـــراه في أي 
مكان آخر في المنطقة. يتوجه آلاف الصيادين إلى الجبال 
والوديان، مسلحين بالبنادق الآلية ومتحرّقين لإسقاط 
أكــر عــدد ممكن مــن الــطــيــور. لــن تصدقوا حجم المجزرة 
ــــا، إذ يـــتـــم إعــــــــدام أســــــــراب بـــأكـــمـــلـــهـــا، وتــنــتــشــر  حـــتـــى تـــــروهـ
الطرائد وأكوام الريش والخراطيش الفارغة في الأرياف.
الـــصـــور ومـــقـــاطـــع الــفــيــديــو المـــنـــشـــورة عـــى مـــوقـــع لجنة 
مكافحة مــجــازر الــطــيــور )CABS( وعـــى مــواقــع الــتــواصــل 
الاجــــتــــمــــاعــــي تـــعـــطـــي إحــــســــاســــاً بـــضـــخـــامـــة المـــشـــكـــلـــة، وهـــي 
صـــادمـــة ومـــزعـــجـــة. وتــعــمــل CABS لإيـــجـــاد حـــل في لــبــنــان 
منذ عــام 2017. خصوصاً بعدما لاحظنا مــدى »انفتاح« 
العديد من الصيادين غير الشرعيين، إذ يتباهون بصور 

أكوام من 
الطيور المصادة 

تنشر صورها 
على فيسبوك 

وإنستغرام
Heaps of 

hunted birds 
boasted on 

social media

هذه الأرقام والنتائج الصادمة تعكس واقعاً 
مؤلماً يهدد التنوع البيولوجي في لبنان. الطيور 
المهاجرة ليست ملكاً لدولة واحدة، بل هي تراث 

طبيعي عالمي يجب حمايته. نعمل جاهدين 
مع شركائنا المحليين والدوليين لضمان تطبيق 
القوانين وإنهاء الممارسات غير القانونية التي 

تهدد الأنواع المهاجرة وتضر بسمعة لبنان البيئية.
“يجب أن تكون هناك إرادة سياسية حقيقية 

لمكافحة الصيد الجائر، عبر تعزيز الوعي البيئي 
بين الصيادين، وتطبيق القانون بحزم على 

المخالفين، ودعم الجهود المستدامة للحفاظ 
على الحياة البرية. لبنان يمكنه أن يكون نموذجاً 
في حماية الطيور المهاجرة، لكن ذلك يتطلب 

التزاماً جماعياً من الجميع
أسعد سرحال، مدير عام SPNL، معلقاً على الدراسة

أنشطة الصيد غير المشروعة 
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أداة مكافحة
ــــائـــــل الـــــتـــــواصـــــل الاجــــتــــمــــاعــــي أن  كــــمــــا ذكـــــــرنـــــــا، يـــمـــكـــن لـــــوسـ
تشجع ارتكاب الجرائم ضد الحياة البرية، إلا أنها يمكن 
أن تــكــون أيــضــاً أداة حــيــويــة للمساعدة في معالجة هــذه 
المشكلة والحفاظ على الحياة البرية. فهي تمكّن عناصر 
إنـــفـــاذ الـــقـــانـــون مـــن تــحــديــد المـــخـــالـــفـــن. كــمــا أن مــنــظــمــات 
غـــر حــكــومــيــة مــثــل CABS تــســتــخــدم مــنــصــات الــتــواصــل 
الاجتماعي لتسليط الضوء على التأثير المدمر للصيد غير 
الــقــانــوني وإيــصــالــه إلى الــجــمــهــور المــحــي والـــــدولي. وهــنــاك 
مــجــمــوعــات لــبــنــانــيــة مــثــل مـــركـــز الـــشـــرق الأوســــــط للصيد 
المستدام تستخدم وسائل التواصل الاجتماعي لتشجيع 
ــــذيــــــن يـــلـــتـــزمـــون  ــــانــــــوني، والإشــــــــــــــادة بـــــــالأفـــــــراد الــ ــــقــ الــــصــــيــــد الــ
بقوانين الصيد، وتشجيع الصيادين عــى حــضــور ورش 
العمل التوعوية، والترويج لطرق بديلة لقضاء الوقت 
في الــــهــــواء الــطــلــق والــتــفــاعــل مـــع الــطــبــيــعــة، مــثــل تــصــويــر 

الحياة البرية. 
وعــــى نــحــو مـــمـــاثـــل، تــعــمــد الــجــمــعــيــات الــعــامــلــة على 
حـــمـــايـــة الـــطـــيـــور، خـــصـــوصـــاً جــمــعــيــة حـــمـــايـــة الــطــبــيــعــة في 
لـــبـــنـــان وجــمــعــيــة حـــمـــايـــة الـــطـــيـــور، إلى اســـتـــخـــدام وســـائـــل 
ــــتـــــظـــــام لـــتـــشـــجـــيـــع الـــــــنـــــــاس عـــى  ــــانـ الــــــتــــــواصــــــل الاجـــــتـــــمـــــاعـــــي بـ

مراقبة الطيور وزيارة المحميات الطبيعية 
ــــطــــــرق،  ــــجـــــرتـــــهـــــا. وبـــــــهـــــــذه الــ ــــتــــــاع بـــــمـــــشـــــاهـــــدة هـ ــــمــ ـــــتــ والاسـ
يـــمـــكـــن أن تـــــكـــــون وســـــائـــــل الـــــتـــــواصـــــل الاجــــتــــمــــاعــــي وســـيـــلـــة 
فعالة لمكافحة الصيد غير القانوني وتغيير نظرة السكان 

المحليين إلى الطبيعة والحفاظ على الحياة البرية.
لــبــنــان نــمــوذج مــصــغــر لــحــوض الــبــحــر المــتــوســط عندما 
يــتــعــلــق الأمــــر بــتــحــديــات الــصــيــد الــجــائــر لــلــطــيــور المــهــاجــرة. 
وتــذكــرنــا الــحــرب الأخــــرة في الــبــاد بــقــدرة اللبنانيين على 
الصمود وتصميمهم في مواجهة الشدائد. حتى في ذروة 
القصف واصـــل شــركــاؤنــا اللبنانيون نقل الطيور المصابة 
إلى مــراكــز الــرعــايــة الــبــيــطــريــة وإعـــــادة الــتــأهــيــل، عــى رغــم  
المــخــاطــر الــهــائــلــة الــتــي كــانــت تــهــدد ســامــتــهــم. ومـــع وقــف 
إطـــــاق الــــنــــار، نـــأمـــل أن تــتــعــافــى الـــبـــاد مـــن الأضـــــــرار الــتــي 
لحقت بها، ونتطلع إلى استمرار عملنا التعاوني لحماية 

الطيور المهاجرة ومكافحة الصيد الجائر في لبنان. 

هــــذا المـــقـــال مـــوجـــز لـــدراســـة بــعــنــوان »مــفــاخــر رقــمــيــة: اســتــخــدام 
ــــاة الــــريــــة  ــيـ ــ ــــتـــــمـــــاعـــــي لـــتـــقـــيـــيـــم جــــــرائــــــم الـــــحـ وســــــائــــــل الـــــتـــــواصـــــل الاجـ
في لــــبــــنــــان«، قـــــام بـــهـــا فــــريــــق ضـــــمّ أنـــــدريـــــه رايـــــــن وجـــيـــســـون غــريــغ 
ــــــاواي، لـــويـــد ســكــوت  مـــن مـــركـــز ARC لـــأبـــحـــاث والــحــمــايــة في هـ
وأكسل هيرشفيلد وفيليبو بامبرغي من لجنة مكافحة مجازر 
الطيور )CABS(، غسان رمضان جرادي من الجامعة اللبنانية 
ــــامــــــريــــــدج  كــ ــــامــــــعــــــة  مــــطــــبــــعــــة جــ ــــا  ــــهــ ــــرتــ SPNL، ونــــــشــ ــــار  ــــتــــــشــ ومــــــســ

إلكترونياً في 11 شباط )فبراير( 2025. رابط الدراسة:
https://doi.org/10.1017/S0030605324000814

Social media posts reveal the alarming 
extent of illegal wildlife hunting in Lebanon

Summary: Lebanon may not immediately spring to mind as 
a world class location to view spectacular bird aggregations, 
but the country lies within one of the largest migratory routes 
on Earth: The Eastern African–Eurasian Flyway. Unfortunately, 
this high concentration of birds in Lebanon during their 
migrations has led to the country becoming a poaching 
hotspot, where birds are illegally killed at a scale rarely seen 
elsewhere in the region.
Photos and videos on the Committee Against Bird Slaughter 
(CABS) website and social media channels give a sense of the 
enormity of the issue. Our results are staggering: we reviewed 
1,844 photographs showing 29,542 individual birds shot by 
hunters. We were able to identify 212 bird species. The vast 
majority of trophies posted by the hunters were species that are 
protected under Lebanese law, and 19 of the species are listed 
as threatened or Near Threatened on the IUCN Red List. 33% 
have a decreasing population trend in Europe, highlighting the 
impact that illegal hunting is having o these migratory species. 
Hunters proudly displayed large species, and sometimes 
hundreds of dead birds were piled up in a single photograph. 
Working with our Lebanese partners at the Society for the 
Protection of Nature in Lebanon and the Middle Eastern 
Sustainable Hunting Centre to establish a dedicated Anti-
Poaching Unit, we have spent several years collecting 
and presenting evidence to law enforcement agencies. 
Encouragingly, this is making a difference. Illegal 
hunting has reduced in some of the worst poaching 
areas, and awareness is increasing amongst the 
government, general public and the hunting community. 

Digital trophies: using social media to assess wildlife crime in Lebanon. 
Authors: André F. Raine, Jason Gregg, Lloyd Scott, Axel Hirschfeld, Ghassan 
Ramadan-Jaradi, Filippo Bamberghi. Published by Cambridge University 
Press (2025). Article published in Oryx. To access the full study/article:
https://doi.org/10.1017/S0030605324000814

أسوأ بؤر الصيد
تم تصنيف لبنان كواحد من أسوأ خمس دول في الصيد غير المشروع 
ر عدد  للطيور بين دول البحر المتوسط والــشــرق الأوســـط، حيث يُــقــدَّ
الــطــيــور الــتــي تُقتل بشكل غــر قــانــوني بنحو 2.5 مليون طــائــر سنوياً. 
ــــــدت دراســــــــات حـــديـــثـــة أن رُبــــــع أســــــوأ بـــــؤر الـــصـــيـــد غــــر المــــشــــروع في  ووجـ
26 دولــة في حــوض البحر المتوسط والشرق الأوســط موجودة داخل 

لبنان.

ربيع لبنان: معركة على السماء

شيرين بو رفول مديرة وحدة مكافحة الصيد الجائر

شيرين بو رفول

في كــل ربــيــع، يُصبح لبنان مــمــراً حــيــويــاً لملايين 
الطيور المهاجرة، مُحلّقةً في سمائنا في واحدة 
مـــن أروع رحـــــات الــطــبــيــعــة. لــكــن هــــذه الــرحــلــة 
ــــــف، حـــيـــث  ــنـ ــ ــ ــــعـ ــ ــــاً مــــــــا تُـــــقـــــاطـــــعـــــهـــــا أعــــــــمــــــــال الـ ــ ــبـ ــ ــ ــــالـ ــ غـ
يــــربــــص الـــــصـــــيـــــادون غـــــر الــــشــــرعــــيــــن بـــالـــبـــنـــادق 

والفخاخ والشباك. 
وللوقوف في وجه هذا، ترسخت تحالفات 

قوية.
بــــصــــفــــتــــي مـــــــديـــــــرة لـــــــوحـــــــدة مــــكــــافــــحــــة الـــصـــيـــد 
الـــــــجـــــــائـــــــر في لــــــبــــــنــــــان ومـــــمـــــثـــــلـــــة لــــلــــجــــنــــة مــــكــــافــــحــــة 
مذابح الطيور )CABS(، يشرفني قيادة فريق 
ــــتــــــعــــــاون في كـــــــل مــــــوســــــم مـــــــع جـــمـــعـــيـــة  مُــــــتــــــفــــــانٍ يــ
)SPNL( ومــــركــــز  لــــبــــنــــان  الــــطــــبــــيــــعــــة في  حــــمــــايــــة 
 )MESHC( الــشــرق الأوســــط للصيد المــســتــدام
ومتطوعين دوليين من ألمانيا وبريطانيا. معاً، 
نُشكّل جبهةً موحدةً على الأرض، نعمل جنباً 
إلى جـــنـــب مــــع قــــــوى الأمـــــــن الـــــداخـــــي والـــجـــيـــش 
اللبناني وأجهزة المخابرات لحماية ما تبقى من 

الحياة البرية المهددة في بلدنا.
كان مخيم ربيع 2025 فصلاً فارقاً في هذه 
المـــهـــمـــة. شـــهـــدنـــا انـــتـــهـــاكـــات جــســيــمــة في شــمــال 
ــــــن طــــيــــور  ــــيـــــث اســـــتُـــــهـــــدفـــــت أســـــــــــــراب مـ لـــــبـــــنـــــان، حـ
الــلــقــلــق والــــجــــوارح في وضــــح الـــنـــهـــار. أنُـــقـــذ أكــر 
من 12 لقلقاً - جرحى ولكن أحياء – وتدخّلنا 
في قضية أســـر غــر شــرعــيــة كـــرى: صُــــودِر نسر 
ذهبي كــان محتجزاً داخــل قفص في بــروت في 
تـــحـــدٍّ لاتــفــاقــيــة ســايــتــس، وأعُـــيـــد إلى حــريــتــه في 

محمية أرز الشوف.
وكانت إحدى أقوى اللحظات عندما صوّر 
فريقنا بالفيديو عملية إطـــاق الــنــار عــى نسر 
مــــــرقــــــط صــــــغــــــر، وهـــــــــو نـــــــــوع مــــــهــــــدد بـــــالانـــــقـــــراض 
ومحمي عالمياً. سقط هذا النسر من السماء، 
لكنه لم يسقط سدى. اللقطات الآن بين يدي 
الـــقـــضـــاء - في قــضــيــة هـــي الأولى مـــن نــوعــهــا قد 

تُحقق العدالة التي طال انتظارها.
ــــنـــــا عـــــمـــــلـــــيـــــات صـــيـــد  خـــــــــــال دوريـــــــــاتـــــــــنـــــــــا، فـــــكـــــكـ
الطيور غير الشرعية باستخدام أعواد الكلس 
ــــبـــــض عـــــــى المــــخــــالــــفــــن  ــــقـ ــــا الـ ــنـ ــ ــيـ ــ ــــقـ والـــــــشـــــــبـــــــاك، وألـ
بـــــالـــــتـــــعـــــاون مـــــــع قـــــــــوى الأمــــــــــــن الـــــــــداخـــــــــي. عـــمـــلـــنـــا 

ــــانــــــون فــــحــــســــب، بــل  ــــقــ لا يـــقـــتـــصـــر عــــــى إنــــــفــــــاذ الــ
يشمل أيــضــاً بناء مستقبل يُــحــرم فيه الصيد 
ــــيـــــه الــــطــــبــــيــــعــــة لــــأجــــيــــال  المـــــــســـــــتـــــــدام، وتُـــــحـــــمـــــى فـ

القادمة.
هـــــــــــذا لــــــيــــــس مـــــــجـــــــرد مــــــخــــــيــــــم. إنـــــــــــه مــــــقــــــاومــــــة. 
حركة. وعــدٌ بأن لبنان لن يبقى شاهداً صامتاً 

على مجزرة سمائه.
معاً – CABS وSPNL وMESHC ووحدة 
مــكــافــحــة الــصــيــد الــجــائــر - نــبــنــي واقـــعـــاً جـــديـــداً. 

دورية تلو الأخرى. 

Spring in Lebanon: A Battle for the Skies

Every spring, Lebanon becomes a vital corridor for millions of migratory 
birds. But this journey is too often interrupted by violence, as illegal hunters 
lie in wait with guns, traps, and nets.
Lebanon’s Anti-Poaching Unit (SPNL/MESHC/CABS), with sustainable 
hunters and international volunteers, form a united front on the ground, 
working side by side with the ISF, Lebanese Army, and intelligence services 
to protect what remains of the nation’s threatened wildlife.
Photo: A Golden Eagle, freed by APU from a Beirut cage, was returned to 
freedom in the Shouf Biosphere Reserve.

By Shirine Bou Raffoul, head of the Anti-Poaching Unit

فريق APU يستعد لإطلاق نسر ذهبي في محمية أرز الشوف
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فاديا جمعة: 
حارسة السلاحف وحمى المنصوري

Fadya Jomaa: Guardian of Lebanon’s Sea 
Turtles and Defender of Hima Mansouri

Summary: In the heart of Lebanon’s coastal conservation 
movement stands Fadya Jomaa, an activist, journalist, and 
fierce defender of the country’s marine ecosystems. Dubbed 
the “Hamiat Al Hima” or “The Guardian of Turtles”, Fadya 
has dedicated her life to protecting endangered sea turtles 
at Hima Mansouri Beach in Southern Lebanon. Through 
hands-on conservation, relentless advocacy, and fearless 
journalism, she has also become a symbol of resistance 
against commercial projects threatening the fragile ecosystem 
of Lebanon’s preserved beaches.
Last season, despite the war targeting the area, Fadia and 
her colleagues protected 51 turtle nests on Mansouri Beach, 
releasing about 2,700 hatchlings into the Mediterranean. This 
year, they launched a donation campaign to purchase new 
equipment and supplies to replace those lost in the war. 
To donate, contact:
https://gofund.me/4094759d      Fadyajomaa@gmail.com

 التحقيق في مشاريع البناء غير القانونية التي تتعدى 
على مواقع تعشيش السلاحف المحمية وإعداد التقارير 

عنها.
 كــــــشــــــف انـــــــتـــــــهـــــــاكـــــــات الــــــــتــــــــلــــــــوث، مــــــثــــــل تـــــــســـــــربـــــــات الــــنــــفــــط 
وتــصــريــف مـــيـــاه الـــصـــرف الــصــحــي غـــر المــعــالــجــة في الــبــحــر 

المتوسط.
ــيـــــة لــــلــــتــــصــــدي  ــ ــئـ ــ ــيـ ــ ــبـ ــ  حــــــشــــــد الـــــــــــــــــرأي الـــــــــعـــــــــام والمـــــــنـــــــظـــــــمـــــــات الـ
للمشاريع التي مــن شأنها أن تلحق ضـــرراً لا رجعة فيه 

بالنظم البيئية البحرية.
وقد أدى عملها الــدؤوب إلى العديد من الانتصارات 
القانونية ضد خطط التطوير الضارة، مما أرسى سوابق 
في مـــجـــال حـــمـــايـــة الــبــيــئــة في لـــبـــنـــان. وهـــــي ســـاهـــمـــت أيـــضـــاً 
ــيـــــاســـــات أقـــــــــوى لــــحــــمــــايــــة الـــبـــيـــئـــة  ــ في الــــضــــغــــط مــــــن أجــــــــل سـ
البحرية. ومن خلال عملها الوثيق مع المنظمات البيئية 

وصانعي السياسات، دعت إلى:
 تطبيق أكـــر صــرامــة لــقــوانــن مــكــافــحــة الــصــيــد الــبــحــري 

غير المشروع وتلوث السواحل.
 تــحــديــد مــحــمــيــات بــحــريــة إضـــافـــيـــة عـــى طــــول الــســاحــل 

اللبناني.
 تــــمــــويــــل حــــكــــومــــي لـمــــراكـــــز إنــــــقــــــاذ، تــــوفــــر الـــــرعـــــايـــــة الــطــبــيــة 

للسلاحف المصابة وغيرها من الحيوانات البحرية.
ــــاة حــمــايــة  ألـــهـــمـــت فــــاديــــا جــمــعــة جـــيـــاً جــــديــــداً مــــن دعــ
البيئة في لبنان، وساهمت في تمكين المجتمعات المحلية 
للقيام بــدور فاعل في حماية تراثها الطبيعي. وتتواصل 

مسيرتها من خلال:
 بــــرامــــج تــثــقــيــفــيــة في المـــــــــدارس، تُـــعـــلّـــم الأطــــفــــال الــحــفــاظ 
على البيئة البحرية وأهمية السلاحف في النظام البيئي.

 حملات تطوعية لتنظيف الشواطئ وإنقاذ السلاحف 
تشرك المواطنين.

 تعاون دولي يربط الجهود المحلية في لبنان بالحركات 

في قــلــب حـــركـــة الــحــفــاظ عـــى الـــســـواحـــل الــلــبــنــانــيــة، تقف 
فــاديــا جمعة، الناشطة والصحافية والمــدافــعــة الشرسة 
ــــبـــــاد. تُـــلـــقـــب »حــــارســــة  عــــن الـــنـــظـــم الــبــيــئــيــة الـــبـــحـــريـــة في الـ
الـــــســـــاحـــــف«، وقــــــد كـــــرّســـــت حـــيـــاتـــهـــا لـــحـــمـــايـــة الـــســـاحـــف 
الــبــحــريــة المـــهـــددة بــالانــقــراض في شــاطــئ حــمــى مــنــصــوري. 
ومن خلال عملها الميداني الدؤوب والصحافة الجريئة، 
أصـــبـــحـــت رمــــــــزاً لـــلـــمـــقـــاومـــة ضــــد المــــشــــاريــــع الـــتـــجـــاريـــة الــتــي 

تهدد النظام البيئي الهش لشواطئ لبنان المحمية.
شـــــــاطـــــــئ المــــــــنــــــــصــــــــوري في جـــــــنـــــــوب لــــــبــــــنــــــان هـــــــــو أحـــــــــــد آخــــــر 
المـــــــــوائـــــــــل الـــــســـــاحـــــلـــــيـــــة الـــــبـــــكـــــر المــــتــــبــــقــــيــــة في الــــــــبــــــــاد ومـــــوطـــــن 
حـــيـــوي لــتــعــشــيــش الــســاحــف الــبــحــريــة الــضــخــمــة الــــرأس 
 Chelonia( والسلاحف الخضراء )Caretta caretta(
mydas( المــهــددة بــالانــقــراض. عــى مــر السنين، واجهت 
ــــديــــــدات مــــــتــــــزايــــــدة، مــــــن تـــــدمـــــر مـــوائـــلـــهـــا  ــــهــ هــــــــذه الأنــــــــــــــواع تــ
والصيد الجائر والتلوث. ومنذ عام 2016 تطوعت فاديا 
مــع الــســيــدة مــنــى خليل الــتــي كـــان لــهــا الــفــضــل في حماية 
هــــذا الــشــاطــئ لمــــدة 20 ســنــة. وعــنــدمــا لـــم يــعــد هــنــاك من 
ــــا مــــبــــادرتــــهــــا مـــــع المـــجـــتـــمـــع المـــحـــي،  يـــحـــمـــيـــه، أطـــلـــقـــت فـــــاديـ

وتابعت دورات تدريبية متخصصة في إيطاليا.
أخـــــذت فـــاديـــا عـــى عــاتــقــهــا مــهــمــة الــحــمــايــة مـــن خــال 
وضع برامج طويلة الأمد بالتعاون مع منظمات محلية 

ودولية.  وتشمل جهودها:
 مــــراقــــبــــة وحــــمــــايــــة مــــواقــــع الـــتـــعـــشـــيـــش لـــضـــمـــان مـــواســـم 

فقس ناجحة.
 إنقاذ وإعــادة تأهيل السلاحف المصابة وتوفير الرعاية 

الطبية اللازمة لها قبل إعادتها إلى البحر.
ــــــة عــــى  ــيـ ــ ــ ــلـ ــ ــ ــــاحـ ــ ــــــسـ  تـــــــوعـــــــيـــــــة الــــــــصــــــــيــــــــاديــــــــن والمـــــــجـــــــتـــــــمـــــــعـــــــات الـ
ــــتـــــدامـــــة لمــــنــــع نـــــفـــــوق الــــســــاحــــف  المــــــمــــــارســــــات الــــبــــحــــريــــة المـــــسـ

عرَضاً بشباك الصيد.
ولا يقتصر نشاط فاديا على العمل الميداني. فبصفتها 
صـــحـــافـــيـــة، كــــانــــت في طــلــيــعــة كـــشـــف المــــشــــاريــــع الـــتـــجـــاريـــة 
الــــتــــي تــــهــــدد حـــمـــى شــــاطــــئ المــــنــــصــــوري وغـــــــره مــــن المـــنـــاطـــق 
الساحلية المحمية في لبنان. فقد سعى مطورو العقارات 
ومستثمرو المنتجعات إلى استغلال هذه الشواطئ ذات 
الأهمية البيئية، متجاهلين في كثير من الأحيان القوانين 
ــــفــــــاظ عـــــــى الـــــبـــــيـــــئـــــة. فـــــقـــــامـــــت فـــــاديـــــا  ــــحــ الــــبــــيــــئــــيــــة وجـــــــهـــــــود الــ

بشجاعة بما يلي:

حماة الحمى

العالمية لحماية السلاحف البحرية المهددة بالانقراض.
في وقتٍ تواجه فيه كنوز لبنان الطبيعية تهديداتٍ لا 
هـــوادة فيها، تقف فــاديــا جمعة حــارســةً للبحر، تضمن 
لــأجــيــال الــقــادمــة رؤيــــة الــســاحــف الــصــغــرة وهـــي تشق 
طــريــقــهــا إلى مـــيـــاه المـــتـــوســـط. وبـــفـــضـــل صـــمـــودهـــا، يــتــمــتــع 
ــــنــــــصــــــوري والـــــنـــــظـــــم الــــبــــيــــئــــيــــة الــــبــــحــــريــــة في لـــبـــنـــان  شـــــاطـــــئ المــ

بفرصة أكبر للبقاء.
قصة فاديا جمعة هي قصة شجاعة وتفانٍ وحب لا 
ينضب للطبيعة، وشــهــادة عــى قــوة تصميم فــردٍ واحــدٍ 

لحماية الكوكب.  
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حماة الحمى

فادية جمعة

في قـــلـــب جـــبـــل لــــبــــنــــان، حـــيـــث تـــهـــمـــس أشـــــجـــــار الأرز بــــأســــرار 
عــــريــــقــــة وتـــــــدنـــــــدن الــــــــوديــــــــان بـــــألـــــحـــــان الــــــطــــــيــــــور، تــــنــــبــــض بـــلـــدة 
حمّانا بالتاريخ والثقافة والطبيعة الخلابة. بين شوارعها 
المتعرجة وعلى منحدراتها الشاهقة يتجول شادي سعد، 
راوي الــحــكــايــا الــــذي يــحــمــل صــوتــه أصـــــداء الأجـــيـــال المــاضــيــة 

وأحلام الأجيال القادمة.
شـــــــــادي ســــعــــد لــــيــــس مـــــجـــــرد راوي قـــــصـــــص. إنــــــــه حــــــارس 
لــــــلــــــروايــــــات، وحـــــافـــــظ لــــــلــــــراث، وصــــــــوت لمـــــن لا صـــــــوت لـــهـــم. 
ــــط في جـــمـــعـــيـــة حــــمــــايــــة الــــطــــبــــيــــعــــة في لـــبـــنـــان  ــنـــــاشـ شــــــــــــادي، الـــ
)SPNL( والــــعــــضــــو الــــفــــخــــور في "بــــيــــت الــــفــــنــــان" في حـــمـــانـــا، 
أمضى سنوات في نسج حكايات تُنعش الفولكلور والتاريخ 
والـــــــــراث الـــبـــيـــئـــي الـــلـــبـــنـــاني. وســــــــواء أكـــــــان يـــــــؤدي عــــروضــــه في 
تــجــمــعــات تـــحـــت شـــجـــرة بـــلـــوط عــتــيــقــة، أو يـــأســـر الــجــمــاهــر 
في قـــاعـــة فــخــمــة، فــــإن قــصــصــه تــتــجــاوز الــكــلــمــات، إذ تنقل 

المستمعين إلى أزمنة منسية وأماكن مجهولة.
لـــكـــن روايـــــــة الـــقـــصـــص لــيــســت هـــديـــتـــه الــــوحــــيــــدة لــحــمــانــا. 
يشغل شادي أيضاً منصب مدير مرصد الجوارح في حمى 
 ،)SPNL( حمّانا التابع لجمعية حماية الطبيعة في لبنان

Summary: Nestled in the heart of Mount Lebanon lies 
Hammana, a town that pulses with history, culture, and 
an unbreakable bond with nature. Among its winding 
streets and towering cliffs walks Chadi Saad, a storyteller, 
guardian of narratives, and keeper of heritage, and a 
voice for the voiceless.
Storytelling is not his only gift. Chadi also serves as the 
manager of SPNL’s Hima Hammana Raptor Observatory, 
which has become a sanctuary for birds of prey and a 
hub for environmental education. With the keen eyes of 
an observer and the heart of a poet, Chadi transforms 
science into legend and conservation into a tale worth 
telling. He teaches young and old alike the significance 
of the raptors that soar overhead—their struggles, 
their journeys, and their place in Lebanon’s delicate 
ecosystem. His words inspire action, reminding his 
community that nature’s story is also their own.

شادي سعد الحكواتي 
وراصد الطيور وحامي الحِمى

Chadi Saad the Storyteller, Birder and 
Hima Guardian

شادي سعد

تــــــــســــــــتــــــــفــــــــيــــــــق أحـــــــــــــــــامـــــــــــــــــي دفــــــــــــــعــــــــــــــة واحــــــــــــــــــــــــــــدة. 
تــــــحــــــمــــــلــــــنــــــي، بـــــــــالـــــــــرغـــــــــم مـــــــــــن نـــــــــــعـــــــــــاسي، الى 
مــــواجــــهــــة آخـــــــر شــــــــــذرات الــــلــــيــــل وأســــــــــــراره، 
ــــتـــــجـــــدد كــل  ــــيـــــد المـ الى لـــــقـــــاء الـــــصـــــبـــــاح، الـــــولـ
يوم. وعلى تلك القمة التي تتوج الوادي 
الـــحـــاضـــن لــــبــــروت، بـــن صــفــعــات الـــهـــواء 
البارد وحرارة الآمال بعبور تلك الكائنات 
الساحرة، تبدأ أحلامي بالتحقق. تنتقل 
ــــائــــــق، لـــتـــصـــبـــح  ــــقــ مـــــــن الأوهــــــــــــــــام لــــتــــصــــبــــح حــ
واقعاً ينسيني ثقل الهموم، ويحملني، 
كـــمـــا يــحــمــل الــــهــــواء أجـــنـــحـــة الـــطـــيـــور، الى 
ــــيـــــات  ــــالـ الـــــــعـــــــا، الى الارتـــــــــفـــــــــاع فـــــــــوق الإشـــــكـ

والمشكلات والتداعيات المتحفظات. 
مــع أول عــبــور لنسر أو عــقــاب أو صقر، 
أو لـــحـــســـون أو قـــــرة أو عـــنـــدلـــيـــب، تــتــجــســد 
أحلامي ريشاً ملوناً وأصواتاً جميلة وسفراً 
مــــــدى.  دون  ســــــقــــــوف،  دون  حــــــــــــدود،  دون 
ــــابـــــرة،  ــــيـــــور الـــــعـ أحــــــامــــــي عــــــديــــــدة بـــــعـــــدد الـــــطـ
بعدد أنواعها وألــوانــهــا وأصــواتــهــا وروعتها 
ورقصها وألعابها. هي لقائي بتلك الطيور 

في موسم الهجرة والعبور.
هــا هــي الــشــمــس تــســرق الــنــظــر إلى كل 
مـــــواقـــــع الأرض المــــقــــابــــلــــة لــــهــــا. مـــــن بـــــن كــتــل 
الـــــغـــــيـــــم المـــــنـــــتـــــشـــــرة في كــــــــل حــــــــــدب وصــــــــــوب، 
تــامــس بــخــيــوطــهــا المــشــعــة وجــهــي المتجعد 
ــــفـــــرت  مـــــــــن ثــــــقــــــل الـــــجـــــلـــــيـــــد وتـــــــــداعـــــــــيـــــــــات مـــــــــا حـ
الأيــــام فـــوق صــخــوري مــن قــصــص وروايــــات 
يــــــزيــــــد عـــــمـــــر بــــعــــضــــهــــا عـــــــن مــــــايــــــن الــــســــنــــن. 
ــــيـــــش في زمــــــــــن مـــى  مـــــتـــــحـــــجـــــرات كـــــــانـــــــت تـــــعـ
تــــحــــت مـــــيـــــاه المــــــلــــــح، الى أن ثــــــــار قــــعــــر الـــبـــحـــر 
الــــغــــيــــم،  يــــــامــــــس  جــــــبــــــاً  يــــشــــمــــخ  أن  وأراد 
يـــقـــطـــع طــــريــــقــــه، يـــحـــجّـــمـــه لـــيـــصـــبـــح ضـــبـــابـــاً، 
ــــي تـــــحـــــي الــــحــــكــــايــــا  ــفـــــرغـــــه مـــــــن دمـــــــوعـــــــه الــــــتــ ــ يـ

لأجيال وأجيال. 
ــــلـــــقـــــائي مـــع  لـ ــــلـــــحـــــظـــــات الأولى  في هـــــــــذه الـ

الـــــــــشـــــــــمـــــــــس، ومـــــــــــــــن بـــــــــــن فــــــــســــــــحــــــــات الـــــغـــــيـــــم 
المتشتت، وتحت أضــواء الأشعة الدافئة، 
تـــــــــرتـــــــــســـــــــم ظـــــــــــــــــال أحـــــــــــــامـــــــــــــي بـــــــعـــــــظـــــــمـــــــة فـــــــــوق 
الأرض، فــــوق أرضي. تـــســـدل عـــي ظــالــهــا، 
ــــفــــــت نـــــظـــــري  ــلــ ــ تــــــلــــــفّــــــنــــــي كـــــــغـــــــطـــــــاء رقــــــــيــــــــق كي تــ
إلــــيــــهــــا. تــــرصــــدهــــا عــــيــــنــــاي المــــنــــبــــهــــرة بـــالـــجـــمـــال 
المحلق فوق رأسي، تطبعها، بل هي تحفر 

تفاصيلها عميقاً في ذاكرتي.
 تـــــــمـــــــر أحــــــــــامــــــــــي في فــــــــضــــــــائي الـــــفـــــســـــيـــــح، 
عــــقــــبــــان رقــــــطــــــاء كـــــبـــــرة وصــــــغــــــرة أرصــــــدهــــــا، 
أنــــــــاظــــــــرهــــــــا. أحــــــــامــــــــي الــــــــيــــــــوم كــــــــثــــــــرة، تــــفــــوق 
الــســبــعــمــئــة، بينها عــشــرة عــقــبــان منتعلة، 
وعــــقــــبــــان الأفــــــاعــــــي، يـــتـــعـــدى عــــــدد الــــحــــدآت 
المــــــئــــــة، وبـــــعـــــض الـــــــحَـــــــوم يـــــرقـــــص صـــــــاعـــــــداً في 
دوامــــــــــــــــــات الـــــــــهـــــــــواء لـــــيـــــامـــــس الــــــغــــــيــــــم. تــــفــــرد 
أحــــــــامــــــــي أجــــنــــحــــتــــهــــا في الــــــــريــــــــح مـــســـتـــكـــمـــلـــة 
رحــــلــــتــــهــــا الى الـــــجـــــنـــــوب. يــــظــــهــــر في الـــبـــعـــيـــد، 
مــن الــعــدم، ســرب كبير مــن اللقالق عابرة 
وفي جـــعـــبـــتـــهـــا آلاف الــــقــــصــــص عــــــن أطــــفــــال 
وآمال وأحــزان و... أحلام. قصص تحملها 
أحــــــــــــامــــــــــــي الــــــــبــــــــيــــــــضــــــــاء والـــــــــــــــــســـــــــــــــــوداء إلى كــــل 

الــكــائــنــات. ســعــيــدة هـــي أحـــامـــي، جميلة، 
كبيرة، ولا حدّ يحّدها.

 تــودعــنــي الــشــمــس تــعــبــة بــعــد مــســارهــا 
الــــطــــويــــل، ومـــشـــاهـــدتـــهـــا لـــعـــبـــور الـــكـــثـــر مــن 
الأحــام والبشر والأخــبــار والــروايــات. تودع 
أرضي وصـــخـــوري ومــتــحــجــراتي وأشـــجـــاري، 
وتـــــغـــــطـــــس في بـــــــحـــــــري، بـــــــن أمــــــــواجــــــــي الــــتــــي 
تــنــشــد لــحــنــاً مــنــتــظــمــاً أعــــد خــصــيــصــاً لــرافــق 

أحلامي.
أحـــــــامـــــــي الــــــعــــــابــــــرة في مــــــوســــــم هـــجـــرتـــهـــا 
تــــــــــتــــــــــلــــــــــون وتـــــــــتـــــــــشـــــــــكـــــــــل بـــــــــهـــــــــيـــــــــئـــــــــات وهــــــــــيــــــــــئــــــــــات، 
كـــالـــنـــســـور والــــعــــقــــبــــان والــــصــــقــــور والــــبــــواشــــق 
والـــحـــوم والــــحــــدآت. لــقــالــق وبـــجـــع، سنونو 
فـــــــــــري،  صـــــــــــــفـــــــــــــاري،  وراور،  وحــــــــــســــــــــاســــــــــن، 

وغيرها الكثير الكثير.
أعشق أحلامي، تتعدى الآلاف سنوياً، 

تفرحني، تدعوني لأعشق الحياة.
أعـــود إلى عزلتي فــرحــاً. أتــدثــر بالريش 
المــلــون الـــذي شــاهــدتــه في الــنــهــار. وتحبس 
ــــتـــــي شــــاهــــدتــــهــــا،  ـــــي الـ ــفـــــوني صــــــــور أحــــــامـ ــ جـ

لترافقني في رحلتي الليلية.

أحلامي... تلك الكائنات الساحرة
حــيــث يـــدمـــج شــغــفــه بـــروايـــة الــقــصــص مـــع الـــتـــزامـــه الــعــمــيــق 
بالحفاظ على البيئة. في ضوء الفجر الذهبي، يُمكن رؤيته 
ــــو يــــراقــــب الـــســـمـــاء بــحــثــاً  عــــى مــــنــــحــــدرات حـــمـــانـــا الـــــوعـــــرة وهــ
عن الــجــوارح المهيبة التي تعبر ممرات الهجرة فــوق لبنان. 
وبفضل تفانيه أصــبــح مــرصــد حمى حمانا مــقــصــداً لمراقبي 

الطيور الجارحة ومركزاً للتثقيف البيئي.
حــمــى حــمــانــا والـــجـــنّـــات الــطــبــيــعــيــة المــحــيــطــة بــهــا في جبل 
لبنان موطن لتنوع مذهل من الحياة البرية، حيث تُشكل 
الــغــابــات والمــــــروج والـــنـــتـــوءات الــصــخــريــة مـــــاذاً آمـــنـــاً للطيور 
والــثــديــيــات والــــزواحــــف وأنــــــواع أخـــــرى. ويـــوثّـــق شــــادي سعد 
هــــــذا الــــتــــنــــوع الـــبـــيـــولـــوجـــي الـــغـــنـــي مــــقــــدمــــاً لمـــحـــة عـــــن عــجــائــب 
ــــيـــــة. ومـــــــــن خـــــــــال عـــدســـتـــه  ــــفـ ــــنـــــظـــــم الــــبــــيــــئــــيــــة الــــلــــبــــنــــانــــيــــة الـــــخـ الـ
تُــحــلّــق الـــجـــوارح في الــســمــاء وتــنــدفــع الــحــيــوانــات الــريــة عبر 
الشجيرات وتُضفي العصافير المغردة الحياة على الغابات.

ــــلـــــب شـــــاعـــــر، يُــــــحــــــوّل شـــــــــادي الــــعــــلــــم إلى  بــــنــــظــــرة ثــــاقــــبــــة وقـ
أســطــورة، وحماية البيئة إلى حكاية شائقة. يُعلّم الصغار 
والـــكـــبـــار أهــمــيــة الــطــيــور الـــتـــي تُــحــلّــق في الـــســـمـــاء-- كــفــاحــهــا، 
ورحلاتها، ومكانتها في النظام البيئي الدقيق للبنان. تُلهم 
كلماته السامعين للعمل، مُذكرة إياهم بأن قصة الطبيعة 
هــــــي قـــصـــتـــهـــم أيـــــــضـــــــاً. وهــــــــو يـــــمـــــزج الـــــفـــــن بــــالــــعــــمــــل الــــنــــاشــــط، 
حافظاً تقاليد السرد الشفهي في مواجهة تحديات العصر. 
ــــيـــــن ومـــــمـــــثـــــلـــــن ونـــــــشـــــــطـــــــاء بــــيــــئــــيــــن،  ــــقـ ــيـ ــ ويــــــــتــــــــعــــــــاون مـــــــــع مـــــوسـ
مستخدماً الأداء الفني كأداة للتغيير. تتناول قصصه أيضاً 
مـــواضـــيـــع الـــهـــجـــرة، والــــصــــمــــود، والـــتـــعـــايـــش، وتـــلـــقـــى صـــدى 

عميقاً لدى شعب لطالما أدرك قيمة المثابرة.

بجع في سماء حمّانا

شــادي سعد مدير مرصد هجرة الطيور الكاسرة في حمى 
حمانا، وناشط متميز في برنامج SPNL  "حُماة الحمى"
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عامر السعيدي

الــــتــــطــــوع يـــعـــنـــي قــــضــــاء بـــعـــض وقــــــت فـــــراغـــــك في مـــســـاعـــدة 
الآخرين. ويمكن أن يساعدك أنت أيضاً ويتيح لك رؤية 
حـــيـــاتـــك الـــخـــاصـــة بـــمـــنـــظـــور جــــديــــد. فـــغـــالـــبـــاً مــــا يــضــعــك في 
بــيــئــة مــخــتــلــفــة ويـــعـــرضـــك لــشــخــصــيــات ومــــواقــــف لـــم تكن 
لتصادفها في حياتك الــعــاديــة. إنــه شــعــور جيد أن تكون 
قـــــــــادراً عــــى تــلــبــيــة احــــتــــيــــاج. الـــقـــيـــام بــعــمــل تـــطـــوعـــي يــعــنــي 

شيئاً مهماً للغاية: أنت تصنع فرقاً في العالم.
ــــايـــــة الــــطــــبــــيــــعــــة في لـــبـــنـــان  ــــطـــــوع في جــــمــــعــــيــــة حـــــمـ ــــتـ أنـــــــــا مـ
)SPNL(، وحالياً منسق التطوع. مهمتي هي التواصل 
مـــع المـــتـــدربـــن والمـــتـــطـــوعـــن مـــن لــبــنــان والـــــخـــــارج. يــتــصــلــون 
بي، فنتحدث عن اهتماماتهم، ثم أعرض عليهم فرصة 
للعمل التطوعي مع أحــد مديري الــرامــج في الجمعية. 
وعلى مر السنين، كان من دواعــي ســروري أن أرى كثرة 
الأشخاص الذين يرغبون في العمل التطوعي والمساهمة 

في تحسين الوضع البيئي وحماية الطبيعة.
يتاح للمتطوعين في SPNL القيام بمجموعة متنوعة 

 .SPNL عامر السعيدي منسق التطوع والتواصل في

SPNL’s Volunteering Program: 
A Source of Pride and Joy 

Summary: Volunteers at SPNL can do a variety of tasks, 
including helping with field research, monitoring flora and 
fauna, the cultivation and maintenance of Hima gardens, 
and creating databases.In light of SPNL’s 2025 strategy, 
significant attention is directed toward strategic partnerships 
with universities to tap into the vibrant student population and 
inspire a new wave of dedicated volunteers
Volunteers are welcome from around the world with strong 
educational backgrounds, passion for nature, previous 
experience in the conservation and community field is a 
plus. Past volunteers have included biologists, eco-tourism 
specialists, anthropologists, writers, graphic designers, and 
students.

by Amer Saidi, Volunteering and Outreach Coordinator at SPNL

العمل التطوعي مصدر فخر وفرح

 SPNL تطوعوا في
لحماية الطبيعة

مـــــن المـــــهـــــمـــــات، بــــمــــا في ذلـــــــك المـــــســـــاعـــــدة في زرع الــــحــــدائــــق 
وصيانتها، ومراقبة الطيور والتنوع البيولوجي، وإعداد 
قواعد بيانات حول النباتات والحيوانات المحلية. وهناك 
حــاجــة إلى مــتــطــوعــن لــلــمــســاعــدة في المـــشـــاريـــع المــيــدانــيــة، 
 Serian( مــــثــــل مــــراقــــبــــة وحــــمــــايــــة طــــائــــر الــــنــــعــــار الــــــســــــوري
وثـــعـــلـــب  الــــــبــــــقــــــاع،  ووادي  وكــــــفــــــرزبــــــد  عــــنــــجــــر  في   )Serin
الـمــــاء في تــلــك المــســتــنــقــعــات وغـــرهـــا مـــن الأراضي الــرطــبــة، 
والــــســــاحــــف الـــبـــحـــريـــة المـــــهـــــددة بــــالانــــقــــراض عــــى شـــواطـــئ 
الـــجـــنـــوب ومــحــمــيــة جــــزر الــنــخــيــل، وكـــذلـــك الـــحـــفـــاظ على 

الغابات والتوعية البيئية. 
وفي ضـــوء اســراتــيــجــيــة SPNL لــســنــة 2025، يتوجه 
ــــتـــــمـــــام نــــحــــو تـــنـــشـــيـــط وتــــوســــيــــع قــــســــم الــــتــــطــــوع بـــهـــدف  الاهـ
تعزيز القدرة على خدمة المجتمعات المحلية. لذلك تعقد 
الجمعية شــراكــات اســراتــيــجــيــة مــع الــجــامــعــات لتدريب 
الـــــطـــــاب الـــنـــابـــضـــن بـــالـــحـــيـــاة وإلـــــهـــــام مــــوجــــة جـــــديـــــدة مــن 
المــتــطــوعــن المــنــدفــعــن. ويــتــيــح قــــرب عــــدد مـــن الــجــامــعــات 
مـــن مــركــز الــحــمــى فــرصــة فـــريـــدة لــبــنــاء شــبــكــة ديــنــامــيــكــيــة 
من المتطوعين الشباب الملتزمين بالعمل لحماية بيئتهم 

وتحسين أوضاع مجتمعاتهم. 
تــرحــب SPNL بــالمــتــطــوعــن مـــن جــمــيــع أنـــحـــاء الــعــالــم 
بالطبيعة. وقــد  مــمــن يمتلكون خلفيات علمية وشــغــفــاً 
ضمت قائمة المتطوعين علماء وباحثين في علوم الحياة 
والأنــروبــولــوجــيــا ومتخصصين بالسياحة البيئية وكــتّــابــاً 

وصحافيين وطلاباً جامعيين وغيرهم.
الــــحــــفــــاظ عـــــى الـــطـــبـــيـــعـــة أمـــــــر أســــــــاسي لــــبــــقــــاء الإنــــســــان 
ورفاهه. ومن المجزي أن نشارك في هذا النوع من العمل 

الذي تعود فائدته على بلادنا والعالم.



PARTNERS & DONORS






